Зеленая ведьма: Сад для дракона
Аурелия Шедоу
	Аннотация
	Зеленая ведьма: Сад для дракона
	Глава 1. Узы и клетка
	Глава 2. Ярость родителей
	Глава 3. Служанка
	Глава 4. Первый деловой разговор
	Глава 5. Игра теней
	Глава 6. Неожиданный союзник
	Глава 7. Цена доверия
	Глава 8. Модистка
	Глава 9. Ужин и публичное испытание
	Глава 10. Ужин
	Глава 11. Чистка сада
	Глава 12. Бремя пророчества
	Глава 13. След в земле и урок власти
	Глава 14. Тень матери
	Глава 15. Вес короны
	Глава 16. Тень у врат
	Глава 17. Провокация
	Глава 18. Признание в сумерках
	Глава 19. Чаша ветров
	Глава 20. Полет
	Глава 21. Приоритеты дракона
	Глава 22. Страхи и сомнения
	Глава 23. Ужин
	Глава 24. Ритуал очищения
	Глава 25. Первый цветок
	Глава 26. Дар Дракона
	Глава 27. Письмо из иного мира
	Глава 28. Молчаливый страх
	Глава 29. Решение
	Глава 30. Сердце Пиков
	Глава 31. Раскол
	Глава 32. Явление Горлумнов
	Глава 33. Танец Огня и Жизни
	Глава 34. Предложение
	Глава 35. Благословение и Отречение
	Глава 36. Ритуал Признания
	Глава 37. Новая Эра
	Глава 38. Последняя тень
	Подглава 38.1
	Подглава 38.2
	Глава 39. Рев Защитника
	Глава 40. Сад для Дракона
	Эпилог


Аннотация
Меня выдернули из мира отчетов по киви и бросили в мир драконьей магии. Я спасла его королевские лилии, раскрыла заговор, и в награду меня связали с самим Повелителем Драконом магической пуповиной. Новый контракт — пожизненный. Новый начальник — своенравный дракон. Новая работа — выживать при дворе, где каждая роза имеет шипы, а за каждой улыбкой скрывается кинжал. Но я не простая садовница. Я сделаю этот каменный мир цветущим. Или умру, пытаясь. Справедливые условия.


Зеленая ведьма: Сад для дракона


Глава 1. Узы и клетка

Сознание возвращалось медленно, утопая в непривычной мягкости. Не колючий соломенный матрас в хижине Гвенды и не жесткая каменная плита в пещере. Что-то невероятно пушистое и податливое, утопающее в шелках и бархате. Я открыла глаза.
И меня охватил приступ клаустрофобии.
Роскошь. Неприличная, оглушающая. Высокие потолки, расписанные фресками с драконами, пожирающими солнце. Стены, обитые парчой цвета спелой сливы. Камин, в котором можно было бы целиком зажарить быка. Я лежала на кровати размером с мою прежнюю гостиную в Сочи. Все это кричало о богатстве, власти… и абсолютной чужеродности.
Воздух в легких застыл. Не от запаха — здесь пахло ладаном и сушеными травами. От осознания.
Пожизненный контракт.
Слова, которые вчера казались победой, сегодня сжали горло удавкой. Я добровольно приковала себя к этому миру. К этим стенам. К дракону, чья ярость была лишь прикрытием для его собственной, неподъемной боли.
Я никогда не увижу Сочи. Никогда не пройдусь по набережной, не услышу шум прибоя за окном офиса. Не допишу тот чертов отчет по киви.
Паника, холодная и липкая, поползла из живота к горлу. Я была поймана. Не цепями и засовами, а собственным выбором. И это было в тысячу раз страшнее.
Внезапный, оглушительный ПЛЮХ из соседней комнаты заставил меня вздрогнуть и сесть на кровати. Послышался шквал возни, недовольное ворчание и звук, похожий на падение мокрого ковра.
Я сорвалась с кровати и рванула в сторону звука — в огромную, залитую мрамором ванную комнату. И застыла на пороге.
Посреди лужи на полу сидел Нимбус. Весь мокрый, с прилипшими к бокам клочьями пены, и с крайне оскорбленным видом пытался вылизать собственную спину. Похоже, он решил исследовать джакузи, поскользнулся на мокром крае и совершил незапланированный нырок. Его огромные, синие, как летнее небо, глаза-блюдца были полны возмущения, а хвост сердито подрагивал.
Увидев меня, он издал нечто среднее между мурлыканьем и фырканьем, неуклюже перевернулся в воздухе, пытаясь принять величественную позу, и приземлился прямо в лужу. Снова.
Я не смогла сдержать смех. Он вырвался коротким, хриплым звуком, но был настоящим. Первым за это утро.
— Идиот, — прошептала я, подходя к нему и опускаясь на колени. — Ты же дух. Как тебе вообще удалось промокнуть?
Нимбус ткнулся мне в ладонь холодным, влажным носиком. Потом принялся усиленно тереться о мою руку, оставляя на коже следы из пузырьков и кошачьей шерсти, которая на ощупь была как шелк, переливающийся звездной пылью. Его мурлыканье стало громче, глубокой, утробном вибрацией, которая отозвалась в моей груди.
И странное дело — ледяной ком паники в горле начал таять. Острая, режущая тоска по дому отступила, сменившись теплой, почти нежной досадой. Этот нелепый, великолепный дух был здесь. Со мной. По своей воле. Он был моим якорем в этом безумном мире.
Я провела рукой по его мокрой шерстке, и он замурлыкал еще громче.
— Ладно, — выдохнула я, глядя в его бездонные глаза-звезды. — Ладно. Я здесь. Ты здесь. Мы заключили сделку. — Я посмотрела на расписной потолок, на золотые ручки на стенах, на эту позолоченную, но от того не менее реальную клетку. — Теперь нужно сделать так, чтобы она окупилась.
Нимбус, словно поняв меня, лизнул мне запястье своим шершавым язычком, от которого по коже побежали мурашки. Затем он встряхнулся, разбрызгивая капли по всему мрамору, и гордо, как заправский хозяин, вышагнул из ванной, оставляя за собой мокрый след.
Я осталась сидеть на полу, слушая, как его мурлыканье затихает в спальне. Тревога не ушла полностью. Она притаилась где-то на дне, тяжелый осадок. Но поверх нее уже появлялось нечто новое. Признание. Принятие.
Я никогда не увижу Сочи. Но я увидела, как дракон просит о помощи. Я слышала, как поют камни. У меня есть мокрый, вечно попадающий в нелепые ситуации дух, который считает меня своей семьей.
Это не было свободой, о которой я мечтала. Но это была реальность, которую я выбрала. И в этой реальности предстояло работать.

Глава 2. Ярость родителей

Каэльгорн
Воздух в моих покоях, всегда бывший моим последним убежищем, застоялся и отдавал чужим. Не запахом, нет. Он был густым, неподвижным, пропитанным тишиной, что звенела громче любого крика. Тишиной за той самой дверью. Тишиной ее присутствия. Проблемы, которую я сам, добровольно, впустил в самое сердце своей цитадели.
Я стоял у камина, сжимая в руке хрустальный бокал. Вино, обычно обжигающее горло приятной горечью, сегодня было просто кислой жижей. Еще одно грубое напоминание о всей этой немыслимой ситуации.
Я привел ее сюда. Не в темницу, не в камеру. В соседнюю с моей спальней комнату. Этот поступок был вызовом, брошенным самому себе, своим принципам, всему проклятому укладу Пиков. И теперь, за этими стенами, мой вызов уже набирал силу, превращаясь в гулкий скандал. Я чувствовал его, как зуд под кожей.
Первой, как я и предсказывал, ворвалась Солария.
Она влетела без стука, как ураган в шелках. Ее лицо, обычно застывшее в сладкой ярости, сейчас было искажено подлинным, неприкрытым гневом.
— КАЭЛЬГОРН! — ее визг заставил содрогнуться даже воздух. — Объясни! Сию же секунду! Что это за тварь, которую ты приволок в свои смежные покои? Весь замок говорит! Какая-то оборванка! Грязь из деревни!
Я медленно повернулся к ней. Каждый мускул был напряжен до предела.
— Успокойся, Солария, — мой голос прозвучал низко, я вложил в него всю сталь, какая была во мне.
— УСПОКОЙСЯ? — она замахнулась, ее рука повисла в воздухе, дрожа от бессилия. — Я — твоя мать! Я все для тебя сделала! Все эти годы... а ты... ты позоришь нас! Публично! Из-за какой-то...
— Она остается здесь, — перебил я, и мои слова упали, как гильотина. — Это не обсуждается.
— Нет, это будет обсуждаться! — позади нее, в дверном проеме, возникла новая, куда более грозная тень. Отец.
Ториан вошел беззвучно. Его присутствие заполнило комнату, стало физическим давлением. Его взгляд, холодный и всевидящий, скользнул по мне, а затем, казалось, пронзил саму дверь, за которой скрывалась Флорен.
— Сын, — его голос резал слух, как напильник по кости. — Твои методы управления... становятся все более эксцентричными. Похищение женщин из деревень? Мы не горлумны. Мы — Дом Монтфортов.
— Это не похищение, — я не отводил взгляда. — И она не из деревни. Это необходимость.
— Необходимость? — Ториан медленно приблизился. Его посох отстукивал на мраморе зловещую дробь. — Объясни мне эту необходимость. Объясни, почему твой первый шаг после провала Бала Невест — поселить в своих покоях первую попавшуюся дикарку.
Я почувствовал, как знакомое пламя ярости закипает в груди. Оно жаждало вырваться, спалить это ледяное презрение. Как объяснить то, что сам едва начал понимать? Взрыв Лилий? Ее крик «ДЛЯ ТЕБЯ!», выжженный в сознании? Связь, что пульсировала на моем запястье, как вторая, чужая жизнь?
— Она — ключ, — выдохнул я, ненавидя собственную неубедительность. — К Лилиям. К силе Пиков. К нашему выживанию.
Ториан измерил меня взглядом, полным бездонного разочарования.
— Пророчества, — произнес он с ледяной усмешкой, — удел старых дурочек и придворных подхалимов, сын. Сила не приходит через чужаков. Она куется здесь. — Он постучал посохом себе в грудь. — Из крови, долга и стали. Ты разбрасываешься громкими словами, чтобы оправдать собственную слабость.
Солария издала новый, истеричный вопль. Давление нарастало, сжимая меня в тиски. Я чувствовал на себе их взгляды. Я был Владыкой Пиков, и впервые за долгие годы моя власть казалась таким хрупким, картонным щитом.
Ярость подступала к горлу, горячая и удушающая. Я готов был извергнуть пламя, чтобы спалить этот цирк дотла. Слова, острые и ядовитые, рвались наружу.
И в этот миг я увидел. Мельком, за высоким арочным окном.
Ярко-синий огонек. Маленький, нелепый. Он пролетел по воздуху, кувыркаясь, как падающая звезда, подпрыгнул, перевернулся еще раз и исчез.
Ее кот. Ее дурацкий, синий кот.
Абсурдность этого видения врезалась в мою ярость, как ледяная стрела. Пламя внутри на мгновение погасло, захлебнувшись недоумением. Этот насмешливый, не подчиняющийся ничему огонек, стал невольным якорем.
Я сделал глубокий вдох. Воздух все еще был густ от лжи и страха, но теперь в нем витала и тень чего-то необъяснимого. Необъяснимого, как она сама.
— Хватит, — сказал я, и мой голос обрел новую, неумолимую твердость. Я шагнул вперед, нависая над Соларией и вставая на один уровень с Торианом. — Флорен — не крестьянка. Она Моя Истинная Пара, предреченная древним пророчеством. Та, чья кровь и дар пробудят силу Пиков. Я не прошу вас верить. Я требую подчинения. Она остается здесь. Под моей защитой. Любое оскорбление, нанесенное ей, будет считаться оскорблением, нанесенным лично мне. И за него придется ответить.
В комнате повисла гробовая тишина. Даже Солария онемела. Ториан смотрел на меня, и в его глазах впервые промелькнуло нечто, кроме разочарования. Оценка. Холодный, безжалостный расчет.
— Пророчество? — наконец прошептал он. — Ты уверен в этом, сын?
— Я видел, как горели Лилии от ее прикосновения, — я не отводил взгляда. — Уверенность — роскошь, которую мы не можем себе позволить. Действовать — необходимость. Ваша задача — обеспечить, чтобы двор это понял.
Не дожидаясь ответа, я резко развернулся и вышел, хлопнув дверью так, что древесина треснула. Мне нужно было пространство. Дистанция от этого ада.
Я прошел по длинному, пустынному коридору, пытаясь загнать обратно дракона, рвущегося наружу. И тут я увидел их.
В нише у витражного окна стояла Флорен. Она уже успела выбраться и о чем-то тихо разговаривала. С тем самым синим огоньком.
Нимбус парил перед ней, переливаясь в лучах солнца. Она протянула руку, и котенок, урча, тыкался мокрым носиком в ее ладонь. На ее лице не было ни страха, ни отчаяния. Лишь легкая улыбка, с которой она смотрела на это нелепое существо.
«Еще один сюрприз», — подумал я, и волна раздражения снова накатила. Еще одна загадка. Еще одна головная боль.
Но глубоко под ним шевельнулось нечто иное. Любопытство. Кто она? И что за существо это синее создание, которое, казалось, существовало вне всех известных мне законов?
Я отвернулся и пошел прочь, оставляя их в их маленьком, необъяснимом мирке. Битва только начиналась. Мне предстояло убедить целый мир в правдивости пророчества, в котором я и сам не был до конца уверен.
Но теперь, помимо ярости и тяжести короны, во мне жило нечто новое. Смутная, непризнанная надежда. И источником ее была не вера в древние тексты, а упрямая чужестранка и ее летающий синий кот.
Я дошел до конца коридора и остановился у высокого зеркала в позолоченной раме. В отражении стоял Владыка Пиков. Тот же надменный лоб, тот же стальной взгляд. Но сегодня в глубине золотых зрачков горела не просто ярость. Горела тревога.
Моя рука непроизвольно потянулась к запястью, к тому месту, где под манжетой скрывалась пульсирующая метка. Она отозвалась ровным, настойчивым теплом. Как будто та, что стояла за той дверью, была не просто проблемой или надеждой.
Как будто она уже стала частью меня.
И это пугало куда больше, чем ярость Соларии или холодное презрение отца. Потому что против них у меня были стены, власть и сталь. А против этого странного, тихого тепла, проникающего под кожу, у меня не было никакой защиты.
Я сжал кулак, чувствуя, как чешуя на тыльной стороне ладони напряглась в ответ. Впереди была битва за трон, за королевство, за рассудок.
Но самая страшная битва, я чувствовал, начиналась прямо здесь, внутри меня. И я не был уверен, кто в ней победит — дракон... или человек, которого она будила в нем своим тихим упрямством и этим проклятым, необъяснимым теплом.

Глава 3. Служанка

Флорен
Сидеть вечно на холодном полу ванной мне, разумеется, не хотелось. И я решила освежиться. Приведя себя в порядок, я решила с наслаждением утонуть в мягкости кровати — именно такой, о какой всегда мечтала. В прошлой жизни такой у меня не было, в нынешней — и подавно, так что грешно было не воспользоваться этим моментом вдоволь.
Я лежала, утопая в невесомом пуху, и слушала тишину. Не ту, благословенную тишину леса, а гнетущую, каменную тишину замка. Она была густой, как суп-пюре, и такой же безвкусной.
Нимбус, свернувшись синим клубком у моих ног, похрапывал, подрагивая кончиком хвоста. Видимо, осваивание джакузи отняло у него все силы. Я завидовала его способности отключаться в любой ситуации.
Внезапно тишину нарушил тихий скрежет замочной скважины. Я мгновенно села, натягивая одеяло до подбородка. Нимбус насторожился, его сияние вспыхнуло ярче, окрашивая стены в призрачные тона.
Дверь приоткрылась, и в щель просунулось знакомое круглое, румяное лицо в обрамлении каштановых кудряшек, выбивавшихся из-под белого чепчика.
— Доброе утро, госпожа Флорен? — голосок Хэтти прозвенел, как колокольчик, нарушая мрачную торжественность покоев. — Можно? Я принесла завтрак. И... кое-что еще.
Она проскользнула внутрь, ловко управляясь с огромным подносом, от которого пахло чем-то невероятно вкусным — свежим хлебом, маслом и, о боги,кофе? На ее простом, но чистом платье и белом фартуке не было и пылинки. От нее веяло теплом очага и какой-то уютной нормальностью, такой чужеродной в этой каменной гробнице.
— Конечно, Хэтти, заходи, — я выдохнула, чувствуя, как напряжение понемногу спадает.
Она сияющей улыбкой расставила на маленьком столике у камина тарелки, чашку с дымящимся ароматным напитком и кувшин с соком.
— Его Высочество распорядился, чтобы отныне я прислуживала только вам, госпожа! — объявила она, и ее глаза блестели от восторга. — Честное слово, я так рада! Все девчонки на кухне лопались от зависти!
Я откинула одеяло, встала и подошла к столику, взяла чашку. Да, это был он. Настоящий, горький, божественный кофе. Я закрыла глаза, сделав первый глоток. Он обжег язык, но это был вкус дома. Той жизни, что осталась за гранью реальности.
— Зависти? — переспросила я, не открывая глаз. — Из-за чего?
— Как это из-за чего?! — Хэтти ахнула, словно я спросила, почему небо синее. — Весь дворец только и говорит, что о вас! Принц Каэльгорн, самдракон, вернулся из своих владений с таинственной спутницей и поселил ее в своих личных покоях! Рядом со своей спальней! — она понизила голос до драматического шепота. — Все в шоке, госпожа. Одни говорят, вы могущественная ведьма, что поразили его сердце. Другие — что вы заложница. А старая графиня Белладонна, та вообще скрипит зубами так, что, кажется, искры летят. Ее внучку, он даже не удостоил взглядом на балу, а тут... такое!
Я поперхнулась кофе.Рядом со своей спальней.Фраза, которую я надеялась неправильно расслышать вчера, приобрела ужасающую конкретику из уст этой болтливой девушки.
— Хэтти, — голос мой дрогнул. — Ты уверена? Его комната... она точно смежная с этой?
— Абсолютно точно, госпожа! — она кивнула с такой уверенностью, будто сама ее проектировала. — Дверь там, в стене, за гобеленом с охотящимися грифонами. Только она всегда на запоре с его стороны, конечно. Но да, прямо за стеной.
У меня похолодели пальцы. Я поставила чашку, боясь расплескать драгоценный напиток. Так близко. Он был так чудовищно близко. Эту ночь. Всего лишь каменная стена и дубовая дверь между нами.
Хэтти, не замечая моего ужаса, с сияющим видом подошла к кровати и осторожно разложила на шелковом покрывале платье. Оно было великолепно. Глубокого изумрудного цвета, из плотного, но мягкого шелка, с тонкой серебряной вышивкой на рукавах и подоле. Рядом она положила пару изящных туфель из мягкой кожи.
— Его Высочество лично выбрал цвет и прислал утром, — с гордостью сообщила Хэтти. — Говорит, зеленый — ваш цвет. А после обеда к вам пожалует модистка, мадемуазель Элоиз, снимет мерки для вашего нового гардероба. По прямому приказу Принца.
Я молча смотрела на платье. Оно было красивым. Слишком красивым для меня. Еще одна часть клетки, пусть и сшитая из шелка.
— И... — я сглотнула, собираясь с духом. — Что еще?
— Ах да! — Хэтти хлопнула себя по лбу. — Язык мой — враг мой! Его Высочество ждет вас в своем кабинете после завтрака. Капитан стражи проводит.
Свидание с драконом. В его логове. От кофе в животе стало еще горячее, но теперь это было тепло тревоги.
Деваться было некуда.
— Спасибо, Хэтти. Я сейчас буду готова.
Пока я завтракала под восторженный лепет служанки о последних дворцовых сплетнях, мой взгляд то и дело возвращался к тому самому гобелену с грифонами. К двери, что была скрыта за ним.
Я закончила кофе, встала и подошла к платью. Пальцы скользнули по прохладному шелку. Это была не одежда. Это была униформа. Униформа для битвы, которая начиналась прямо сейчас.
Нимбус, проснувшись, всплыл в воздухе и уставился на платье с явным подозрением.
— Да уж, — прошептала я ему. — Я тоже. Но приказ есть приказ.
Мне предстояло встретиться с моим новым начальником. В его кабинете. В платье цвета его глаз.
А сейчас за моей спиной та самая дверь, что вела прямиком в его спальню. Эта мысль отзывалась в висках настойчивым, тревожным стуком.
Я надела платье. Шелк оказался на удивление тяжелым и холодным, он шипел и скользил по коже, словно живой. Платье сидело безупречно — облегающий лиф с квадратным вырезом, подчеркивающий плечи, и широкие рукава, сужающиеся к запястью, откуда ниспадала мягкая волна ткани. Серебряная нить вышивки, тонкая, как паутина, мерцала при каждом движении, складываясь в узоры, напоминающие то ли спирали галактик, то ли причудливые стебли неизвестных растений. Цвет… Цвет был не просто зеленым. Это была глубина старого леса, тень под сенью вековых дубов, оттенок драконьей чешуи на солнце. Он заставлял мои глаза, и без того зеленоватые, светиться изнутри странным, почти магическим сиянием.
Я повертелась перед большим зеркалом в резной раме. Отражение было чужим. Не Валентины Сидоровой, директора дендрария в практичных штанах и мятом халате. Даже не Флорен в простом и грязном платье. Передо мной стояла… я не знала, кто. Знатная дама? Жрица? Птица в золотой клетке, одетая в кусочек ночного неба и лесной чащи.
Я наклонилась, чтобы надеть туфли. Кожа была удивительно мягкой и податливой, словно их уже носила сто лет. Они не жали, а обнимали ступню, на тонкой, почти невесомой подошве. Каблук был небольшим, но каким-то чудом делал походку плавной и гордой. В них я чувствовала себя выше, стройнее, но при этом уязвимее. В таких туфлях не убежишь по лесной тропе.
Нимбус, паривший рядом, уставился на мое преображение. Его синие глаза сузились, хвост подрагивал.
«Босс... блестишь»,— донеслось до моего сознания, и в его «голосе» я уловила нотку беспокойства.
— Я знаю, — вздохнула я, проводя ладонью по гладкому шелку. — Я как новогодняя елка.
Но это была неправда. Я была как ритуальный предмет. Красивый, ценный, но лишенный воли.
Я сделала последний взгляд в зеркало. Изумрудное платье, серебряные узоры, темные волосы, еще не причесанные должным образом, и лицо, на котором застыла смесь тревоги и решимости. Я была одета для встречи с драконом. И в этом наряде я чувствовала себя не защищенной, а наоборот — более обнаженной. Каждая складка шелка, каждый блеск вышивки кричали: «Смотри! Я его вещь! Он меня выбрал! Он меня одел!»
Я выпрямила спину, поймав в зеркале собственный взгляд.
«Нет, — сказала я сама себе. — Это не униформа пленницы. Это доспехи. Пусть и шелковые».
И с этой мыслью, я повернулась к двери, готовая выйти в коридор и пройти в кабинет Каэльгорна. Мои новые туфли бесшумно ступали по ковру, а платье шелестело сзади, словно говоря, что отступать уже некуда.
Дорогие читатели, добро пожаловать во вторую книгу про Зеленую ведьму, буду рада вашим звездочкам, комментариям и не забывайте добавлять книгу в библиотеку, чтобы не потерять.
И не забываем загадывать желания, ведь сегодня 11.11
А вот образ Флорен в новом платье, как вам вкус нашего принца?


Глава 4. Первый деловой разговор

Флорен
Капитан стражи, молчаливый и неумолимый, как утес, провел меня по бесконечным каменным коридорам. Наконец он остановился перед массивной дверью из черного дерева, отворил ее без стука и, отступив, пропустил меня внутрь.
Кабинет Каэльгорна оказался таким же, как и его владелец: мощным, аскетичным и подавляющим. Гигантский стол, вырубленный из цельного куска темного камня. Стеллажи, уставленные фолиантами в одинаковых кожаных переплетах. Ни единой лишней детали, ни намека на уют. И он сам, стоящий у огромного окна, за которым простирались заснеженные пики его владений.
Он обернулся. Его золотые глаза медленно скользнули по мне — от новых туфель до непослушных прядей волос. Во взгляде мелькнула быстрая, почти неуловимая оценка.
— Зеленый… действительно ваш цвет, — произнес он наконец. В его голосе не слышалось прежней ярости, но сквозила привычная властность, от которой по спине пробежали мурашки. — Надеюсь, платье вам понравилось?
— Оно прекрасно, Ваше Высочество. Благодарю вас, — ответила я, стараясь, чтобы голос не дрогнул.
Он кивком указал на кожаное кресло перед столом.
— Присаживайтесь. Нам нужно обсудить вашу роль здесь.
Я опустилась в кресло, чувствуя, как тяжелый шелк похрустывает. Нимбус, невидимый для стражи, бесшумно всплыл и устроился на подоконнике, с любопытством разглядывая комнату.
— Вы находитесь в Хрустальных Пиках, — начал Каэльгорн, обходя стол и занимая позицию, напротив. — Наше королевство держится на силе драконьей крови, верности вассалов и… — он слегка поморщился, — …священных Лилиях. Сейчас все три столпа дали трещину.
Он принялся раскладывать передо мной сложную сеть дворцовых интриг, амбиций знатных домов и угрозу Горлумнов. Я кивала, но его слова о вассалах и долге отскакивали от сознания, привыкшего к графикам и отчетам.«Не те данные»,— упрямо твердила я себе.
— Я… понимаю, — сказала я, когда он сделал паузу. — Но, чтобы полностью восстановить Лилии, мне нужно понять природу их болезни. То, что вы называете «силой», я бы описала как сложную биоэнергетическую сеть. Моя способность, «Виа», позволяет мне считывать ее импульсы. Это не магия, а тонкое восприятие, как слух, только направленный на жизнь.
Он смотрел на меня с тем же выражением, с каким я, вероятно, слушала его рассказ о придворных фракциях. Глухая стена непонимания.
— Импульсы? — переспросил он, и в голосе прозвучала знакомая сталь. — Флорен, здесь не нужны теории. Недавно Лилии умирали. Вы сможете их исцелить и восстановить.
— Но без понимания причины нельзя найти лечение! — парировала я, чувствуя, как во мне закипает знакомое упрямство. Пальцы непроизвольно сжали шелк платья. — Если я просто буду излучать на них энергию, это как дать больному обезболивающее, не зная диагноза! Мне нужны данные, нужен системный подход!
Наш диалог все больше напоминал разговор двух глухих. Он — о долге и силе, я — о анализе и методе. Мы говорили на разных языках, разделенные пропастью опыта.
И в этот момент Нимбус, пытаясь рассмотреть причудливый кактус в глиняном горшке, неудачно перевернулся, задел сосуд хвостом, и тот, звеня, полетел вниз.
Мы замолчали, услышав снаружи оглушительное: «ОЙ! Матерь божья!», а затем — глухой удар и звук рассыпавшейся земли.
Я вскочила в ужасе. Каэльгорн резко подошел к окну. Я ожидала взрыва гнева, но вместо этого его плечи слегка задрожали. Он… смеялся? Тихо, почти беззвучно.
Я робко подошла к окну и выглянула. Внизу, посреди клумбы, стоял Орвин, весь в земле, с глиняным черепком на голове, словно в нелепом шлеме. Он снимал его с себя, отряхивался и, подняв голову, увидел нас. Его морщинистое лицо расплылось в ухмылке, и он, смеясь, помахал нам рукой.
— Ну что, дитя мое, — прокричал он снизу, — принимаешь участие в украшении сада? Сверху, говоришь, виднее?
Этот нелепый инцидент, этот неожиданный смех дракона и добрый юмор старика разрядили напряжение лучше любых слов.
— Мне нужно в сад, — сказала я, оборачиваясь к Каэльгорну. — Мне нужно осмотреть Лилии и… извиниться перед Орвином.
Он кивнул, его лицо вновь стало серьезным, но в уголках губ таилась усмешка. — Хорошо. Я присоединюсь позже. А пока… — он повернулся к двери. — Алекс!
В кабинет вошел молодой человек в строгой военной форме. Он был атлетически сложен, с огненно-рыжими волосами, собранными у затылка в короткий хвост, и умными, внимательными глазами. От него исходила аура спокойной силы.
— Ваше Высочество.
— Алекс, это Флорен, наш новый Хранитель Сада. Отныне ты отвечаешь за ее безопасность. Всегда.
— Так точно, — молодой человек кивнул, и его взгляд, быстрый и оценивающий, скользнул по мне. Я заметила на его униформе тонкие серебряные нити вышивки, похожие на руны. Маг. Интересно.
Нимбус, виновато поджав хвост, приземлился у моих ног и принялся тереться о шелк платья, мурлыча в оправдание.
— Ладно, ладно, — вздохнула я, наклоняясь к нему. — Пойдем, батарейка. Пора на работу.
С рыжим магом-телохранителем по пятам и виновато мурлыкающим духом у ног я вышла из кабинета. Наш первый деловой разговор провалился. Но у меня появился первый друг в этом каменном мире. И это было куда важнее любых теорий.



Глава 5. Игра теней

Каэльгорн
Дверь закрылась за ней, оставив в кабинете шелест шелка и легкий, тревожный запах полевых трав. Я провел ладонью по лицу, пытаясь стереть остатки неловкой улыбки, которую вызвал тот дурацкий инцидент с горшком. Эта девчонка… она была как сквозняк в запертой комнате. Непрошеный, раздражающий, но неумолимо свежий. Она вносила хаос, но этот хаос пах жизнью, а не тлением, как все в этом проклятом замке.
Мои пальцы сами потянулись к запястью, к тому месту, где под манжетой пульсировала метка. Она отзывалась тихим, ровным теплом, словно мурлыканье того синего кота. Это было… приятно. И от того еще невыносимее. Я не мог позволить себе эту слабость. Не сейчас.
«Сосредоточься, Монтфорт», — проскрежетал я сам себе мысленно. Есть дела поважнее, чем разгадывать загадочных зеленоглазых ведьм.
— Лираэндор! — мой голос прозвучал резко, разрезая тишину.
Советник появился почти мгновенно, словно ждал в тени за дверью. Его лицо было бледным и еще более осунувшимся.
— Ваше Высочество. Докладываю по делу Белладонны и ее внучки.
— Ну? — я устало опустился в кресло. — Надеюсь, они оказались сговорчивее, чем моя новая Хранительница.
— Увы, — Лираэндор покачал головой, и его длинные пальцы беспокойно перебирали свиток. — Серина рыдает и клянется, что лишь хотела «слегка ослабить» Лилии, чтобы вы выглядели героем, когда они «чудесным образом» восстановились. Детский лепет. Белладонна же хранит ледяное молчание. Она… не та фигура, которую обычно оставляют с кристаллом Скверны в руках. Они пешки, Ваше Высочество. Кто-то дал им артефакт и указал цель. Кто-то, кто все еще здесь, в замке.
Вот оно. Подтверждение моих самых худших подозрений. Ярость, холодная и острая, заструилась по жилам. Враг не у ворот. Враг разлит в воздухе, которым я дышу. Он смеется мне в лицо на балах, шепчет советы в Совете.
— Значит, мы имеем дело с тенью, — тихо произнес я, вставая и подходя к окну. — С кем-то, кто знает двор лучше нас и умеет прятаться на виду.
В этот момент из каменной стены прямо напротив Лираэндора бесшумно выплыло синее облачко. Нимбус. Он выглядел возбужденным, его звездные глаза были широко раскрыты, а шерсть слегка взъерошена.
Лираэндор ахнул и отшатнулся, чуть не уронив свой драгоценный посох.
— Кха-кхм! Ваше Высочество! Это… это что?!
— Это «батарейка», — буркнул я без всякого объяснения.
Но мое внимание было приковано не к испугу советника. Котенок, проигнорировав нас, завис в центре комнаты. Его тело напряглось, спина выгнулась, а из горла вырвалось низкое, неприятное шипение, которого я от него не слышал даже в схватке с горлумнами. Он смотрел не на меня и не на Лираэндора. Его взгляд был устремлен в пустоту у двери, через которую только что вошел советник.
Нет, не в пустоту.
Я проследил за направлением его взгляда. В коридоре, отступая от двери, замер в почтительном поклоне молодой придворный из свиты Ториана. Лорд Элрик. Безупречно одетый, с лицом, выражающим почтительную озабоченность. Он ждал аудиенции.
И на него, словно на кусок протухшего мяса, шипел синий дух, чувствительный к тому, что было скрыто от наших глаз.
Ледяная волна прокатилась по моему позвоночнику. Зацепка. Первая, зыбкая, необъяснимая, но зацепка.
— Лираэндор, — мой голос прозвучал обманчиво спокойно. — На сегодня все. И подготовьте мне досье на всех, кто имел доступ в хранилище ритуальных артефактов за последний год. Особенно на тех, кто проявлял «академический» интерес к магии Горлумнов.
Советник, все еще бледный, кивнул и поспешно ретировался.
Я остался один, если не считать кота, который, успокоившись, теперь вылизывал лапу с видом полного невинного довольства.
Мой взгляд снова метнулся к фигуре лорда Элрика, исчезающей в конце коридора. Тень. Возможно, одна из многих.
Но теперь у меня было секретное оружие. Невероятное, абсурдное, мурлыкающее.
Я повернулся от окна, и взгляд мой снова упал на дверь в сад. Туда, где сейчас должна была находиться она. С этим рыжим телохранителем, с виноватым котом, который успел прошмыгнуть через стену обратно в сад и со своим «системным подходом».
Мысль о том, чтобы продолжить наш прерванный разговор, внезапно показалась не пустой тратой времени, а насущной необходимостью. Не только из-за Лилий. Мне нужно было расспросить ее об этом коте. О его... способностях. Да, именно так. Это был сугубо деловой интерес.
И если по дороге я услышу еще несколько ее безумных теорий, увижу, как зеленые глаза вспыхивают в споре... что ж, я просто потерплю. Ради общего блага.
Тепло от метки на запястье пульсировало в такт этому решению, настойчивое и обнадеживающее.
«Черт с ней, с тенью», — резко подумал я, сметая со стола остатки бумаг. Элрик никуда не денется. А вот эта девушка... с ней промедление могло быть опасным. В смысле — для расследования.
Я решительно направился к выходу, чувствуя, как каменная маска Владыки Пиков дает трещину, уступая место чему-то новому. Чему-то, что тянуло меня в сад, к свежему ветру и зеленым глазам, сулящим хоть каплю того хаоса, который пахнет жизнью, а не смертью.

Глава 6. Неожиданный союзник

Флорен
Воздух в Саду Сердца был другим. Не таким, как в каменных залах замка — тяжелым и застывшим. Здесь он был влажным, прохладным и густым от запаха влажной земли, разогретой солнцем, и сладковатого аромата увядающих Лилий. Я опустилась на колени на прохладный камень у центральной клумбы, осторожно прикоснувшись пальцами к основанию стебля. Закрыла глаза.
«Виа»медленно растекалась во все стороны, как чернильное пятно в воде. Я не приказывала и не спрашивала. Я слушала.
И в ответ мне полился тихий, полный скорби стон. Это не была та оглушительная агония, что я слышала во время битвы. Это было похоже на тихое, изматывающее заболевание. Как будто вся энергия, вся жизненная сила вытягивалась из них невидимыми насосами, оставляя лишь хрупкую, увядающую оболочку. Корни горели холодным огнем, а стебли с трудом поднимали головы к свету, которого почти не чувствовали.
— Держитесь, — прошептала я, не зная, обращаюсь ли я к ним или к себе. — Я здесь. Я постараюсь помочь.
— А я и не сомневался, дитя мое, — раздался спокойный, хриплый голос позади.
Я обернулась. Орвин стоял, опираясь на свою неизменную палку-копалку. Его лицо, испещренное морщинами, освещала добрая, беззубая ухмылка. На его заляпанном землей переднике все еще красовались следы того «сражения» с горшком.
— Орвин! Мне так жаль за тот горшок…
— Пустое! — он махнул рукой. — Земля этой лилии только на пользу пойдет. А вот то, что ты вернулась… это главное. Старый сад тебя чувствует. И, кажется, вздыхает полегче.
Он подошел ближе и присел рядом на корточки, с легкостью, которой я у него не предполагала.
— Они не просто болеют, — тихо сказала я, глядя на бледные бутоны. — Их… истощают. Выкачивают жизнь.
Орвин кивнул, его мудрые глаза стали серьезными.
— Так и есть. Обычные методы не работают. Поливай не поливай — все равно вянут. Это работа темного корня, дитя. Магия, что тянет соки из самой сути жизни. В книгах мудрецов мало что найдешь. Этому учатся тут. — Он постучал костяшками пальцев по собственной груди. — Чувствуя сердцем.
В его словах не было высокомерия Лираэндора или непонимания Каэльгорна. Была лишь глубокая, спокойная уверенность человека, который всю жизнь говорил с землей на одном языке. Впервые за все время в этом мире я почувствовала, что меня не просто терпят или используют. Меня понимают.
— Расскажите мне, — попросила я. — Расскажите все, что знаете.
Пока мы говорили, Нимбус, скучая, увлекся погоней за флуоресцирующим светлячком. Он кувыркался в воздухе, пытаясь поймать неуловимое насекомое, пока не завис над зарослями дикого плюща у самой стены замка. И в следующий миг, сделав особенно неудачный кульбит, он не просто упал. Онпровалился. Его сияние мгновенно исчезло, словно его поглотила сама земля.
— Нимбус?!
Я бросилась к тому месту. Раздвинув колючие ветки, я увидела не яму, а аккуратный, облицованный потемневшим камнем лаз, уходящий под стену. Оттуда пахло сыростью, вековой пылью и тайной.
— А-а, этот старый ход, — равнодушно произнес Орвин, подойдя ко мне. — Еще мой дед говорил, что он ведет в старые кладовые. Давным-давно засыпан, никто и не помнит. Видно, твой дух не только летать, но и сквозь землю проходить умеет.
Из тоннеля донеслось обиженное «Мяу!», и через секунду Нимбус выплыл обратно, отряхивая с шерстки паутину. Он был цел и невредим, но выглядел крайне оскорбленным.
Алекс, наш рыжий теневой страж, оставался на своем посту у входа в сад. Его присутствие было ненавязчивым, но незыблемым, как скала. Я ловила его внимательный взгляд, постоянно скользящий по мне, по окнам замка, по теням между деревьями. Он был частью пейзажа, живым и бдительным барьером между мной и неизвестностью.
Нимбус же, оправившись от испуга, вел себя странно. То он прятался в ветвях плакучей ивы, то внезапно появлялся у моих ног. Потом, словно обидевшись на весь мир, он вдруг фыркнул, развернулся и на полной скорости пролетел прямиком сквозь каменную стену замка. В сторону кабинета Каэльгорна.
Я только успела ахнуть. Но минут через пятнадцать он вернулся. И возвратился другим. Его шерстка переливалась еще ярче, хвост был задран трубой, а в звездных глазах читалось глубочайшее самодовольство. Он грациозно приземлился мне на плечо и принялся тереться щекой о мою, громко мурлыча.
Что это было? Перепалка с драконом? Или… какой-то странный союз? Я не знала. Но вид довольного кота и знание о потайном лазе, о котором, похоже, забыли все, кроме старого садовника, наполняли меня странным, осторожным оптимизмом.

Глава 7. Цена доверия

Каэльгорн
Я нашел ее в Саду Сердца, там, где и предполагал. Она стояла на коленях перед увядающими Лилиями, ее поза выражала такую концентрацию, что казалось, она и не дышит. Солнечный луч, пробившийся сквозь закопченный купол, выхватывал из полумрака ее профиль и изумрудные складки платья. На мгновение я застыл, наблюдая. В ее сосредоточенности была тихая сила, так не похожая на надменную мощь моих придворных волшебниц.
Отметив про себя, что рыжий стражник занял правильную позицию у входа, я шагнул из тени. Ее плечи вздрогнули, почувствовав мое приближение, но она не обернулась.
— Нашли общий язык с пациентами? — спросил я, останавливаясь в паре шагов.
Она медленно открыла глаза и подняла на меня взгляд. В ее зеленых глазах не было страха, только усталая решимость.
— Они умирают от истощения, Ваше Высочество. Кто-то… высасывает из них жизнь. Системно.
— Это я понял и без дара, — сухо парировал я. — Вопрос в том, что мы будем с этим делать. Нам нужен союз, Флорен. Официальный и четкий.
Она поднялась, отряхивая колени. В ее движении была естественная грация, которую не могло дать ни одно придворное воспитание.
— У нас уже есть договоренность.
— Та была между тюремщиком и пленницей. Я предлагаю нечто иное. — Я скрестил руки на груди, глядя на нее сверху вниз. — Союз двух правителей. Я даю тебе официальный статус Хранительницы Сада, место в Малом совете, ресурсы и мою личную защиту. Ты, в ответ, используешь свой дар для исцеления Пиков и помогаешь мне выкорчевать этот заговор. Без упрямства и этих… «научных» проволочек.
Я старался, чтобы мой голос звучал как холодная сталь, лишенная всякого намека на мягкость. Это была сделка. Прагматичный обмен. Ничего более.
И в этот момент между нами пролетело синее пятно. Нимбус, решивший, что моя тень на земле — это новая диковинная бабочка, принялся яростно на нее охотиться. Он пикировал, кувыркался и тыкался носом в камень именно тогда, когда я собирался изречь очередную вескую фразу.
— Вы отвлекаетесь, — заметила Флорен, и я уловил в ее голосе легкую улыбку.
— Это существо… — я попытался отогнать его плавным движением руки, но кот лишь весело увернулся и с новым азартом продолжил атаку на мою тень. — Оно всегда такое… навязчивое? И что оно, в сущности, из себя представляет? Кроме летающей помехи. Его способности простираются дальше досаждения мне и ловли моей тени?
Вопрос вырвался сам собой, прагматичный и прямой. После инцидента с лордом Элриком мне нужно было понимать весь спектр возможностей этого «духа».
Флорен на мгновение задумалась.
— Он… чувствует то, что скрыто. Настроения. Намерения. И да, — она добавила, снова улыбаясь, — он проходит сквозь стены. И, кажется, находит то, что все забыли.
— Полезно, — резюмировал я, мысленно отмечая, что эту способность нужно будет изучить и, возможно, использовать. — Только пусть учится различать, когда его присутствие уместно.
Этот дурацкий кот не давал мне сохранить нужную дистанцию, постоянно внося абсурд в наши серьезные переговоры. В конце концов, я сделал более резкое отмахивающее движение.
И это было ошибкой.
Нимбус, уворачиваясь, резко рванул в сторону и на полной скорости врезался в ноги Флорен. Она вскрикнула от неожиданности, потеряла равновесие и рухнула прямо вперед. Я инстинктивно шагнул навстречу, и ее тело мягко ударилось о мою грудь. Мои руки сами схватили ее за плечи, чтобы удержать.
В ту же секунду по моему запястью, точно по нерву, ударила ослепительная волна жара. Я взглянул вниз. Из-под моей манжеты и из-под рукава ее платья пробивалось яркое золотисто-синее сияние. Наши метки, вихревой узор Истинной Пары, пылали, словно раскаленные добела. Воздух затрещал от напряжения, а по коже пробежали тысячи иголок. В глазах у нее вспыхнул шок, смешанный с тем же странным узнаванием, что было и у меня.
Мы замерли, и это мгновение показалось вечностью.
Затем сияние погасло так же внезапно, как и вспыхнуло. Она отпрянула, словно обожженная, ее щеки залил яркий румянец. Я тоже разжал руки, чувствуя, как под кожей все еще бегут мурашки.
— Надо… — мой голос прозвучал хрипло, и я прочистил горло. — Надо и в этом разобраться. Поискать информацию.
Она лишь молча кивнула, глядя куда-то мимо меня, и с силой отряхнула свое платье, хотя пыли на нем не было.
Атмосфера была безнадежно испорчена. Серьезные переговоры о союзе утонули в кошачьих проделках и этом… этом проклятом, обжигающем контакте.
— Итак, договор? — вернулся я к сути, стараясь вернуть себе ледяной тон. — Статус, защита, ресурсы — в обмен на твою помощь и лояльность.
— Договор, — тихо, но твердо согласилась она.
— Хорошо. Тогда приготовься. Сегодня на ужине я представлю тебя ко двору. Официально. — Я видел, как по ее лицу проскользнула тень страха, но она снова кивнула. — Отныне ты не пленница. Ты моя союзница. И я не потерплю, чтобы тебя унижали.
Сказав это, я развернулся и ушел, оставив ее в саду одну — с ее мыслями, с котом и с рыжим тенью, что неотступно следовала за ней.
По дороге в замок я чувствовал на своем запястье призрачное тепло. Это уже была не просто метка. Это была печать. И наша сделка внезапно оказалась куда сложнее и опаснее, чем простой обмен услугами.

Глава 8. Модистка

Флорен
После обеда, как и предупреждала Хэтти, мои покои превратились в эпицентр мягкого, благоухающего хаоса. Воздух, еще утром пропитанный лишь запахом старого камня и собственной тревогой, теперь густел от ароматов дорогих духов, свежего полотна и чего-то еще, острого и сладкого — возможно, амбиций.
Во главе этого вторжения стояла мадемуазель Элоиз — высокая, худая женщина, чье лицо напоминало изящно вырезанную маску из слоновой кости, навеки застывшую в выражении вежливого, но непреложного превосходства. Ее пальцы, длинные и холодные, казалось, сами по себе знали тайны мироздания, заключенные в драпировках и швах.
— Позвольте, сударыня, — ее голос был тонким, как лезвие булавки, вонзающимся прямо в мозг. — Необходима абсолютная статика. Луи, мерка от плеча! Пьер, обхват бедер, и, ради всех святых, не дышите ей в затылок!
Меня облепили щебетуны-подмастерья. Их руки, быстрые и безличные, щекотали кожу сантиметровыми лентами. Меня крутили, вертели, заставляли раскидывать руки, словно я собиралась взлететь. Я стояла, как манекен, чувствуя, как жар от унижения и беспомощности поднимается к щекам. Каждый щелчок ножниц в воздухе, каждый шепот «интересная кость, но талия требует корсета» заставлял меня сжиматься внутри.«Я не вещь, я не вещь», — твердила я себе, но в этом процессе было что-то от разложения на детали, от оценки товара.
— И какие же фасоны предпочтет госпожа? — с придыханием спросила Элоиз, когда, наконец, меня отпустили. Ее взгляд скользнул по моему старому, простому платью, сложенному на стуле, с таким нескрываемым сожалением, будто она смотрела на труп.
Какие фасоны? Боже правый, я директор дендрария, а не кукла!Мой разум лихорадочно перебирал обрывки знаний о местной моде, почерпнутые за один вечер наблюдения за Соларией и ее свитой. Павлиньи перья, золотые кольчуги, ткани, стоящие, как выкуп за небольшое королевство.
— Покажите мне, пожалуйста, модели, — выдавила я, надеясь, что мой голос не выдал паники.
Элоиз оживилась, словно жрец, получивший доступ к священным текстам. Она щелкнула пальцами, и подмастерья, как по волшебству, развернули передо мной несколько больших папок с эскизами.
— Это — для утренних приемов, — она указала на довольно скромное платье с высокой талией.

— А это — для прогулок в саду. — Другой эскиз, уже с более широкой юбкой.

Я почти выдохнула с облегчением. Все было не так страшно.
А потом понеслось.
— А вот это, — голос Элоиз зазвенел с новой силой, — новинка из столицы! Рукава-буфы, расшитые кристаллами лунного камня! Или, быть может, госпожу заинтересует этот фасон? — Она листала страницы все быстрее. — Платье-фонтан! Пять ярусов элитных кружев! А вот этот, о! Вдохновлено нарядами восточных эмиссаров — рукава, похожие на крылья летучей мыши, и воротник, подчеркивающий линию шеи... до позвонков.
Я смотрела на эскизы, и у меня кружилась голова. Один наряд, казалось, был целиком сделан из переплетенных золотых цепей. Другой напоминал торт с взбитыми сливками. Третий — гнездо экзотической птицы, усыпанное настоящими перьями.
— Нет, — я качала головой, чувствуя, как по спине бегут мурашки. — Это слишком... громко. Слишком... много. Я не смогу в этом дышать, не то что ходить.
Элоиз на мгновение замерла, ее идеально подведенные глаза сузились.
— Сударыня, но ведь вы будете появляться при дворе. Вас будет видеть Его Высочество. Скромность — это, конечно, похвально, но... — ее взгляд снова скользнул к моему старому платью, — ...но есть грань между скромностью и пренебрежением.
В углу послышался робкий кашель. Хэтти, скромно стоявшая у стены, сжимала руки в кулачки, ее круглое лицо было красно от смелости.
— Простите, мадемуазель, — прошептала она. — Но, может, госпоже нужны практичные вещи? Для сада, для... ходьбы. А для приемов... ну, пока одно-единственное платье, но такое, чтобы все ахнули, но не из-за перьев, а из-за... — она замялась, ища слово, — ...из-за благородства?
Я ухватилась за эту соломинку, как тонущий.
— Да! Именно так, Хэтти, спасибо. — Я обернулась к Элоиз, стараясь выглядеть уверенно. — Вот эти три, — я ткнула пальцем в самые первые, простые эскизы. — Из прочной ткани, темных тонов. И... одно для приемов. Величественное, но без излишеств. Без перьев, без цепей. Шелк, может быть, парча. Но чтобы я могла в нем двигаться. И дышать.
Выбор «приемного» платья вызвал новую, еще более изощренную волну дискуссий. Элоиз сыпала названиями тканей, о которых я не слышала, и именами портных, которые, судя по ее тону, были полубогами. В конце концов, мы сошлись на глубоком бардовом цвете с серебряной нитью.
Потом дело дошло до нижнего белья. Мой запрос на что-то хлопковое, удобное, «как старая футболка», поверг Элоиз в настоящий, на этот раз нескрываемый, шок.
— Х-хлопок? — она прошепелявила, бледнея. — Сударыня, но это же для... для служанок! Для постельного белья! Для вас — только шелк! Или, на худой конец, тончайшая шерсть мериносов! Кружева! Шелковые ленты!
— Мне нужно, чтобы мне было удобно, — упрямо повторила я, чувствуя, как закипаю.«Я нехочучувствовать себяупакованнымподарком двадцать четыре часа в сутки».
Обувь стала отдельной сагой. Мои требования были просты и, как выяснилось, возмутительны: прочные, на толстой подошве башмаки для сада («Боже, это же башмаки землекопа!»), изящные, но устойчивые туфли для приемов, высокие сапоги для прогулок по горам и... обычные, мягкие тапочки.
— Та-та-тапочки? — Элоиз поперхнулась, будто я попросила принести ей луну с неба. Ее взгляд выражал такую глубину личной обиды, будто я оскорбила все ее поколения предков-портных. — Для... покоев? Но ведь у вас будут гости! Вас может увидеть Принц!
— Для моих покоев, — подтвердила я с железной настойчивостью, глядя ей прямо в глаза. — Чтобы мои ноги отдыхали. И чтобы я могла тихо ходить, а не стучать каблуками, как дозорный.
К вечеру, когда они наконец удалились, унося кипы заметок и часть моей души, я рухнула на кровать, чувствуя себя абсолютно выжатым лимоном. Эта битва за гардероб отняла куда больше сил, чем любой разговор с драконом. Физическое истощение смешивалось с моральным: я только что добровольно надела на себя еще одну, на этот раз тканевую, клетку, пусть и сшитую по моим скромным меркам.
Перед самым ужином в дверь постучалась сияющая Хэтти. Она несла на руках большую, плоскую картонную коробку, перевязанную серебряным шнуром.
— От Его Высочества! Для сегодняшнего ужина! — объявила она, и ее глаза сияли от любопытства.
С замиранием сердца я развязала шнур. Внутри, уложенное на слои мягкой ткани, лежало платье. Не изумрудное и не бардовое. Оно было глубокого сапфирово-синего цвета, цвета самого темного неба перед рассветом. Ткань — тяжелый, струящийся шелк-сатин — была украшена не цветами и не витиеватыми узорами. Серебряная вышивка складывалась в сложные, геометрические узоры, напоминающие звездные карты или рунические шифры. Оно было сдержанным, лишенным всякой мишуры, и оттого — невероятно мощным и роскошным.
С помощью Хэтти я облачилась в этот шедевр. Оно сидело безупречно, будто сшито по мне — и, возможно, так оно и было, учитывая утренние замеры. Оно не сковывало движений, но вес ткани напоминал о своей значимости. Хэтти убрала мои непослушные волосы в элегантную, но не вычурную прическу, оставив несколько прядей обрамлять лицо. Я смотрела на свое отражение в высоком зеркале и видела не себя. Я видела персонажа, которому предстояло выйти на сцену. Сердце бешено колотилось, смесь страха и решимости сжимала горло. Я была готова. Или, по крайней мере, должна была выглядеть так.
И в этот самый момент, когда я сделала глубокий вдох, собираясь с духом, чтобы выйти и встретить лицом к лицу осуждение, любопытство и ненависть целого двора, в дверь постучали.
Хэтти замерла с широко раскрытыми глазами, глядя на меня. Мое собственное дыхание застряло в горле. Вся храбрость, накопленная за день, мгновенно испарилась.


Глава 9. Ужин и публичное испытание

Флорен
Сердце в горле, я сглотнула и произнесла: «Войдите».
Дверь отворилась, и в проеме возник он. Каэльгорн. Он был облачен в парадные одежды черного и золотого цветов, и в этом строгом величии он казался еще более массивным и недосягаемым, чем обычно. Но не это заставило мое дыхание остановиться.
Он замер на пороге, и его золотые глаза, обычно такие пронзительные и холодные, медленно скользнули по мне, от замысловатой прически до струящегося подола платья. В них не было привычной оценки или расчета. Было нечто иное — чистое, незамутненное изумление. Казалось, он увидел меня впервые.
На его обычно непроницаемом лице что-то дрогнуло. Смягчились жесткие линии вокруг рта, а в глубине зрачков вспыхнул живой, почти человеческий огонь.
— Черные Драконы, — тихо выдохнул он, и его низкий голос прозвучал приглушенно, почти интимно в тишине комнаты. Он сделал шаг внутрь, не отрывая от меня взгляда. — Я знал, что цвет вам к лицу... но это... Вы выглядите... — он запнулся, словно подбирая слово, достаточно сильное, чтобы выразить впечатление, и нашел не самое ожидаемое, но оттого самое искреннее: — ...ошеломляюще.
Это был комплимент. Настоящий, не отягощенный политикой. От него у меня перехватило дыхание, и по щекам разлилось тепло. Я почувствовала себя не куклой, которую готовят к выходу, а женщиной.
Он оправился быстрее меня, и его выражение лица вновь обрело долю привычной сдержанности, но в глазах все еще тлели угольки того восхищения.
— Чтобы образ был завершен, — сказал он, и в его руке появилась небольшая, но на удивление тяжелая шкатулка из темного дерева.
Я открыла ее. На черном бархате лежали ожерелье и серьги. Не вычурные, не усыпанные бриллиантами. Это был холодный, белый металл, возможно, платина, в который были вправлены камни того же глубокого сапфирового оттенка, что и мое платье. Они были огранены в виде сложных геометрических фигур и мерцали сдержанным, но бездонным внутренним светом, словно в них были заключены крошечные частицы ночного неба.
— Ваше Высочество, это слишком щедро, — прошептала я, чувствуя, как подступает паника.Еще одна цепь, еще одно обязательство.
— Это не щедрость. Это необходимость, — возразил он, но на этот раз в его голосе не было привычной стали. — Позвольте мне.
Он не стал ждать моего ответа, достал ожерелье. Я невольно откинула голову, подставляя шею, затаив дыхание. Его пальцы, большие и сильные, с удивительной нежностью скользнули по моей коже, застегивая замочек. Их прикосновение было прохладным, но там, где они касались, будто вспыхивали крошечные звездочки. По спине побежали мурашки.
И в тот же миг знакомое тепло разлилось по запястью. Из-под моих рукавов и его манжет пробилось короткое, но яркое золотисто-синее сияние. Мы обменялись быстрыми взглядами — в его глазах читалось то же напряженное любопытство и странная, интимная связь, что и во мне. Свечение погасло, но эхо его осталось жужжать в крови, напоминая о невидимой нити, что связывала нас.
— Теперь готово, — прошептал он, и его пальцы на мгновение дольше, чем было нужно, задержались на застежке, прежде чем он опустил руки. — Пойдемте. — Он выпрямился, и его лицо снова стало маской правителя, но в уголках губ таилась едва заметная мягкость. — Нас ждут.
Спускаясь по главной лестнице в большой зал, я чувствовала, как на нас обрушивается шквал взглядов. Шепот, подобный шелесту сухих листьев, предшествовал нам. Зал был огромен, с высокими сводами, увешанными знаменами. За длинным столом, способным усадить полсотни человек, сидели самые важные люди королевства. В центре, на возвышении, восседали Ториан и Солария. Его лицо было высечено из льда, ее — из маски сладкой ярости, готовой треснуть в любую секунду.
Каэльгорн, не обращая внимания на шепот, твердой поступью провел меня к самому центру стола и усадил на почетное место — по правую руку от себя, рядом с Торианом. Сам он занял место между мной и отцом. Жест был более чем красноречив.
Едва мы сели, как он поднялся. Разговор в зале мгновенно затих.
— Двор Хрустальных Пиков! — его голос, громовой и властный, без труда заполнил все пространство зала. — Прежде чем мы начнем трапезу, я хочу представить вам ту, чье присутствие среди нас отныне станет благословением для нашего дома. Это — госпожа Флорен. Отныне она официально занимает пост Хранительницы Сада Сердца. — Он сделал небольшую, но выразительную паузу. — И, в соответствии с древним пророчеством, она — моя Истинная Пара.
Тишина, наступившая после этих слов, была оглушительной. А затем зал взорвался. Не аплодисментами, а шквалом приглушенных возгласов, шепота, полного ужаса и недоумения. Я видела, как бледнеют одни, как краснеют от злости другие. Солария, сидевшая рядом, издала тихий, похожий на шипение звук, и ее пальцы впились в скатерть так, что костяшки побелели.
Именно она нарушила молчание, ее голос, сладкий как мед и острый как бритва, прорезал гул.
— Истинная Пара? Какая неожиданная и… чудесная новость, — она улыбнулась, но в ее глазах не было ничего, кроме льда. — Конечно, мы все хотим удостовериться, что столь высокий статус достался по-настоящему… достойной особе. Не так ли? — Она обвела взглядом стол, и многие придворные поспешно закивали. — Говорят, твой дар связан с растениями, милая девочка. Не продемонстрируешь ли ты его? Освежишь наши скудные познания.
Она жестом подозвала слугу, который внес и поставил передо мной на стол небольшой поднос с тремя горшочками. В каждом росло неприметное на вид растение с мелкими листьями.
— Три скромных цветка. Одно — целебное, другое — безобидное, третье… смертельно ядовитое. Ну, что, Хранительница Сада? Отличишь ли ты их?
Это была ловушка. Чистой воды. И при всей своей простоте — блестящая. Провалишься — будешь опозорена навсегда. Угадаешь — все равно останешься ведьмой, чей дар пугает.
Я почувствовала, как ладони становятся влажными. Каэльгорн напрягся рядом, я видела, как сжалась его челюсть. Он готовился вмешаться, но это было бы признанием моего поражения.
Я закрыла глаза, отгородившись от их взглядов.«Виа, не подведи». Я протянула руку над первым горшочком, даже не касаясь его.
И тут же почувствовала. Тихое, ровное, спокойное биение жизни.«Безобидное».
Второе растение отозвалось чуть более яркой, теплой волной, словно мурлыкающим котенком.«Целебное».
Я переместила руку к третьему. И чуть не отдёрнула ее. От него исходил холодный, липкий, отталкивающий импульс. Он не просто был ядовитым. Он был… неестественным. Искаженным.
Я открыла глаза и посмотрела прямо на Соларию.
— Это — безвредный полевой лютик, — я указала на первый горшок. — Это — шалфей, прекрасное целебное растение. — Я перевела взгляд на третий. — А это… это не просто ядовитый паслен. Его корни пропитаны алхимическим реактивом, усиливающим его токсичность в десятки раз. Кто-то очень хотел сделать эту «проверку»… незабываемой.
В зале снова воцарилась мертвая тишина, но на этот раз в ней читался уже не скепсис, а шок. Я не просто определила растения. Я разглядела подмену, скрытую от глаз.
Солария побледнела, ее сладкая улыбка наконец исчезла. Ториан, сидевший неподвижно, медленно повернул голову и впервые пристально, с холодным интересом посмотрел на меня.
Каэльгорн поднял бокал. Его голос прозвучал торжествующе и громко.
— За здоровье нашей Хранительницы! Чей дар — не колдовство, а величайшая мудрость, дарованная самими Пиками!
На этот раз несколько голосов — сначала робких, потом все увереннее — подхватили тост. Это была не полная победа. Это была первая, зыбкая трещина в стене их недоверия.
Остаток ужина прошел удивительно спокойно. На меня больше не нападали, лишь бросали взгляды, полные нового, сложного любопытства. Я сидела, почти не прикасаясь к еде, чувствуя, как дрожь в коленях понемногу стихает, сменяясь глубочайшей усталостью и странным чувством облегчения.
Публичное испытание было пройдено. Но я понимала — это был лишь первый раунд. И следующий мог быть куда опаснее.
Ожерелье и серьги, подаренные Флорен, перед ужином.
Дорогие читатели, не забывайте забирать книгу к себе в библиотеку, чтобы не потерять, а так же буду рада, если вы оцените книгу, поставив звездочку! И жду ваших комментариев!

Глава 10. Ужин

Каэльгорн
Я постучал в ее дверь, собрав всю свою волю, чтобы сохранить подобающее хладнокровие. Предстоящий ужин был важной стратегической битвой, и мне нужна была союзница, а не нервная девочка. Но когда дверь открылась, и я увидел ее, воздух застрял у меня в горле.
Она стояла посреди комнаты, залитая мягким светом канделябров. Сапфировое платье облегало ее фигуру, словно вторая кожа, а серебряные узоры на нем мерцали, как звезды на ночном небе. Это было не просто красиво. Это было... ошеломляюще. Я всегда видел в ней упрямую дикарку, потом — загадочную ведьму, потом — неудобного союзника. Но в этот миг передо мной стояла женщина такой поразительной, холодной красоты, что мой разум на мгновение отказался воспринимать ее как часть своих расчетов.
— Черные Драконы, — вырвалось у меня прежде, чем я смог остановить себя. Я сделал шаг внутрь, чувствуя, как каменная маска Владыки Пиков дает трещину. — Я знал, что цвет вам к лицу... но это... Вы выглядите ошеломляюще.
Она смутилась, и легкий румянец выступил на ее щеках. И странное дело — это смущение, эта человеческая слабость, лишь усиливали впечатление. Она не была высечена из мрамора, как статуя. Она была живой.
Мне пришлось усилием воли вернуть себе самообладание.
— Чтобы образ был завершен, — сказал я, доставая шкатулку. — Это не щедрость. Это необходимость.
Она открыла ее, и в ее глазах вспыхнуло знакомое мне сопротивление. Она все еще видела в этом цепи. Мне потребовалось все мое терпение, чтобы не рявкнуть на нее. Вместо этого я мягко, но настойчиво взял ожерелье.
— Позвольте мне.
Она покорно откинула голову, подставив шею. Ее кожа была невероятно теплой под моими пальцами. Когда я застегивал замочек, почувствовал, как она вздрогнула. И в тот же миг по моему запястье ударила волна жара. Наши метки вспыхнули ослепительным золотисто-синим светом, коротким, но невероятно интенсивным. Наше общее удивление повисло в воздухе. Эта связь была не просто символом. Она была живой, настоящей, и в ее власти было лишить меня дара речи.
— Теперь готово, — прошептал я, позволив пальцам на мгновение дольше коснуться ее кожи, прежде чем отступить. — Пойдемте. Нас ждут.
Спускаясь по лестнице, я чувствовал, как на нас обрушивается шквал взглядов. Я видел шок, зависть, ненависть. Я вел ее под руку, как самый ценный трофей, демонстрируя всей этой стае гиен, что она под моей защитой. Я усадил ее рядом с собой, по правую руку, между мной и отцом. Прямой вызов.
Когда я поднялся, чтобы объявить о ее статусе, в зале воцарилась гробовая тишина. А затем поднялся гул, полный ужаса и неверия. Я видел, как побелела Солария. И именно она, как я и ожидал, нанесла удар.
Ее «проверка» была предсказуемой и пошлой. Но когда слуги внесли эти три горшка, я почувствовал, как сжимается желудок. Я был готов в любой момент вмешаться, сорвать этот фарс. Но когда я взглянул на Флорен, я увидел не страх в ее глазах, а сосредоточенность. Та самая, что была у нее в Саду.
Она закрыла глаза, и ее лицо стало безмятежным. Она провела рукой над растениями, не прикасаясь к ним, и я понял — она использует свой дар. В зале стояла насмешливая тишина. Они ждали ее провала.
И тогда она заговорила. Тихо, но абсолютно уверенно. Она не просто назвала растения. Она вскрыла подлог. Она почувствовала алхимический яд, скрытый в корнях. В зале повисло ошеломленное молчание. Даже Ториан повернул к ней голову, и в его ледяных глазах мелькнул интерес.
Гордость, горячая и стремительная, ударила мне в голову. Это была не только ее победа. Это была и моя победа. Я не ошибся в ней.
Я поднял бокал, и мой голос прозвучал торжествующе.

— За здоровье нашей Хранительницы! Чей дар — не колдовство, а величайшая мудрость, дарованная самими Пиками!
И на этот раз несколько голосов — сначала робких, потом все увереннее — подхватили тост. Стена начала рушиться.
Остаток ужина прошел в непривычно спокойной атмосфере. Я наблюдал за ней украдкой. Она почти не прикасалась к еде, но держалась с достоинством. Испытание было пройдено. Она доказала свою ценность не только мне, но и всему двору.
И глядя на ее профиль, озаренный огнями канделябров, на сапфировое сияние камней на ее шее, я ловил себя на мысли, что эта женщина, эта «необходимость», становится для меня чем-то гораздо более опасным и желанным, чем просто союзник. И это пугало меня куда больше, чем любые интриги Соларии.

Глава 11. Чистка сада

Тишина после ужина оказалась обманчивой. На следующее утро, едва я успела позавтракать, в мои покои зашел герольд и держа в руках свиток с тяжелой печатью из черного воска, начал читать Указ Его Высочества Принца Каэльгорна.
Слушая гулкий голос герольда, перечисляющего мои новые титулы и полномочия, я чувствовала себя странно. Не гордой. Не торжествующей. А… легальной. Как будто мое присутствие здесь, мои действия, наконец, обрели чернила и печать. Из диковинки, прихоти дракона, я превратилась в Главного Садовника. Официально. Об Истинной Паре — ни слова. Только титул и работа. Это было лучшее, что он мог для меня сделать. Это была не клетка, а поле боя. И я получила в нем генеральское звание
Я дождалась конца указа. Развернулась и стремглав помчалась по коридорам, срывая с себя неудобные парадные туфли и на ходу меняя их на прочные, еще пахнущие кожей башмаки, которые любезно доставила мне мадемуазель Элоиз. В одной руке я сжимала сверток с простой рабочей одеждой, в другой — папку с первыми набросками плана.
Сад встречал меня тем же унынием. Воздух был тяжелым, пропитанным сладковатым запахом гнили, который я теперь безошибочно идентифицировала как «симптом». Но сегодня этот запах не вызывал отчаяния. Он бросал мне вызов.
Первым делом — купол. Стеклянные панели, сквозь которые едва пробивался серый свет, были покрыты вековой грязью, пылью и мхом. Я распахнула тяжелые двери и вдохнула полной грудью.
— Элвин! Мира! — мой голос прозвучал громче и увереннее, чем я ожидала.
Из-за зарослей плакучей ивы вышли двое молодых людей, которых Лираэндор представил мне накануне как моих помощников. Элвин, эльф с глазами цвета весенней листвы и невозмутимым спокойствием во всем облике. И Мира, темноволосая девушка-маг, чей взгляд излучал живое любопытство и неукротимую энергию.
— Госпожа Флорен, — почтительно кивнул Элвин.

— Мы к вашим услугам! — выпалила Мира, сжимая в руках посох с тускло мерцающим кристаллом.
— Начнем с главного. Света. Без него все остальное бессмысленно. Мира, твоя задача — организовать бригаду из слуг. Ведра, швабры, лестницы. Нужно отмыть каждую панель купола, снаружи и изнутри. Используй щетки, но без абразивов. Если понадобится магия для сложных участков — дай знать.
Лицо Миры озарилось энтузиазмом.

— Будет сделано! Я уже придумала, как адаптировать заклинание «дыхания ветра» для сушки!
Она умчалась, и вскоре со стороны служебных помещений послышался ее звонкий, командный голос. Я повернулась к Элвину.
— Земля. Она не просто истощена. Она отравлена. Нужно аккуратно, по кругу, снять верхний слой грунта вокруг каждой Лилии. Сантиметров на тридцать. Сложить его в мешки и отнести в заброшенную оранжерею на карантин. Потом решим, что с ним делать.
Элвин молча кивнул, его взгляд уже оценивал корневую систему ближайшего цветка.

— Это потребует деликатности. Корни хрупкие. Я сделаю это сам, с помощью землительной магии. Это займет время.
— У нас его в обрез, — вздохнула я. — Но спешить нельзя. Один неверный срез — и мы потеряем то немногое, что осталось.
Я оставила его работать и направилась к центральной клумбе, где возвышались самые древние и самые больные Лилии. На полпути я заметила Алекса. Он стоял в тени арки, ведущей в замок, его поза была расслабленной, но глаза, как сканеры, постоянно двигались, фиксируя каждое движение в Саду. Наши взгляды встретились, и он коротко кивнул. Не «я тебя вижу», а «я на посту». Это было… обнадеживающе.
Достав свои записи, я опустилась на колени у подножия первой Лилии. Пора было переходить от теории к практике. Я закрыла глаза и погрузилась в Виа.
«Покажи мне…»
Я не просто слушала их боль. Я искала путь. Если Виа — это язык, на котором говорит жизнь, а магия Пиков — это сила камня, то где точка их соприкосновения? Мои пальцы коснулись не стебля, а холодного, шершавого камня основания клумбы.
И я попыталась… заговорить.
Не приказом, не просьбой. Просто направила поток Виа в камень, как ручей, текущий в сухое русло. Я представляла себе не взрыв роста, не исцеление. Я представляла тихую, непоколебимую силу. Укорененность. Фундамент.
Сначала ничего. Глухая, безжизненная стена. Но затем… едва уловимая вибрация. Словно спящий великий зверь пошевелился во сне. Камень под моими пальцами не стал мягче, но будто…прислушался.
В этот момент рядом раздалось довольное мурлыканье. Нимбус, привлеченный всплеском энергии, плавно приземлился на камень, на который я направляла Виа. Он устроился поудобнее, свернулся клубком и… заснул. Или это только казалось. Там, где его лапки касались камня, поверхность начала слабо светиться тем же синеватым светом, что и он сам.
Это было не просто свечение. Сквозь Виа я увидела, как от точки его соприкосновения с камнем расходятся тонкие, похожие на паутину, нити энергии. Они подсвечивали естественные магические токи камня, делая видимыми те пути, по которым могла течь моя сила. Нимбус был не просто индикатором. Он был живым усилителем, стабилизатором, переводчиком между моей Виа и древней, неподатливой магией Пиков.
— Спасибо, батарейка, — прошептала я, проводя рукой по его теплой шерстке.
Прошло несколько часов. Сад превратился в муравейник. Скрипели лестницы, звенели ведра, слышались спокойные команды Миры и мерный, ритмичный гул заклинаний Элвина, поднимавшего пласты земли, не задевая ни единого корешка. Солнце, пробиваясь сквозь первые отмытые панели, бросало на пол яркие пятна света. В них кружилась пыль, и это был самый прекрасный танец, который я видела в этом мире.
Я подошла к Элвину. Он работал у четвертой Лилии, его руки были по локоть в земле, но ни одна частичка грязи не оставалась на его одежде.
— Как успехи?
— Почва мертва, госпожа, — сказал он без эмоций. — Но корни… корни живы. Они цепляются за жизнь. Сейчас они уязвимы как никогда. Им нужна новая, чистая энергия.
Я кивнула, глядя на груду мешков с зараженной землей.

— Скоро. Сначала нужно создать условия. Очистить, дать свет… А потом мы накормим их.
Взгляд мой упал на каменного «бойца» — статую воина, что веками стояла на страже у входа в рощу. Раньше он был просто частью пейзажа. Теперь, через призму Виа, я чувствовала в нем дремлющую силу. Не магию жизни, а магию долга, защиты, несокрушимости. И я начала понимать. Чтобы исцелить Сад, мне нужно было научиться не просто «слышать» камень, а «разговаривать» с ним. Направлять энергию жизни не против него, а через него, с его позволения.
Работа только начиналась. Но впервые с тех пор, как я оказалась в этом мире, я смотрела на груду проблем не с ужасом, а с планом. И с командой.
Алекс, проходя мимо с проверкой периметра, наклонился и поднял мою скомканную папку с чертежами.

— Кажется, вы обронили, главный садовник, — сказал он, и в его глазах мелькнула тень уважающей иронии.
Я взяла папку.

— Спасибо, Алекс. И… следите за теми мешками. В этой земле может таиться не только яд.
— Не сомневаюсь, — он кивнул, и его взгляд снова стал бдительным. — Ничто не побеспокоит ваш сад. Пока я здесь.
И что-то подсказывало мне, что это была не просто формальность. В этом каменном мире, среди интриг и магии, у меня появились не просто помощники. Появились союзники. И это было куда важнее любого указа.
И в эту минуту чистого, профессионального торжества я невольно коснулась пальцами метки на запястье. И ощутила.
Не гнев. Не холод. А далекий, но четкий импульс — одобрения. Гордого, слегка удивленного, словно невидимый зритель наблюдал за нашей работой и остался доволен. Тепло разлилось по руке, заставив сердце учащенно забиться.
Я резко отдернула руку, словно обожженная не жаром, а этой внезапной, интимной связью. Эйфория сменилась смятением. Самой сложной работой, как выяснилось, было не исцелить Сад, а разобраться в собственном сердце и в драконе, чье молчаливое внимание волновало куда сильнее любой магии.


Глава 12. Бремя пророчества

Каэльгорн
Воздух в моей личной библиотеке был густым и неподвижным, пахнущим пылью веков и высохшими чернилами. Здесь, вдали от глаз двора, я искал то, что не мог найти в официальных хрониках — крупицу смысла в этом хаосе, имя которому Флорен. Ее упрямство, ее «Виа», этот проклятый, обжигающий контакт наших меток… Все это требовало объяснения, выходящего за рамки «удачного стечения обстоятельств».
Дверь скрипнула, нарушая тишину. В проеме возникла худая, чуть сгорбленная фигура Лираэндора. В руках он бережно нес сверток из потемневшей от времени кожи, от которого исходил сладковатый запах древнего пергамента и чего-то еще… металлического, магического.
— Ваше Высочество. Вы искали ответы. Боюсь, я нашел нечто, превосходящее даже мои самые смелые предположения.
Он развернул сверток на столе, прижав его края тяжелыми обсидиановыми пресс-папье. Текст был нанесен причудливыми, угловатыми символами, знакомыми мне с детства, но редко встречающиеся за пределами самых глубоких архивов — язык первых Лордов Пиков, драконьих королей.
— Это было спрятано за стеной в хранилище свитков, — голос Лираэндора дрожал от возбуждения. — Замуровано. Видимо, кем-то, кто счел эти знания слишком опасными.
— Опасно лишь невежество, — буркнул я, подходя ближе. — Что там?
— Ритуал Очищения, Ваше Высочество. Для артефакта, именуемого «Кровопийца». — Его длинный палец ткнул в схему, изображавшую кристалл, пронзенный лучами света. — Судя по описанию, это именно тот тип магии, что был использован против Сада. Он не просто отравляет. Он привязывается к источнику жизни и высасывает его, пока не останется лишь прах.
Мое сердце заколотилось чаще. Наконец-то не теория, а факт.

— И как его уничтожить?
— Не уничтожить, Ваше Высочество.Очистить. — Лираэндор перевел взгляд на меня, и в его глазах читалась тревожная торжественность. — Ритуал требует двух участников. Того, чья сила связана с самой сутью Пиков… и того, чья жизненная сила чиста, не осквернена темной магией, и чья душа связана с землей, с самой природой жизни.
В комнате повисла звенящая тишина. Его слова эхом отдавались в моем сознании.Чья жизненная сила чиста… связана с землей.
Флорен.
Ее образ всплыл передо мной — стоящая на коленях в грязи, с руками, погруженными в почву, с глазами, горящими странной, нездешней решимостью. Ее «Виа». Ее необъяснимая связь с умирающими Лилиями.
Проклятие сорвалось с моих губ само собой.

— Продолжай.
— Это не все, Ваше Высочество. Ища контекст для этого ритуала, я нашел… кое-что еще. — Он с некоторой нерешительностью развернул другой, меньший по размеру, но более ветхий свиток. На нем были изображены две сплетенные фигуры, от которых расходились волны энергии, и вихревой узор, до боли знакомый — точная копия меток на моем запястье и ее.
— Речь идет об Истинных Парах, — прошептал Лираэндор. — Это не просто поэтическая метафора из старых сказок, Ваше Высочество. Это реальное, магическое явление. Согласно этим текстам, это союз двух противоположных начал, доведенных до абсолютной чистоты. Силы Камня и Порядка… и Силы Жизни и Роста.
Камень и Порядок. Драконья кровь Монтфортов. Сила Пиков.
Жизнь и Рост. Ее Виа. Ее связь с землей.
— Когда такие силы встречаются, — продолжал советник, его голос стал тише, почти благоговейным, — они не просто складываются. Они умножаются. Они создают нечто новое, третье, куда более могущественное. Их связь — это не цепь, Ваше Высочество. Это… живой мост. Канал, по которому могут течь немыслимые объемы магии. Ритуал Очищения, описанный здесь… он был создан для таких, как вы. Он требует не просто двух магов. Он требует двух половинок одной души, способных действовать в полном согласии.
Я отшатнулся от стола, будто обжегшись. Комната внезапно показалась мне тесной, воздух — спертым. Все кусочки головоломки, все странности и совпадения, с болезненной, неумолимой ясностью складывались в единую картину.
Ее появление здесь не было случайностью.

Наша связь не была ошибкой или проклятием.

Пророчество… было не метафорой.
Это была инструкция. Предсказание о том, как спасти королевство.
И ценой этого спасения был я. Моя независимость. Моя одинокая, привычная ярость. Все, что я считал своей сутью, оказалось лишь половиной целого. Половиной, беспомощной и неполноценной без своей второй части.
— Ваше Высочество? — обеспокоенно окликнул меня Лираэндор. — Вы понимаете, что это значит?
— Я понимаю, — мой голос прозвучал хрипло, словно мне в горло насыпали песка. — Это значит, что у меня больше нет выбора.
— Напротив! — советник сделал шаг вперед, и в его глазах вспыхнул огонь. — Это значит, что выбор был сделан за вас самой судьбой. И он был верным. Вы привели в замок не чужестранку. Вы привели ту, кто всегда должна была здесь быть. Ключ. Не только к Саду. К возрождению всей мощи Хрустальных Пиков!
Я отвернулся и подошел к камину, в котором тлели угли. Я смотрел на огонь, но видел ее лицо. Ее упрямый взгляд, ее улыбку, с которой она смотрела на того дурацкого кота, ее испуг, когда наши метки вспыхивали.
«Союз двух правителей», — сказал я ей. Прагматичная сделка. Ложь. Утешительная ложь, которую я рассказывал самому себе.
Это было нечто гораздо более глубокое. И гораздо более опасное.
— Никто не должен знать об этом, Лираэндор, — я повернулся к нему, и в моем голосе вновь зазвучала привычная сталь. — Ни слова о ритуале. Ни слова об Истинных Парах. Особенно ей.
— Но, Ваше Высочество! Она должна…
— Онане должнаничего! — мой рык заставил его отпрянуть. — Она и так напугана, загнана в угол и связана договором, в суть которого не до конца верит. Если я сейчас приду к ней и скажу, что мы не просто союзники по необходимости, а «половинки одной души», предреченные древним свитком… она сбежит. Или сломается. Этого нельзя допустить.
Я видел, как он не согласен. Ученый в нем рвался поделиться открытием. Но придворный понимал мою логику.
— И что же мы будем делать? — спросил он покорно.
— Мы будем делать то, что делали. Она исцеляет Сад. Я ищу заговорщиков. Мы будем двигаться маленькими шагами. А когда придет время… — я снова посмотрел на схему ритуала, на сплетенные фигуры, — …я найду способ подготовить ее. Мягко. И мы совершим этот ритуал.
Лираэндор молча кивнул и начал осторожно сворачивать свитки.
Я остался один. Груз только что обретенного знания давил на плечи с силой целой горной цепи. Я всегда нес бремя короны. Теперь же мне предстояло нести бремя пророчества. И самое тяжелое — бремя правды, которую я пока не мог открыть той, что стала для меня не просто необходимостью.
Тепло от метки на запястье пульсировало, настойчивое и живое. Оно словно говорило мне то, в чем я боялся признаться даже самому себе.
Слишком поздно, Каэльгорн. Она уже здесь. Не только в замке. Она под твоей кожей. И единственный путь — вперед

Глава 13. След в земле и урок власти

Флорен
Три дня прошли в ритме, который стал почти привычным: рассвет — Сад, день — работа с командой, ночь — изучение образцов при свете масляной лампы. Мешки с отравленной землёй из-под Лилий стояли в карантинной оранжерее, как мрачные памятники. Но сегодняшняя партия была иной — образцы, присланные по моему запросу из разных концов Пиков: из северных долин, с предгорий, с окраинных ферм.
Я сидела за грубо сколоченным столом в своей маленькой «лаборатории» — бывшей кладовой у кухонь, которую Орвин помог мне очистить. Передо мной лежали десятки глиняных чашек с грунтом. Закрыв глаза, я погружала пальцы в каждую, запуская тонкую нить Виа.
Большинство образцов были просто бедными, истощёнными — усталая земля, просящая отдыха. Но несколько чашек… они отзывались тем же ледяным, липким отторжением, что и почва из-под Лилий. Тот же сломанный ритм, та же ощутимая пустота, выгрызающая жизнь изнутри. Особенно явно это читалось в образцах из тех самых северных долин, о чьём неурожае вполголоса говорили служанки.
Это была не случайность. Это была система. Скверна не просто сидела в Саду. Она расползалась.
Дверь скрипнула. Я не стала оборачиваться, узнав шаги — тяжёлые, размеренные, с лёгким скрежетом подошвы о камень.
— Вы пропустили ужин, — раздался голос Каэльгорна. В нём не было упрёка, скорее констатация факта.
— Не до него, — пробормотала я, указывая на два самых «больных» образца. — Смотрите. Долина Рейнфелл. Восточный склон у Белого ручья. И… наша Лилия номер четыре. Один и тот же паттерн распада. Тот же магический «почерк».
Он подошёл ближе, его тень накрыла стол. Он не прикасался к земле, но его взгляд, острый и аналитический, скользнул по чашкам, будто читал невидимые отчёты.
— Вы утверждаете, что болезнь Сада… заразна?
— Не болезнь. Атака, — поправила я, наконец подняв на него глаза. В тусклом свете лампы его лицо казалось вырезанным из тёмного камня. — Это не эпидемия. Это целенаправленное отравление магических узлов. Сад Сердца — главный узел. Долины — периферийные, самые уязвимые. Скверна действует как… как коррозия. Разъедает связи.
Я взяла чистый лист пергамента и быстрыми, резкими штрихами набросала схему: центральный круг (Сад) и расходящиеся от него линии к другим точкам (долины).
— Мы можем бесконечно менять землю здесь, — я ткнула в центральный круг. — Но, если источник отравления активен, а каналы распространения открыты, новая почва заразится через месяц, через год. Нужно лечить не симптом. Нужно найти и перекрыть источник, а параллельно — стабилизировать и очистить периферию. Иначе мы будем тушить вечный пожар.
Каэльгорн долго молчал, изучая схему. Воздух в маленькой комнатке наполнился запахом влажной земли, масла и его едва уловимого, пряного аромата — дыма и стали.
— Что вы предлагаете? — спросил он наконец. Не «это невозможно», а именно «что вы предлагаете». В этом был важный сдвиг.
— Мне нужны неограниченные данные по всем регионам за последние пять лет. Урожайность, изменения в почве, случаи необъяснимой порчи. Нужно построить карту распространения. А параллельно — начать пилотную программу очистки в наиболее пострадавших долинах. У меня есть… идеи. Но для их обоснования мне нужна поддержка и ресурсы.
Он медленно выпрямился, откинувшись от стола.

— Идеи, — повторил он без интонации.

— Агрономические и магические. Основанные на принципах из моего мира, адаптированных к вашей реальности. Они требуют обсуждения, расчётов… и авторитета, чтобы их услышали.
Понимание мелькнуло в его золотых глазах. Он увидел не просто упрямую «хранительницу», а стратега, строящего план кампании.
— Малый совет собирается завтра утром, — сказал он, и его голос приобрёл тот самый, «казённый» оттенок, которым он говорил с подчинёнными. — Лорд Элдред будет докладывать о продовольственном кризисе в тех же северных долинах. Будьте готовы.
— Готова к чему? — уточнила я, хотя уже догадывалась.
— К тому, чтобы представить свои выводы и эти… идеи. Официально. — Он посмотрел на мою простую рубаху и запачканные землёй руки. — В парадном виде. И с конкретными предложениями. Совет не любит абстракций.
Он развернулся и вышел, оставив меня наедине с картой, образцами и нарастающим чувством ответственности, которое уже не было грузом, а стало своеобразным топливом.
На следующее утро, когда я облачилась в сапфировое платье, на сей раз я надела его почти без раздражения. Алекс передал официальный вызов: «Его Высочество ожидает вас в Зале Совета».
Зал Совета поглотил меня гулкой, настороженной тишиной. За длинным столом — лица, высеченные из гранита высокомерия и усталого консерватизма. Все взгляды повернулись ко мне единым движением, когда я вошла. Каэльгорн во главе стола лишь кивком указал на кресло по свою правую руку. Я пересекла зал, чувствуя, как их молчание давит на виски. В кармане моей новой, специально сшитой по эскизу папки лежала та самая схема с центральным кругом и расходящимися линиями.
— Лорды, вы все знакомы с госпожой Флорен, нашим новым Хранителем Сада, — начал он прежде, чем я успела сесть, его голос, ровный и не терпящий возражений, разрезал тишину — Госпожа Флорен исследует природу скверны в Сердце Пиков. Её выводы объясняют упадок в северных долинах. Выслушайте.
Лорд Элдред, чьё лицо напоминало усохшую осеннюю грушу, откашлялся.
— Подтверждаю, Ваше Высочество. Отчёты управителей тревожны. Почва не просто беднеет — она чернеет и каменеет. Картина… зловеще напоминает то, что было в Саду.
Я разложила на полированной столешнице два образца: комок мёртвой глины из долины и тёмный, липкий грунт из-под Лилии.
— Это не две разные проблемы. Это одна болезнь. Та же скверна, что поразила Сад, движется по магическим жилам Пиков и добирается до самых уязвимых мест.
— Поэтичный диагноз, — раздался слева сладкий, язвительный голос. Лорд Виктор, молодой, но уже лысеющий, смотрел на меня, как на неудачный эксперимент. — Удобно списать провалы управляющих на какую-то «скверну». Может, Хранительница предложит нам жевать её теории вместо хлеба?
По залу пробежал сдавленный, удушливый смешок. Воздух сгустился. Я заметила, как напряглись сухожилия на руке Каэльгорна, а в его зрачках вспыхнула крохотная, опасная искра. Но он молчал, позволяя испытанию идти своим чередом.
Жар обиды прилил к вискам. Я сжала руки под столом, чувствуя, как ногти впиваются в ладони. И в тот же миг на краю сознания, словно эхо моего напряжения, возникла чужая, острая тревога.
Двери оставались закрыты. Но из каменной стены над камином бесшумно выплыло синее свечение. Нимбус. Его шерсть стояла дыбом, в глазах бушевала немая буря. Проигнорировав всех, он пронёсся над головами советников, завис перед лицом лорда Виктора и издал низкое, шипящее предупреждение — тот самый звук, что он издавал, почуяв лорда Элрика.
Виктор вскрикнул, отпрянув и с грохотом опрокинув стул. В зале воцарилась мёртвая тишина.
А затем Нимбус, отвлечённый бликом на массивной канделябре, неловко рванулся в сторону, задел её крыло и, кувыркаясь, шлёпнулся в центр стола.
Тишина взорвалась. Сперва сдавленным фырканьем, затем громовым, неконтролируемым хохотом. Даже Элдред уронил голову на руки, и плечи его затряслись. Ледяная скорлупа напряжения треснула. Нимбус, оскорблённо фыркнув, уселся на столешнице, будто на троне, и начал вылизывать лапу.
Каэльгорн поднял руку. Смех стих, сменившись напряжённым ожиданием.
— Лорд Виктор, ваши остроты бесполезны, — произнёс он, и каждый слог звенел, как падающая льдинка. — Здесь говорят факты. Продолжайте, госпожа Флорен.
Я сделала глубокий вдох. Страх испарился, оставив после себя холодную, ясную решимость. Я достала свою схему и развернула её перед советом.
— Я предлагаю не теории, а лечение. Скверну нельзя выжечь — она станет лишь сильнее. Её нужно вытеснить, лишив почвы и пищи.

— Первое: найти и перекрыть источник. Это работа стражи и магов. Но пока они ищут, мы должны стабилизировать положение на периферии.

— Второе: севооборот. На поражённые поля сеем не пшеницу, а бобовые — клевер, люпин. Они питаются силами неба, а земле возвращают дыхание жизни, создавая буфер против скверны.

— Третье: используем то, что не отравить — жар каменного сердца. — Я указала на карту, на отметки геотермальных ключей. — Строим там убежища из слюды и камня. Тепло земли станет щитом для рассады и чистых культур.

— Четвёртое: точечная сила. — Я повернулась к магу в синих робах. — Создаём «Сердца плодородия» — малые, интенсивно очищенные и защищённые зоны. От них здоровье будет расползаться, как круги по воде, подавляя заразу.
В зале воцарилась иная тишина — сосредоточенная, взвешивающая.
— «Сердца плодородия»… — прошептал лорд Элдред, и в его глазах вспыхнул азарт бухгалтера, узревшего выгодную инвестицию. — Первые затраты… но долгая экономия… Цифры? Расчёты?
— Детальные планы и прогнозы урожайности будут готовы в течение трёх дней, — ответила я твёрдо.
— Это неоправданный риск в голодный сезон, — пробормотал Виктор, бросив быстрый взгляд на молчавшего советника с гербом Соларии на груди. — Внедрять непроверенные чужеземные методики…
— Риск — продолжать идти путём, который уже привёл нас к краю, — перебил его Каэльгорн. Его голос накрыл зал, не оставляя места возражениям. — Лорд Элдред, вы получите все данные от госпожи Флорен. На их основе к следующему совету будет готов план действий и бюджет. Остальным — изучить и подготовить конструктивные предложения. Заседание закрыто.
Когда тяжёлые двери Зала Совета закрылись за нами, в коридоре повисла иная тишина. Я шла, ловя на себе взгляды — уже не насмешливые, а осторожные, заинтересованные, а в иных — плохо скрытую тревогу.
Нимбус, вернувшись на плечо, урчал с самодовольством заправского дипломата. Каэльгорн шел рядом со мной по коридору. Он ничего не говорил. Но перед тем как свернуть в свою сторону, он на мгновение остановился.
— «Сердца плодородия», — произнёс он, останавливаясь у поворота в свои покои. — Хорошее название.
И кивнул. Всего один раз. Но в этом кивке было больше, чем во всех овациях на свете. Это было признание. Не пророчества. Не дара. А ума.
И это, как я поняла, в этом мире ценили куда больше.

Глава 14. Тень матери

Солария
Шум совета ещё стоял у меня в ушах. Не гул голосов — я заглушила его, едва переступила порог своих покоев. Нет. Во мне гудел тихий, яростный гул собственного унижения. Он выставил меня посмешищем. Нет, хуже — незначительной. Эта… этаботаничкав дешёвом синем платье (пусть даже шелк кричал о выборе Каэльгорна) стояла и раздавала указания моим,моимлордам. А они слушали. Элдред, этот старый скряга, смотрел на неё взглядом, которым обычно смотрел на выгодный контракт.
Я не била посуду. Не рвала на себе кружева. Я сидела в своём кресле у камина, вырезанного в виде спящего дракона, и смотрела на пламя. Мои пальцы медленно сжимали и разжимали ручки из слоновой кости. В этом ритмичном движении была вся моя ярость — холодная, отточенная, готовящаяся к удару.
Дверь приоткрылась без стука. Вошли трое. Мой кузен, лорд Верн, с лицом вечного заговорщика. Леди Марисса из дома Ашер, чья неприкрытая амбициозность давно искала точку приложения. И старый граф Бренд, чьи владения граничили с пустошами Горлумнов и чья казна тощала с каждым годом. Мои тени. Мои верные, пока я сильна.
— Ну? — моё слово повисло в воздухе, острое и тяжёлое.
— Это катастрофа, — прошипела Марисса, опускаясь на диван без приглашения. Её глаза горели. — Она говорит о «сердцевинах» и «севообороте», а они кивают, как ослы! Они уже видят в ней не чужестранку, а… инструмент.
— Инструмент, — повторила я, и само слово обожгло мне язык. — Именно. Инструмент, который вырывает власть из моих рук и вкладывает в его. — Я подняла взгляд на них. — Вы понимаете, что произошло сегодня? Он не просто защитил свою любовницу. Он показал двору новый источник легитимности. Не через меня, не через традиции, которые мы с вами храним. Через древнее пророчество и… агрономию!
Я встала, и шёлк моего платья зашипел по полу, словно гневная змея.

— Всю жизнь я строила эту стену. Камень за камнем. Брак с Торианом, рождение наследника, интриги, альянсы, унижения, которые я глотала с улыбкой! Всё, чтобы укрепить наш дом.Мойдом. А теперь он является с первой попавшейся дикаркой, и какой-то затхлый свиток делает её святой! Она даёт ему то, чего я не могла дать никогда — независимость отменя. От моих советов, от моих связей, от моего контроля!
Голос мой не дрожал. Он был тих, почти ласков, и оттого страшнее.

— Если эта связь укрепится, если эта девица родит ему наследника, осенённого «благословением предков», кем стану я? Призраком. Дорогой матушкой, которой целуют руку по большим праздникам и которую терпят из уважения к прошлому. Меня стерут. Мою жизнь, мои труды, мою власть — сотрут в пыль, как увядший лепесток.
Лорд Верн кашлянул.

— Ваше положение всё ещё прочно, кузина. Вы — мать наследника, супруга бывшего Владыки…
—Бывшего!— я резко обернулась к нему. — Именно в этом и есть яд! Ториан отступил в тень. Добровольно! Его уважают, но ему не подчиняются. А Каэльгорн… Каэльгорн больше не нуждается в моих советах. Он нашёл себе новую советчицу. Та, что говорит с камнями и цветами. Поэтично, не правда ли?
Я подошла к окну, за которым тускло светили фонари замкового сада. Там, в темноте, она сейчас, наверное, копается в своей грядке. Невинная. Опасная.

— Нет. Этого не будет. Не допустим.

— Что вы предлагаете? — спросил граф Бренд. В его голосе звучала не готовность, а расчет. Он хотел знать цену.
— Его нужно разуверить. Он должен увидеть, что его «спасительница» — слабое звено. Паникёрша. Или, что ещё лучше, — чужая шпионка. — Я повернулась к ним, и пламя камина отразилось в моих глазах. — Санкционирую более активные меры. Не убийство — это сделает из него мученика и развяжет ему руки для мести. Дискредитация. Изоляция. Нужно, чтобы онсамоттолкнул её, усомнился, увидел обман.
— Это рискованно, — заметила Марисса, но в её глазах вспыхнул азарт охотницы.

— Вся жизнь при дворе — риск. Риск больше ничего не делать. — Я подошла к секретеру, достала ключ и открыла потайной ящик. Там лежала печать с гербом моего девичьего дома — скрещённые кинжалы над горной лилией. — Лорд Бренд. Ваши… деловые контакты с представителями Горлумнов. Они всё ещё ждут нашего ответа?
Он напрягся, но кивнул.

— Они ждут знака. Их интересует ослабление магических рубежей Пиков. И информация.
— Отлично. Договорись о встрече. Через посредников. Моё условие — они помогают нам дискредитировать Флорен. Их методы… их «скверна» уже показала свою эффективность. Пусть используют её точечно, чтобы создать вокруг неё ауру катастрофы и невезения. А в ответ… — я сделала паузу, давая каждому слову обрести вес, — …в ответ они получат карты магических течений в приграничных районах. Те, что составлены при Ториане. Не ключевых узлов, нет. Достаточно, чтобы они почувствовали свою выгоду.
В комнате повисло тяжёлое молчание. Это был шаг за грань. Фактически, госизмена.

— Кузина… это уже не просто дворцовая интрига, — тихо сказал Верн.

— Это — война за выживание, — парировала я. — Они хотят ослабить Пики? Пусть. На короткое время. Лучше ослабленное королевство, где у меня есть власть, чем сильное, где мне нет места. Когда мы устраним эту ведьму и вернём Каэльгорна под разумный контроль, мы разберёмся и с Горлумнами. Один враг за раз.
Я увидела, как в их глазах колебания сменяются холодной решимостью. Они поняли. Речь шла не только о моей власти. Речь шла о их будущем при дворе, который мог радикально измениться без нас.

— Мы с вами, — кивнул граф Бренд.

— Разумеется, — улыбнулась леди Марисса, и в её улыбке не было ни капли тепла.
Когда они ушли, я снова осталась одна. Я подошла к зеркалу в резной раме. В нём отражалась женщина, всё ещё прекрасная, с идеально уложенными седыми прядями в чёрных волосах, в платье, стоившем целое поместье. Я строила эту крепость — свою внешность, свой авторитет, свою сеть — сорок лет. И я не позволю какой-то случайной гостье из иного мира разрушить её за один сезон.
Я дотронулась до холодного стекла.

— Прости, сын мой, — прошептала я отражению. — Но ты выбрал не ту сторону. И я сделаю всё, чтобы тебя вернуть. Ради тебя же. Ради нашего дома.
И в этот момент я не знала, что было большей ложью — слова о «возвращении» или убеждённость, что я действую ради него. Я действовала ради единственного, что оставалось, когда отнимали всё остальное: ради власти быть той, кто решает. Даже если для этого придётся впустить тень в самые сердцевины своего мира.
Дорогие читатели, не забываем забирать к себе в библиотеку книгу, чтобы не потерять, а так же ставим звездочки и пишим комментарии, мне и моей музе будет очень приятно!

Глава 15. Вес короны

Ториан
Чёрный король замер в центре доски, окружённый своими фигурами. Белые пешки уже прорвались на третий ряд. Я водил пальцем над резной головой чёрного ферзя, но не трогал её. В шахматах против себя самого всегда побеждаешь. И всегда проигрываешь. Это была идеальная метафора правления.
В кабинете стояла тишина, настоянная на запахе старого воска, вытертой кожи и пепла. Не та звенящая тишина ожидания, что была при мне раньше, а густая, осевшая. Тишина наблюдателя.
Дверь открылась беззвучно. Вошёл Арн. Он служил в этом замке дольше, чем я жил, и двигался так, будто воздух расступался перед ним из уважения. В его морщинистых руках — два бокала и графин с тёмным, густым вином, которое он наливал только по особым случаям. Или в особенно тяжёлые вечера.
— Ваше Величество, — его голос был похож на скрип старого, но прочного дерева. Он поставил бокал рядом с доской, где белый конь угрожал чёрной ладье.
— Он сделал это, Арн, — сказал я, наконец отводя руку от доски и беря бокал. Вино пахло терпкой смолой и тёплой землёй. — Не криком, не мечом. Умом. Она стояла и сыпала этими… «сердцевинами». И Элдред слушал. Старый скряга видел в ней не ведьму, а балансовый отчёт.
Арн молча занял своё место у камина, сложив руки. Он не был слугой в обычном смысле. Он был хранителем. Тихим свидетелем трёх поколений Монтфортов.
— Он напоминает мне меня, — продолжил я, глядя на пламя, отражавшееся в тёмном вине. — Таким же горячим. Таким же безрассудным. И таким же слепым, когда дело доходит до того, что может его уничтожить. Я влюбился в его мать за её умение видеть слабости других. И это же умение в итоге отравило наш брак. А он? Он влюбляется в силу, которая говорит с камнями. В саму суть того, что от меня ускользает.
Я сделал глоток. Тепло вина растекалось по жилам, но не могло прогнать внутренний холод.
— Солария бушевала сегодня. Видела в этом личное поражение. Она не понимает, что поражение уже случилось. Пять лет назад. Когда я добровольно отдал ему это, — я кивнул на пустовавшее кресло за массивным столом, своё бывшее кресло.
Арн молчал. Он знал. Но я должен был сказать это вслух. Себе. И этому тихому кабинету, ставшему моей настоящей резиденцией.
— Это не было слабостью, Арн. Хотя многие так решили. Это был единственный разумный поступок за последние двадцать лет правления. — Я поставил бокал, и моя рука, к моему отвращению, слегка дрогнула. Дрожь была едва заметной, но она была. Признак. — Драконья кровь… она не бессмертна. Она угасает. Сначала перестаёшь чувствовать вибрацию дальних рудников. Потом голоса пограничных менгиров становятся шёпотом. А однажды утром просыпаешься и понимаешь: ты глух. Совершенно глух к пению камней собственных владений.
Я закрыл глаза, пытаясь вновь уловить то, что покинуло меня навсегда. Ту низкую, мощную ноту, что вибрировала в самой основе Хрустальных Пиков. Теперь — лишь тишина.
— Править, будучи глухим к сердцу своего королевства — это не мудрость. Это путь к медленной, неизбежной гибели. Ты начинаешь принимать решения, основанные на отчётах, а не на ощущениях. На политике, а не на правде земли. Я передал власть тому, кто ещё слышит. Даже если слышит он эту правду через призму собственной ярости. Даже если его слух груб и не отёсан.
— Молодой дракон силён, — тихо произнёс Арн. Это была не похвала, а констатация. Как о погоде.
— Силён, — согласился я. — И слеп. Он видит в этой девушке ключ. И он прав. Но ключом можно открыть дверь к спасению. А можно — к тюрьме. Или к пропасти. — Я снова посмотрел на шахматную доску. Чёрный король был в опасности. — Она — диковинка. Её сила чужда. Она либо новый корень, который спасёт наше древо от гнили, пустив побеги в иной почве… либо чужеземная лиана, которая оплетёт его и задушит, вытянув все соки для своих странных целей.
Я взял чёрного короля и поставил его под защиту оставшейся ладьи. Жест был инстинктивным. Защитить главное.
— Я дал ему шанс, Арн. Отступил в тень. Позволил ему ошибаться, набивать шишки, искать свой путь. Я молчал, когда он привёл её сюда. Я наблюдал. И сегодня… сегодня я увидел не только риск. Я увидел проблеск того самого нового корня. Она мыслит системами. Как инженер, а не как жрец. В этом есть… свежесть. Отчаянная, опасная свежесть.
Я поднялся и подошёл к окну. Внизу, в освещённом фонарями Саду Сердца, мелькала крошечная фигурка в тёмном плаще — рыжий стражник, Алекс. Он охранял её. И этот факт значил больше, чем все речи совета.
— Но если он окажется слеп, — сказал я в холодное стекло, за которым гулял ночной ветер с вершин. — Если её корни окажутся ядовитыми, если это ловушка или самообман… тогда мне придётся найти в себе силы. Для последнего приказа. Не как отец. Как последний страж династии, который помнит, каким был голос камней.
За моей спиной послышался мягкий звук — Арн доливал вино в мой бокал.
— Корни нужно проверять годами, Ваше Величество, — произнёс он. — Но мороз приходит внезапно.
— Именно поэтому, — я обернулся и взял бокал. Моя рука уже не дрожала. — Мы будем наблюдать. И ждать. А пока… пока что, старый друг, давай закончим эту игру. Кажется, чёрным пора сделать неочевидный ход. Пожертвовать ладью, чтобы выиграть время для короля.
Я сел за доску, и тишина в кабинете снова стала деятельной, наполненной тихим гулом давно принятых, но не произнесённых вслух решений. Корону я снял. Но её вес, тяжёлый и холодный, теперь давил не на чело, а на сердце. И это был куда более страшный груз.

Глава 16. Тень у врат

Каэльгорн
Она сделала это. И этот факт отзывался во мне глухим, ритмичным гулом, как далёкий удар молота о наковальню. Не просто постояла за себя. Она переформатировала поле боя. Совет, который я ожидал увидеть полем её поражения, стал её триумфом не силой, а превосходством интеллекта. Пока я шёл по коридорам после заседания, в голове чётко, как диспозиция перед сражением, выстраивались последствия.
Первое: у неё появились сторонники. Не верующие в пророчество, а те, кто увидел в ней инструмент выживания и прибыли. Лорд Элдред и его клан теперь будут смотреть на неё не как на диковинку, а как на потенциального архитектора их будущего благополучия. Это давало ей политический вес, пусть и хрупкий.
Второе: она неосознанно нарисовала на карте цели для врага. Её «санитарные сердцевины» были не просто агротехникой. Это была доктрина сдерживания заразы. И если заразой была скверна горлумнов, то она публично объявила о создании системы обороны. Умный противник бьёт по таким системам в зародыше.
Третье, и самое главное: её выступление было чистым, незамутнённым светом таланта. А свет в темноте привлекает не только друзей. Он слепит, раздражает и служит идеальным маяком для тех, кто охотится из тени.
И четвёртое, о котором я думал уже этой ночью: я получил два противоположных урока о природе власти. Один — от матери, для которой контроль важнее благополучия королевства. Другой — от отца, для которого служение королевству важнее собственной власти. И теперь мне предстояло доказать, чей урок усвоил.
Этой тенью на следующее утро явились они. Горлумны. Извечные соседи, чья территория была не землёй, а подземной империей разветвлённых тоннелей, пещер и руин, которые они ковыряли, как стервятники. Они не любили солнца, открытых пространств и, особенно, живой, бьющей через край магии Пиков, которая была их полной противоположностью.
Перед их визитом я провёл час в оружейной, не касаясь мечей. Я изучал карты приграничных территорий, где за последний год исчезли три геодезиста из Гильдии Камня и пересох ключ, питавший целую долину. Совпадения складывались в уродливый узор. Их интерес никогда не был просто территориальным. Он был метафизическим. Они хотели погасить наше солнце, чтобы их мир мёртвого камня мог бесшумно разрастаться. Возможно, они уже чуяли, как драконья кровь слабеет в жилах моего отца. И боялись, что мы найдём новый, неведомый им источник силы.
Тронный зал был подготовлен к встрече с ледяным расчётом. Я приказал убрать все живые цветы, даже гербовые лилии в вазах. Оставил только каменные скульптуры драконов да тяжёлые бархатные драпировки цвета вулканического базальта. Пусть чувствуют себя… почти как дома. Пусть недооценивают нашу связь с жизнью.
Когда они вошли, воздух не просто стал колючим. Он потяжелел, словно наполнился мелкой каменной пылью. Делегация из пяти человек. Посол Ульфред впереди — существо с кожей, напоминающей потрескавшийся сланец, и глазами, подобными чёрным обсидиановым зеркалам, в которых отражалось всё и ничего. Его свита — молчаливые фигуры в латах из полированного тёмного сланца, на которых даже свет факелов не давал бликов, а лишь глухо гасился.
— Принц Каэльгорн, — голос Ульфреда был лишён тембра, это был прямой перенос звука, будто говорящий находился в соседней, абсолютно пустой комнате. — Дом Каменного Корня свидетельствует вам своё почтение. Мы наблюдаем за возрождением сил ваших Пиков с… живейшим вниманием.
Первая фраза — и уже яд. «Каменный Корень» — их самоназвание, напоминание, что их владения лежат в корнях наших гор. «Возрождение сил» — прямой намёк на то, что они знают о слабости, о кризисе.
— Наблюдение — полезное занятие, посол Ульфред, — ответил я, оставаясь на троне. Поза была расслабленной, но каждый мускул был собран, как пружина. — Особенно когда наблюдаешь за тем, как другие устраняют последствия чужих… вмешательств.
Я позволил паузе повиснуть, давая ему понять, что «вмешательства» — это именно их скверна в долинах. Его лицо, лишённое мышц в человеческом понимании, не дрогнуло.
— Мир развивается по своим законам, принц. Что одни называют вмешательством, другие видят естественным процессом… очищения. Отмирания старого, отжившего.
— Интересная философия, — медленно наклонился я вперёд, и мой голос приобрёл лёгкий, металлический отзвук драконьей мощи. — Но в моих владениях процессом «очищения» ведаю я. И я предпочитаю удобрять почву для нового роста, а не посыпать её пеплом.
Дипломатический поединок начался. Каждая фраза — фехтовальный укол. Он говорил о «стабильности границ», я парировал «необходимостью чистоты источников». Он упомянул «растущие расходы на содержание магических рубежей», я заметил, что «истинная сила рубежей — в их нерушимости изнутри».
И затем он нанёс удар, которого я ждал.

— Ходят слухи, ваше Высочество, что вы нашли необычное… средство для удобрения почвы. Молодую особу с редким даром. Говорят, она может слышать шёпот камня. Для нашего народа это… крайне любопытная способность.
Всё внутри меня застыло. Они не просто знали о Флорен. Их интересовал именно её дар, её связь с землёй. Не как к политической фигуре, а как к феномену. Как к ключу.
— Таланты моих подданных — внутреннее дело Пиков, — отрезал я, и в голосе впервые прозвучала открытая сталь. — И их безопасность — мой наивысший приоритет. Любое чрезмерное любопытство извне я рассматриваю как угрозу этой безопасности.
В этот момент я поймал движение в тени за колонной. Не у горлумна. У одного из моих же придворных, стоявших в почётном карауле. Лорд Верн, кузен Соларии. Его взгляд на долю секунды встретился с глазами младшего члена делегации горлумнов — быстрый, почти невидимый кивок. Связь. Прямо здесь, в моём тронном зале. Значит, Солария уже не просто строит козни — она открыла врагам потайную калитку в самое сердце цитадели. Это было уже не предательство интересов. Это была государственная измена.
Где-то за стенами зала, я знал, отец наблюдает — если не физически, то через сеть своих безмолвных хранителей. Чувствуя бремя короны, которое он добровольно снял, но которое теперь давило на меня с удесятерённой силой. Его молчаливый вопрос висел в воздухе: «Справишься ли? Выдержишь ли?»
Ледяная ярость, чистая и острая, пронзила меня. Но я не позволил ей вырваться наружу. Ярость — оружие солдата. Хладнокровие — оружие правителя.
— Надеюсь, ваше любопытство удовлетворено, посол, — мои слова упали, как обрубленные глыбы. — Передайте вашему господину, что границы Пиков будут оставаться чистыми. От всего. И что любая тень, попытавшаяся переступить порог, будет выжжена без предупреждения.
Это был разрыв всех дипломатических условностей. Открытый вызов. Ульфред медленно, как механизм, склонил голову.
— Ваше послание будет передано с точностью, принц. Мы высоко ценим… ясность.
Они удалились так же бесшумно, как и появились, оставив за собой ощущение скверны и холод. Я немедленно отдал приказ капитану стражи удвоить караулы у Сада и на всех подступах к покоям Флорен. Алексу был передан устный приказ: отныне его миссия — тень Флорен. Его жизнь — вторая цена после её.
Оставшись один, я подошёл к огромному, застеклённому окну, выходящему на горы. Где-то там, в тёмных ущельях и пещерах, они уже строили планы. Их цель теперь была кристально ясна. Они хотели не завоевать Пики. Они хотели превратить их в подобие своих владений — безжизненные, молчаливые, мёртвые. Магия драконьей крови, сила роста и жизни, которую олицетворяла связь со мной и Флорен, была для них аномалией, болезнью, которую нужно вырезать.
Флорен стала для них не просто помехой. Она стала символом того, что они ненавидят и боятся. Её дар, её упрямая жизненная сила были живым укором их пути угасания в камне. Уничтожив её, разорвав нашу связь, они нанесли бы удар в самое сердце магии Пиков, возможно, необратимый.
Я смотрел на свои руки, на тыльную сторону ладоней, где под кожей иногда проступал лёгкий узор чешуи. Во мне бушевал дракон, требовавший сжечь, раздавить, объявить тотальную войну. Но правитель знал: эта война не выигрывается в открытом бою. Она выигрывается в тишине кабинетов, в верности вассалов, в защите одного-единственного, хрупкого источника света.
Я повернулся от окна. На столе лежал свиток с первой прикидкой бюджета по её проекту «Сердца плодородия». Цифры, колонки, расчёты. Оружие иного рода.
Враг у ворот был не просто политическим оппонентом. Он был экзистенциальной угрозой. И наша с Флорен хрупкая, неловкая связь, этот «мост» между камнем и жизнью, был не просто личной драмой. Это был фронт. Главный фронт. И я, Каэльгорн Монтфорт, Владыка Пиков, должен был защищать его не только мечом, но и всей тяжестью короны, хитростью и терпением. Даже если это означало скрывать от неё часть правды. Даже если это означало сжимать сердце в каменной перчатке, наблюдая, как она, ничего не подозревая, роет свою траншею против тьмы.
Её война была с болезнью земли. Моя война — с теми, кто эту болезнь породил. И отныне эти войны были неразделимы.
И где-то в глубине души, в самом тёмном уголке, жил вопрос, на который я не смел дать ответ: а если отец, в конце концов, решит, что её корни ядовиты? Если он сочтёт риск для династии слишком велик и отдаст тот самый «последний приказ»?

Тогда моя война станет войной на два фронта. И против одного из них я не смогу поднять меч.

Глава 17. Провокация

Флорен
Сад начал дышать. Это было не метафорой. После очистки купола и замены земли воздух под слюдяными сводами потерял тоскливую сладость гниения. Теперь он пах влажной почвой, свежестью и едва уловимым, тёплым ароматом — обещанием жизни, которое исходило от корней Лилии, наконец-то переставших кричать от боли. Работа кипела: в дальнем конце Мира с командой расчищала площадку для первой экспериментальной теплицы, а Элвин, сидя неподвижно как буддистский монах, «общался» с камнем-стражем, готовя его стать основой для «сердца».
Именно в этот момент относительного покоя они и решили нанести удар.
Делегация горлумнов, якобы задержавшаяся для «уточнения карт», получила разрешение на прогулку по внешнему периметру замка — жест вежливости, граничащий с безумием, но таковы были правила игры, в которую Каэльгорн был вынужден играть. Я наблюдала за ними с высокого балкона Сада, превращённого в смотровую площадку. Они двигались медленной, почти синхронной процессией, их тёмные, словно воронёные, одежды казались пятнами пустоты на фоне светлого камня. От них веяло холодом, идущим не от ветра с гор.
Алекс, моя тень, стоял в трёх шагах позади, неподвижный, но я чувствовала, как его внимание, обычно рассеянное по всему периметру, сейчас сфокусировано на них, как лезвие.
И тогда один из них, молодой на вид, с лицом, напоминавшим грубо отёсанный гранит, «случайно» споткнулся о выступ мостовой прямо у подножия стены, отделявшей нижний двор от закрытого Сада Сердца. Его движение было неестественным — не резкий подскок живого тела, а скорее контролируемое падение тяжёлого предмета. Из его руки, сжатую в кулак, выскользнул небольшой, неприметный камешек и покатился под стену, в узкую щель между кладкой и землей, заросшую диким плющом.
Ничего. Происшествие длилось секунду. Никто из его спутников не обернулся. Они продолжили путь.
Но у меня внутри всё сжалось в ледяной ком. Потому что за секунду до этого Нимбус, мирно дремавший у меня на плече, вздрогнул всем телом. Его мурлыканье оборвалось, сменившись низким, рычащим звуком, которого я раньше от него не слышала. Он взмыл в воздух, его сияние стало резким, почти белым. И прежде чем я успела что-то понять, он метнулся вниз с балкона, не через лестницу, а прямо сквозь каменные балюстрады, словно призрак.
Он материализовался на земле, между стеной и тем местом, где скрылся камень. Вся его обычно пушистая шёрстка встала дыбом, он выгнул спину дугой, распушил хвост и издал протяжный, тревожный вой — не кошачий, а скорее звук треснувшей струны. Он парил в десяти сантиметрах от земли, пытаясь выглядеть огромным и угрожающим, но из-за левитации это напоминало взъерошенный синий одуванчик, готовый улететь от любого дуновения. Смешно. И до слёз трогательно. Он встал на защиту. Защищал меня и Сад от невидимой для других угрозы.
И его реакция была тем самым щелчком, который перевел мою тревогу в уверенность. Я не видела камень, но я чувствовала его. Через Нимбуса, через вибрацию в воздухе, через ту самую связь с землёй, что они так хотели изучить или уничтожить.
Я не думала. Я действовала.

— Остановите их! — мой голос, громкий и чёткий, разрезал воздух двора. — Капитан! Задержать делегацию! Никто не покидает двор!
Алекс уже был в движении, его рука на эфесе меча. Стража у ворот, ошеломлённая, но дисциплинированная, сомкнула ряды, перекрыв горлумнам путь. Те обернулись. Их каменные лица ничего не выражали, но в воздухе повисло напряжение, густое и опасное.
Я сбежала с балкона, подхватив подол рабочего платья. К тому времени, как я выскочила во двор, вокруг уже собралась толпа придворных и слуг, привлечённых шумом. Посол Ульфред медленно повернулся ко мне.
— Госпожа Флорен? В чём смысл этого… жеста? — его голос был плоским, но в нём явственно читалось издевательство.
Я не стала отвечать ему. Я прошла мимо, прямо к стене, к Нимбусу, который всё ещё шипел на невидимую щель. Я опустилась на колени, не обращая внимания на грязь, и протянула руку. Мне не нужно было копать. Достаточно было прикосновения.
Виа.

Волна отторжения, острой и ядовитой, ударила мне в ладонь, словно укол ледяной иглой. Тот же «почерк», что и в почве из-под Лилии, только свежий, концентрированный, смертоносный. Этот камешек был не просто носителем скверны. Он был еёсеменем.
Я поднялась. В руке я сжимала невидимую, но для меня абсолютно осязаемую плеть из собственной ярости и научной холодности.
— Ваш спутник, — я указала на молодого горлумна, — только что уронил, а точнее — подложил, артефакт, насыщенный магической скверной, к основанию стены Сада Сердца. Тот самый тип заразы, что губит наши земли. Вы принесли отраву прямо в сердце нашей цитадели.
В толпе пронёсся шёпот ужаса. Ульфред даже бровью не повёл.
— Любопытное обвинение, основанное на… что именно? На игре вашего домашнего духа? Или на ваших… ощущениях? У нас есть дипломатический иммунитет. И мы требуем извинений.
В этот момент сзади раздался твёрдый, знакомый скрежет подошв по камню. Все расступились. Каэльгорн. Он подходил без спешки, но каждый его шаг отдавался тяжёлым эхом. Его лицо было маской ледяного спокойствия, но в золотых глазах бушевала буря. Он остановился рядом со мной, чуть впереди, принимая удар на себя.
— Оснований для обвинения более чем достаточно, посол, — произнёс он, и его голос гулко раскатился по двору. — Реакция фамильяра, зафиксированная множеством свидетелей. И… специализированный дар моей Хранительницы, чья точность уже доказана перед всем двором. — Он сделал паузу, давая этим словам проникнуть в сознание всех присутствующих. — Вы нарушили не только дипломатический этикет. Вы совершили акт магической диверсии на суверенной территории. Иммунитет защищает ваши жизни, посол. Но не гарантирует безопасного возвращения. Капитан, обыскать щель. Аккуратно. С применением магических изоляторов.
Дело было сделано. Камень нашли. Заключённый в светящийся магический саркофаг, он выглядел невзрачно, но от него исходила зловещая, сосущая тепло аура, которую теперь чувствовали даже те, у кого не было дара.
Международный скандал висел на волоске. Ульфред понимал это. Он склонил голову, и это был жест не покорности, а перегруппировки сил.
— Было бы… неразумно с нашей стороны настаивать. Возможно, наш молодой коллега действительно подобрал некий любопытный камень по дороге и, по глупости, уронил его. Мы удаляемся. Но этот инцидент, принц Каэльгорн, не будет забыт.
— Будьте уверены, — холодно парировал Каэльгорн. — Мы его тоже запомним. Навсегда. Проводите делегацию до границ наших владений. По сокращённому маршруту.
Когда они скрылись из виду, а толпа, жужжа, начала расходиться, я почувствовала, как дрожь наконец-то пробралась в мои колени. Ярость отступила, оставив после себя пустоту и осознание колоссального риска, на который я только что пошла.
Нимбус, успокоившись, приземлился мне на плечо и уткнулся мокрым носом в щёку, тихо мурлыча.
— Спасибо, батарейка, — прошептала я. — Ты меня спас.
Каэльгорн повернулся ко мне. Его взгляд был неоднозначным: в нём читалось и одобрение, и упрёк, и глубокая усталость.
— В следующий раз, — сказал он тихо, так, чтобы слышала только я, — дай команду страже первой. А потом обвиняй. Ты только что в одиночку встала на пути дипломатической катастрофы.
— Они принесли заразу прямо к нам в дом! — выдохнула я, всё ещё не в силах совладать с эмоциями.
— Я знаю. И ты была права. Более чем права. — Он на мгновение закрыл глаза, словно снимая напряжение. — Но теперь война вышла из тени. И первая кровь, пусть и магическая, на твоих руках. Готовься к последствиям.
Он развернулся и ушёл, оставив меня во дворе с висящим в воздухе запахом конфронтации и с тёплым, мурлыкающим комочком на плече, который был единственным, кто отреагировал на угрозу мгновенно, не спрашивая разрешения и не оглядываясь на дипломатию.
Я посмотрела на тот самый камень, теперь запечатанный в сияющую сферу. Это был уже не просто образец. Это была декларация войны. И я, сама того не желая, только что громко заявила, что намерена в этой войне сражаться.

Глава 18. Признание в сумерках

Каэльгорн
Сумерки окрасили Сад в цвета старого вина и пепла. Дневная ярость, хлёсткая, как удар бича, уступила место тихому, гулкому напряжению. Скандал с горлумнами был локализован, но не ликвидирован — как тот проклятый камень в магическом саркофаге, он теперь лежал тяжёлым грузом в подвале, излучая немую угрозу.
Я искал её не как правитель — как… сам не знал, как. Мне нужно было пространство, лишённое глаз и ушей. И я инстинктивно знал, где её найти.
Она сидела на низкой каменной скамье у оживающей Лилии, спиной к замку, и смотрела на проступающие в куполе первые звёзды. В простом рабочем платье, с забрызганными землёй руками, она казалась частью этого медленно просыпающегося мира — не госпожой, а его естественным продолжением. Нимбус парил рядом, его сияние в сумерках было не ярким огоньком, а мягким, лунным свечением.
Я остановился в трёх шагах, давая ей возможность услышать. Она не обернулась.
— Я чуть не развязала войну сегодня, — её голос был тихим, усталым, лишённым дневной уверенности.
— Нет, — сказал я, подходя ближе и останавливаясь у другого края скамьи, не садясь. — Войну развязывают они. Ты лишь вскрыла нарыв. Больно, но необходимо.
Она наконец взглянула на меня. В её зелёных глазах плавала тень того самого страха, который она так мастерски скрыла днём.
— Я действовала на эмоциях. Как дикарка. Не как стратег, о котором ты говорил.
— Стратег видит цель и идёт к ней, — я сделал шаг и сел рядом, оставив между нами расстояние в вытянутую руку. Камень скамьи был холодным. — Дипломат просчитывает последствия. Сегодня ты была ни тем, ни другим. Ты была стражем. И действовала по инстинкту стража — защитила своё. Без оглядки на условности. — Я повернулся к ней. — В этом есть своя… чистота. Опасная, разрушительная, но чистота.
Она смотрела на меня, и в её взгляде что-то дрогнуло — ледяная скорлупа самокритики дала трещину.
— Ты не сердишься?
— Я в бешенстве, — признался я, и мои слова прозвучали не как рык, а как усталый выдох. — Но не на тебя. На себя. На то, что допустил их так близко. На бремя, которое ты вынуждена нести из-за моего выбора. — Я посмотрел на свои руки, сжатые в кулаки. — Долг правителя — это одинокая гора, Флорен. Ты стоишь на вершине, и ветер выедает тебя изнутри. Ты отдаёшь приказы, жертвуешь, ведёшь переговоры, а внизу, у подножия, живут те, ради кого это всё. Но до них никогда не долетит твой голос, не дойдёт тепло. Ты всегда один. Потому что любая близость — уязвимость. Любое доверие — мишень на твоей спине.
Я не планировал говорить этого. Слова вырывались сами, тихие и обнажённые, как никогда. Воздух между нами сгустился, наполнился невысказанным.
— А теперь… — я жестом обвёл наш маленький, темнеющий мирок, — …теперь здесь есть ты. И эта… нелепая, сияющая тварь. — Нимбус, привлечённый разговором, мягко проплыл между нами, его свечение озарило её профиль и мои сжатые кулаки. Он вился вокруг, словно живая гирлянда из звёздной пыли, стирая невидимую границу, которую я держал. — И я не знаю, что с этим делать. Ты не вассал, которого можно наградить землёй. Не советник, которого можно вызвать и отпустить. Ты… необходимость. Но не та, что душит. Та, что даёт воздух. И это пугает больше, чем любые горлумны.
Она не отвечала. Просто слушала, и в её тишине было больше понимания, чем в самых красноречивых речах моих придворных.
Нимбус, устав кружить, спустился и устроился у моих ног, свернувшись в сияющий клубок. Через мгновение его бока стали размеренно подниматься и опускаться, а тихое, мурлыкающее посапывание нарушило торжественную тишину.
Я посмотрел на него — на это доверчивое, абсурдное существо, спящее у ног дракона, — и почувствовал, как что-то неумолимо тёплое разливается у меня внутри. Уголки губ сами потянулись вверх. Улыбка была неуклюжей, непривычной, как давно забытый жест.
— Он тебе доверяет, — прошептала Флорен. Её голос прозвучал так же тихо, как шёпот листвы. — Нимбус. Он чувствует… суть. И он выбрал уснуть рядом с тобой.
Я оторвал взгляд от кота и встретился с её глазами. В сумерках они казались бездонными, как лесные озёра. В них не было страха. Не было расчёта. Была тихая, светящаяся изнутри ясность. И что-то ещё… ожидание?
— Я не умею просить, Флорен, — сказал я, и мои слова были уже шёпотом, предназначенным только для неё. — Не умею говорить о… чувствах. Вся моя жизнь — это глаголы: править, защищать, требовать. Но с тобой… — я сделал неуверенный жест, словно пытаясь поймать невесомое. — С тобой я ловлю себя на том, что не требую. Я… надеюсь. Надеюсь, что ты останешься. Надеюсь, что этот мост, что мы строим между нашими мирами, выдержит. Это признание не в любви, — добавил я быстро, почти резко, отводя взгляд. — Это признание в… необходимости твоего присутствия. В уважении к той силе, что ты несёшь. И в страхе её потерять.
Тишина повисла между нами, но теперь она была тёплой, живой, наполненной биением двух сердец и мирным храпом Нимбуса.
Она медленно подняла руку — не для жеста, а будто проверяя реальность пространства между нами. И затем, с решимостью, которая заставила мое собственное сердце заколотиться чаще, она закрыла оставшееся расстояние. Её пальцы, тёплые и шершавые от земли, легли поверх моего сжатого кулака.
Электрический разряд, острый и сладкий, пробежал от точки соприкосновения по всему телу. Наши метки на запястьях отозвались мгновенным, сдержанным свечением, как далёкий ответный всплеск на поверхности тёмной воды.
— Я не искала этого моста, — сказала она, глядя на наши руки. — Но теперь, когда я на нём стою… я не хочу уходить. Даже если он шатается. Даже если с него дует ледяной ветер.
Я разжал кулак под её пальцами, позволив им сплестись с моими. Её рука была такой маленькой, хрупкой в моей ладони. И такой невероятно сильной.
— Тогда мы будем держать его вместе, — прошептал я. И в этот момент все барьеры, все дипломатические расчёты и королевский долг рухнули, уступив место чему-то простому и неоспоримому.
Я поднял нашу сплетённую руку и коснулся её пальцев губами. Это не был рыцарский жест. Это был жест… признания. Признания её силы, её выбора. Её.
Она замерла, её дыхание спёрлось. А затем её свободная рука поднялась и коснулась моего лица. Лёгкое, почти невесомое прикосновение кончиков пальцев к моей щеке, к линии скулы. Это был вопрос. И ответ одновременно.
Я наклонился. Медленно, давая ей время отстраниться. Она не отстранилась. Её глаза закрылись, длинные ресницы отбросили тень на щёки.
Первый поцелуй был не огнём, а тихим открытием. Не захватом, а встречей. Губы её были мягче, чем я ожидал, и теплее, чем всё в этом каменном мире. В нём не было страсти — была тихая, потрясающая до глубины душиправильность. Как будто две половинки сложного замка, наконец, повернулись и щёлкнули, открывая дверь, о существовании которой я не подозревал.
Когда мы оторвались, дыхание было общим, а мир вокруг перестал существовать. Сумерки, Сад, даже посапывающий Нимбус — всё растворилось. Остались только её глаза, снова открывшиеся, широкие, удивлённые и сияющие тёплым светом, которого я никогда в них не видел.
Я прижал лоб к её лбу, закрыв глаза, просто дыша одним воздухом.
— Флорен, есть вещи, которые нельзя объяснить словами, — выдохнул я, глядя в её сияющие глаза. — Когда-нибудь… я покажу. Не как принц. Как я есть. Если захочешь. — произнёс я, и эти слова в моих устах звучали как клятва, как молитва, как самое важные слова из всех, что я знал.
Она не ответила. Просто её пальцы сжались в моих, и этого было достаточно. Больше, чем достаточно.

Ух, что началось-то, жду ваши комментарии!
Интересно, что хочет показать дракон, как вы думаете?
Не забываем ставить звездочки и забирать к себе в библиотеку!

Глава 19. Чаша ветров

Флорен
Его губы были тёплыми, твёрдыми, и в них не было ни капли той ярости, что так часто звучала в его голосе. Только тихая, почти робкая уверенность — и бездна обещания, от которого кружилась голова и бешено стучало сердце. Когда он оторвался, прижав лоб к моему, мир сузился до точки — до его дыхания, смешавшегося с моим, до тепла его ладони, всё ещё сжимающей мою руку.
Он смотрел на меня, и в золотых глазах, всегда таких отстранённых, горело что-то новое, сокровенное.
— Флорен, — его голос был тише шелеста листьев над нами, — есть вещи, которые нельзя объяснить словами. Хочешь... я покажу. Не как принц. Как я есть.
Я кивнула, не в силах вымолвить ни слова. В горле стоял ком, а по щекам катились предательские слёзы — не от горя, а от этого внезапного, всесокрушающего облегчения. Я не была одинока в этом безумии. Он был здесь. И он был таким же потерянным, таким же напуганным этой связью, как и я.
Нимбус, проснувшись от нашего тихого волнения, поднял голову и уставился на нас. В его синих глазах-звёздах мелькнуло что-то вроде одобрения, прежде чем он снова свернулся клубком, словно давая нам понять, что его дежурство окончено.
— Завтра, — прошептал Каэльгорн, его пальцы слегка сжали мои. — После ужина. Будь готова. Одевайся тепло. И... никому ни слова.
Он поднялся, помог мне встать. Его прикосновение было твёрдым, но бережным. Ещё один, короткий поцелуй — на лоб, — и он растворился в сумерках, оставив меня одну с бушующим сердцем и Нимбусом, который теперь мурлыкал с явным самодовольством.
Следующий день прошёл в мучительном ожидании. Работа в Саду, совещания с Элвином и Мирой, даже обед с краткими вопросами от любопытных придворных — всё пролетело как в тумане. Я ловила на себе взгляд Каэльгорна во время вечерней трапезы — быстрый, полный скрытого смысла. Он кивнул почти незаметно. Я едва коснулась еды.
После ужина я вернулась в свои покои. Хэтти, заметив моё нервное состояние, помогла мне надеть простую, но тёплую одежду из тёмной шерсти и мягкие сапоги. Никаких украшений, только браслет из чешуи дракона, подаренный им, холодный и живой на запястье.
— Жди здесь, — сказала я Нимбусу, который с подозрением наблюдал за моими сборами. Он фыркнул, но остался на подушке, свернувшись в недовольный синий шарик.
Ровно в назначенный час в дверь постучали. Три чётких, тихих удара. Я открыла. В проёме стоял Каэльгорн в простом тёмном плаще, капюшон наброшен на голову, скрывая черты лица. От него веяло холодом ночи и скрытой силой.
— Идём, — сказал он коротко, и я, не задавая вопросов, шагнула за ним в коридор.
Мы шли не по главным залам, а по узким, малоизвестным переходам, мимо постов стражников, которые, завидев Каэльгорна, лишь молча отступали в тень. Он вёл меня вниз, в самые глубины замка, где воздух становился холоднее и пахло сыростью и вековым камнем. Наконец он остановился перед неприметной, обитой железом дверью в глухом коридоре. Старый, покрытый патиной ключ повернулся в замке с тихим скрежетом.
За дверью открылся узкий, вырубленный в скале тоннель. Стены были влажными, под ногами хрустел мелкий щебень. Каэльгорн зажёг небольшой магический фонарь — мягкий синий свет выхватывал из мрака неровные своды. Мы шли долго, поднимаясь всё выше. Воздух стал холодным и разрежённым, послышался шум ветра.
И вдруг тоннель закончился. Мы вышли на огромную, открытую площадку, высеченную прямо в склоне горы. Это была Чаша Ветров, как позже мне поведал Каэльгорн.
Площадка, размером с половину тронного зала, была окружена высокими, острыми пиками, будто гигантские каменные пальцы оберегали её от мира. Под ногами — гладкий, отполированный ветрами и дождями камень. Ни деревьев, ни кустов — только небо, звёзды и бесконечный, леденящий ветер, гулявший между пиками, завывая странными, почти разумными мелодиями. Отсюда открывался вид на всё королевство — внизу, в долинах, мерцали редкие огоньки поселений, а дальше простиралась чёрная бездна ночи, усеянная миллиардами звёзд. Воздух был таким чистым и холодным, что больно было дышать.
Каэльгорн сбросил плащ. Под ним была простая, облегающая одежда из тёмной ткани. Он повернулся ко мне, и его лицо в холодном свете звёзд казалось высеченным из мрамора — строгим и невероятно прекрасным.
— То, что ты видела до сих пор, Флорен, — лишь оболочка, — сказал он, и его голос звучал как-то по-новому, глубже, с лёгким металлическим отзвуком. — Долг, титул, маска правителя. Но я — не только человек. Я — наследник крови, которая старше этих гор. И сегодня я хочу показать тебе правду. Всю правду.
Он отступил на несколько шагов к центру площадки. Ветер внезапно стих, будто затаив дыхание. Воздух вокруг него начал дрожать, как над раскалёнными камнями. От его тела повалил лёгкий пар.
Я почувствовала, как по спине пробежали ледяные мурашки. Инстинкт кричал «беги», но ноги будто вросли в камень. Я могла только смотреть.
Каэльгорн зажмурился, и по его лицу пробежала судорога боли — или невероятного усилия. Кожа на его руках и шее начала темнеть, покрываясь мелкими, переливающимися в звёздном свете чешуйками цвета обсидиана и тёмного золота. Его плечи расправились, спина выгнулась. Раздался тихий, костлявый хруст — не ужасный, а... естественный, как раскрывающийся бутон.
И он начал расти.
Не как в страшных сказках — не разрывая кожу, не с кровью и рёвом. Это было похоже на таяние и новое формирование одновременно. Его фигура расплывалась в мареве искажённого воздуха, увеличиваясь, меняя пропорции. Крылья — огромные, кожистые, пронизанные тончайшим узором жилок, как листья древнего папоротника, — развернулись из его спины с тихим шелестом, будто шёлк. Хвост, длинный и гибкий, с костяным шипом на конце, волной прошёл по камню.
Через несколько мгновений — а показалось, что прошла вечность — передо мной стоял не человек, а дракон.
Он был меньше, чем те чудовища из легенд, что я представляла, но от этого не менее величественным. Размером с большой дом, он заполнил собой центр площадки. Его чешуя, чёрная как ночь, отливала глубоким золотом и тёмно-бордовым там, где на неё падал свет звёзд. Крылья, сложенные за спиной, напоминали плащ из древней кожи. Длинная, изящная шея, увенчанная рогами, плавно изгибающимися назад, как корона. И глаза... Те же золотые глаза, но теперь огромные, миндалевидные, светящиеся изнутри собственным, мягким пламенем. В них не было злобы. Были тревога, ожидание и та же самая, знакомая мне уязвимость.


Глава 20. Полет

Я стояла, онемев от ужаса и благоговения. Сердце колотилось так, будто хотело вырваться из груди. Это было невозможно. Неправдоподобно. И в то же время — совершенно, абсолютно логично. Владыка Пиков. Драконья кровь. Как я могла не понять?
«Флорен.»
Голос прозвучал у меня в голове. Низкий, бархатистый, полный той же стальной нотки, что и у Каэльгорна, но теперь в нём чувствовалась древняя мощь, сдержанная и глубокая, как сама земля.
Я вскрикнула и отпрянула, оглядываясь по сторонам.

— Кто... кто сказал?
Дракон — Каэльгорн — медленно склонил свою огромную голову. Его глаза смотрели прямо на меня.
«Это я. Каэльгорн. Не бойся. Это ещё одна грань нашей связи. Для Истинных Пар... голоса души иногда громче слов.»
Мысль была чужой, но в то же время глубоко своей. Я чувствовала её не ушами, а всем существом — тёплой волной, проникающей прямо в сознание.
— Как... как я тебя слышу? — прошептала я, всё ещё не в силах поверить.
«Магия крови, усиленная связью. Мы можем делиться мыслями, чувствами... если позволим. Сейчас я открыт для тебя, как никогда. И ты для меня.»В его «голосе» прозвучала лёгкая, почти человеческая усмешка.«Это удобнее, чем кричать с твоей высоты.»
Я сделала шаг вперёд. Страх отступал, сменяясь потрясающим, всепоглощающим любопытством. Я подняла руку — и, не отдавая себе отчёта, потянулась к его морде.
Чешуя под моими пальцами оказалась не холодной и скользкой, как я ожидала, а тёплой, почти живой, с текстурой полированного камня и шёлка одновременно. Она вибрировала от едва слышного, глубокого гула — его внутреннего пламени, его драконьего сердца.
«Ты... ты прекрасен,»— мысль вырвалась из меня сама, прежде чем я успела её облечь в слова.
В его огромных глазах вспыхнула искорка того самого, знакомого мне раздражения, смешанного с неловкостью.
«Я — практичен. Эта форма сильна, быстра, вынослива. Но... я рад, что она тебе нравится.»
Он выпрямился, расправил крылья. Их тень накрыла меня, и ветер от движения обдул лицо.
«Хочешь увидеть Пики такими, какими их вижу я?»
Это был не вопрос. Это было предложение. Приглашение в его мир. По-настоящему.
Я кивнула, слова застряли в горле. Он опустил переднюю лапу, согнув её в локте, создав импровизированную ступеньку.
«Забирайся. На основание шеи, между крыльями. Держись за чешую. Не бойся, я не дам тебе упасть.»
Сердце колотилось бешено. Я сделала шаг, ухватилась за крупную, гладкую чешуйку на его лапе и подтянулась. Он был огромен, но движения его были удивительно плавными и контролируемыми. Через мгновение я устроилась там, где он сказал. Место оказалось удобным — естественное углубление, где можно было сидеть, как в седле, упираясь ногами в основание его шеи. Его чешуя была тёплой, почти горячей, и от неё исходила лёгкая, приятная вибрация.
«Готова?»
— Да, — выдохнула я.
Он оттолкнулся от земли. Не было оглушительного взмаха, резкого рывка. Просто плавное, мощное движение, и земля ушла из-под ног. Я вскрикнула, впившись пальцами в чешую. Ветер ударил в лицо, завывая в ушах, но его тело создавало удивительно аэродинамичную тень, и поток воздуха был не сбивающим, а скорее омывающим.
Мы набирали высоту. Чаша Ветров превратилась в маленькую светящуюся точку среди тёмных скал. А потом... потом открылся мир.
С высоты птичьего — драконьего — полёта Хрустальные Пики были не грозной крепостью, а изумительным произведением искусства. Лунный свет серебрил острые вершины, превращая их в лезвия из матового хрусталя. В долинах, как рассыпанные самоцветы, мерцали огни деревень. Ручьи и реки блестели жидким серебром. Я видела далёкие леса, тёмные бархатные пятна на склонах, и бескрайние просторы, уходящие в ночную даль.
«Вот он. Мой дом. Моё бремя. Моя красота,»— прозвучал в моей голове его голос, и в нём не было ни гордости, ни высокомерия. Была лишь глубокая, безграничная любовь. И печаль.
Он летел плавно, могучими взмахами крыльев, рассекая холодный ночной воздух. Показывал мне скрытые ущелья, где бились водопады, и древние руины на вершинах, оставшиеся от первых драконьих королей. Рассказывал — нормальными, связными предложениями, как делал это в своём кабинете, — о каждой долине, каждом леднике. Его «мысленный» голос был спокойным, почти профессорским, но за каждым словом чувствовалась та самая, драконья страсть к этим землям.
Я перестала бояться. Страх растворился в восторге. Я чувствовала мощь его мышц под собой, ритмичное движение крыльев, тепло его тела, согревающее меня в ледяном потоке высоты. И через нашу связь — смутный, но явный поток его ощущений: упругость воздуха под перепонками, радость полёта, острое зрение, видящее в темноте как днём, и это глубинное, непреходящее чувство ответственности за каждый огонёк внизу.
Это было не просто путешествие. Это было слияние. Я видела мир его глазами. И понимала его — всего — как никогда раньше.
Он сделал широкий круг над замком, который с этой высоты казался игрушечной крепостью, и начал плавно снижаться. Мы вернулись в Чашу Ветров, приземлившись так же мягко, как и взлетели.
Я сползла с его спины, ноги немного дрожали, но не от страха, а от переизбытка чувств. Он снова склонил голову. Я прижалась щекой к его морде, закрыв глаза. Чешуя была тёплой и живой.
«Спасибо,»— послала я мысль, не в силах вымолвить больше.
«Нет. Это я должен благодарить тебя. За то, что не убежала. За то, что смотришь.»
Затем снова началось превращение — обратное. Он сжался, его форма снова поплыла в мареве, уменьшаясь. Крылья втянулись, чешуя растворилась в коже. Через несколько мгновений передо мной снова стоял Каэльгорн — человек, бледный, слегка взъерошенный, с каплями пота на висках. Но глаза... глаза горели тем же внутренним огнём.
Мы смотрели друг на друга. И больше не было нужды в словах. Я шагнула вперёд и обняла его, прижалась к его груди, слушая бешеный стук его сердца — такого же, как у человека. Он обнял меня в ответ, крепко, почти болезненно, зарывшись лицом в мои волосы.
— Теперь ты знаешь, — прошептал он, и его голос снова был человеческим, хриплым от эмоций.
— Теперь я знаю, — ответила я.
И я подняла лицо. А он поцеловал меня. Уже не как в саду — робко, вопросительно. Этот поцелуй был глубоким, страстным, полным всего несказанного, всей боли, страха и надежды, что копились в нас обоих. В нём была мощь дракона и нежность человека. И моя ответная жажда — принять его всего, без остатка.
Когда мы наконец разомкнули губы, дыхание сбилось, а мир вокруг перестал существовать. Были только мы, холодный ветер Чаши Ветров и звёзды, свидетели нашего немого договора.
Молча, взявшись за руки, мы спустились обратно по тоннелю в замок. Напряжение между нами сменилось глубоким, спокойным пониманием. У моих покоев нас ждал Алекс. Его лицо, обычно бесстрастное, было серьёзным.
— Ваше Высочество. Госпожа, — он отдал короткий поклон. — Докладываю: у входа в служебный тоннель, ведущий к Чаше, стража заметила следы. Кто-то следил. Не подошли близко — были спугнуты при подходе вашего отряда. Но факт наблюдения установлен.
Лёд пробежал по спине. Сладкое опьянение полёта и близости мгновенно улетучилось. Каэльгорн напрягся, его лицо снова стало маской правителя.
— Подробности. Описания, — его голос стал резким, деловым.
— Тени, не более. Маскировочная магия низкого уровня. Ничего не взяли, не оставили. Профессиональная работа, — доложил Алекс. — Усилили патрули. Расследование начато.
Каэльгорн кивнул, его взгляд стал холодным и расчётливым. Он повернулся ко мне, и в его глазах на мгновение мелькнуло что-то — извинение? Предостережение?
— Иди отдыхай, Флорен. Ты в безопасности. — Он поднял мою руку и снова поцеловал её — уже не как любовник, а как правитель, дающий обет защиты.
— Спокойной ночи.
— Спокойной ночи, — прошептала я.
Он задержал мой взгляд на секунду дольше, затем резко развернулся к Алексу.
— Стражу у дверей госпожи Флорен. А ты в мой кабинет. Немедленно. Полный отчёт.
Я зашла в комнату, и их шаги быстро затихли в каменном коридоре.
Я осталась одна у двери, прижимая к груди руку, которую он только что поцеловал. В ушах ещё стоял рёв ветра в горах, а перед глазами плыли бескрайние звёздные просторы, увиденные с высоты драконьего полёта.


Глава 21. Приоритеты дракона

Каэльгорн
Дверь её покоев закрылась с тихим щелчком, оставив в коридоре лишь холодный запах камня и след её тепла на моих губах. Я стоял спиной к дереву, сжав кулаки так, что чешуя под кожей едва сдерживала вспышку внутреннего пламени. Всего мгновение назад здесь была она — мягкая, потрясенная, пахнущая ветром с вершин и чем-то неуловимо своим, земляным. А теперь…
Я резко развернулся. Алекс замер в двух шагах, его поза — воплощение собранности, но в рыжих бровях читалось напряжение.
— В кабинет, — бросил я, уже двигаясь по коридору. Мои шаги гулко отдавались в тишине, слишком громко для ночи. Я не смотрел по сторонам, но каждым нервом чувствовал замок вокруг — каждую тень в нише, каждый шепот за закрытой дверью.Кто-то следил.
Мой кабинет встретил нас ледяной, нежилой пустотой. Я не подошел к камину, не сел за стол. Остановился посреди комнаты, повернулся к Алексу.
— Говори.
Алекс встал по стойке «смирно», но его отчет был лишен канцелярской сухости. Он говорил четко, быстро, глазами рисуя карту в воздухе.
— Вход в служебный тоннель у старой кухни. Два патрульных, маги третьего ранга. В 23:10 заметили аномалию сковывающего поля на расстоянии пятидесяти шагов. Не вторжение — наблюдение. Приблизились — аномалия рассеялась. Ни следов, ни отпечатков, ни остаточной магии выше фоновой. Профессионалы. Следов отступления не нашли — либо телепортация малой дальности, либо маскировка высшего класса.
— Приметы? Хоть что-то, — мой голос прозвучал глухо, как удар кулаком по камню.
— Скудные данные. Один из стражников утверждает, что в момент рассеивания поля почувствовал… «запах горького миндаля и старого пергамента».
Ледяная игла вошла мне в грудь. Горький миндаль. Компонент реагента, используемого горлумнами для стабилизации сложных теневых заклинаний. Старый пергамент… Библиотека. Или архив.
— Не горлумны, — процедил я, прохаживаясь по комнате. Моя тень, отбрасываемая магическими светильниками, металась по стенам, как пойманная зверь. — Они не стали бы использовать столь узнаваемый компонент так близко к замку. Это подстава. Или… указание.
— На кого, Ваше Высочество?
— На тех, кто хочет, чтобы мы подумали на горлумнов. Чтобы мы рванулись на границу, оголив тылы. Или… — я остановился, смотря в черное окно, где отражалось мое искаженное напряжение лицо, — …чтобы посеять панику именно вокруг неё. Сделать её магнитом для подозрений. «Она привлекает врагов». «Из-за неё опасность пришла в сам замок».
Я почувствовал, как ярость, горячая и слепая, закипает в горле. Они не просто угрожали королевству. Они прикоснулись кней. К той единственной, к кому я начинал испытывать чувства… особые, не похожие ни на что другое. Они сделали её мишенью в самой грязной игре.
— Алекс, — я повернулся к нему, и в моем голосе зазвучала та сталь, что решала судьбы армий. — С этого момента госпожа Флорен — твоя единственная задача. Ты становишься её тенью. Не просто телохранителем — частью её ауры. Ты ешь, когда она ест, спишь, когда она спит, и только если её покои признаны безопасными на все сто и выставлена дополнительная охрана. Твой взгляд не должен отрываться от неё. Понимаешь?
Он не дрогнул.
— Так точно, Ваше Высочество.
— Я даю тебе право игнорировать любой приказ, кроме моего личного, если он хоть как-то отдаляет тебя от неё или кажется тебе подозрительным. Включая приказы членов совета и… моей матери. Особенно моей матери.
— Понимаю.
— Далее. Её распорядок меняется. Никаких предсказуемых маршрутов. В Сад — разными путями, в разное время. Советы — только под усиленной охраной. Приемы пищи — в её покоях, если не официальный ужин. Все продукты проверяются дважды: тобой и нашим лучшим дегустатором-магом.
Я видел, как Алекс мысленно отмечает каждое указание, его ум уже просчитывал логистику.
— Третье. Её покои. Завтра туда будет доставлен кристаллический сердечник из арсенала. Ты установишь его в потайное место и свяжешь с общезамковой системой охраны. При любой попытке проникновения, даже магического сканирования, сигнал поступит не только в караульную, но прямо ко мне, через нашу связь. — Я коснулся запястья, где под манжетой пульсировала метка. — И тебе.
— Будет сделано.
— Четвертое. Сеть. Я хочу знать всё, что говорят о ней в замке. Каждый шёпот, каждый взгляд. Используй своих людей, используй слуг Орвина, используй кого угодно. Но чтобы ни одна муха не пролетела мимо неё без твоего ведома.
— Уже веду, Ваше Высочество. С сегодняшнего утра.
Я кивнул. Хорошо. Он понимал. Это было не просто задание. Это было посвящение.
— И последнее, — я сделал паузу, подбирая слова. Это было рискованно. Возможно, глупо. Но страх за неё, острый и животный, заглушал голос разума. — Если… если случится худшее. Если охрана будет прорвана, и её жизни будет угрожать непосредственная опасность, которую ты не сможешь устранить… ты используешь это.
Я подошёл к секретному шкафу у камина, ввел магический ключ. Внутри, на чёрном бархате, лежали два предмета: небольшой свинцовый цилиндр и тонкий кинжал с клинком из тёмного стекла. Я взял кинжал.
— Это — не оружие, — сказал я, протягивая его Алексу. Он взял его с величайшей осторожностью. — Это артефакт. В его сердцевине — капля моей крови, взятая в час полнолуния. В случае крайней необходимости, если её жизни будет угрожать магия, против которой бессильны обычные средства, ты должен воткнуть этот клинок в землю у её ног и произнести моё имя. Это… призовет часть моей сущности. Драконью силу. Это создаст вокруг неё барьер абсолютной защиты, но… — я посмотрел ему прямо в глаза, — …но это также на несколько мгновений откроет её местоположение мне и… возможно, другим, чувствительным к такой магии. Это палка о двух концах. Крайняя мера. Понятно?
Лицо Алекса стало абсолютно бесстрастным, но я видел, как он осознаёт тяжесть этой ноши.
— Понятно, Ваше Высочество. Я надеюсь никогда не применять.
— Я тоже, — прошептал я. — Но её безопасность стоит любых рисков.
Я отвернулся, снова подойдя к окну. Там, в темноте, спал замок. А в нём, в своей позолоченной клетке, спала она. Моя необходимость. Моя уязвимость. Моя слабость.
— Иди, Алекс. Начинай сейчас же. Я хочу, чтобы к рассвету всё было в движении.
— Слушаюсь. — Он склонил голову и бесшумно вышел, унося с собой кинжал и неподъемную тяжесть моего доверия.
Я остался один. Тишина кабинета давила на уши. Я закрыл глаза, пытаясь унять дрожь в руках — не от страха, а от бессильной ярости. Они выследили нас. Узнали о Чаше Ветров. Значит, у них есть доступ к старым планам, к слухам, к… предателям внутри.
Моя рука потянулась к графину с крепким виски, но я остановил себя. Сегодня нужно было ясное мышление. Я сел за стол, взял перо.
*Приказ № 47-Д. Секретно. Всем командирам гарнизона, начальникам караулов.*

1. Считать госпожу Флорен, Хранительницу Сада, объектом наивысшего стратегического приоритета.

2. Любое передвижение в радиусе 200 шагов от её персоны подлежит двойной проверке…
Я писал, выводя чёткие, безжалостные строчки. Каждое слово было кирпичом в стене вокруг неё. Каждый приказ — ещё одной цепью, но теперь не для неё. Для всех остальных. Для всего мира, который вдруг стал враждебным.
И пока перо скрипело по пергаменту, в глубине души, там, где прятался не Владыка Пиков, а просто мужчина, звучал тихий, неумолимый голос:Ты привел её в этот мир. Ты связал её с собой. И теперь любая тень, падающая на неё, — это твоя вина. Твоя ответственность.
Она перестала быть просто союзницей по договору. Она стала слабым местом в моей броне. И самым ценным сокровищем в моём королевстве. И я, дракон, чья природа — охранять своё, буду защищать это сокровище с яростью, от которой содрогнутся сами горы.
Даже если для этого придётся сжечь дотла всех, кто посмеет к ней приблизиться.
Я поставил печать, и черный воск впитал в себя весь мой холодный гнев. Рассвет уже серебрил края гор. Ночь кончилась. Начинался новый день — первый день войны за неё. И я был готов вести эту войну до самого конца.

Дорогие мои читатели, у меня вышла новогодняя новиночка, забирайте к себе в библиотеку, будет очень интересно!
https:// /shrt/D46x

Снежана планировала скучный корпоратив, а оказалась в самом эпичном фэнтези-мире из всех. Вот только эльфы здесь — юристы, гномы — банкиры, а за простую радугу выставляют счёт.

Её спасение — древний хомяк Хома, чья магия питается тем, чего в этом мире нет: бескорыстной радостью, верой в чудо и дурацкими детскими воспоминаниями.

Чтобы вернуться домой, Снежане придётся сделать невозможное: открыть в мире, где всё продаётся, лавочку бесплатных чудес. Но Гильдия Официальных Чудотворцев не дремлет. Их глава, Господин Морозус, готов предложить ей выгодную сделку: волшебного хомяка — в обмен на портал домой. Осталось решить, что дороже: привычная жизнь в прошлом или сумасшедший шанс изменить будущее, где твоя главная слабость становится единственной суперсилой.
https:// /shrt/gRNW

Глава 22. Страхи и сомнения

Флорен
Тишина в покоях была густой, звенящей, и в ней слишком громко звучали мои собственные мысли. Я сидела на широком подоконнике, прижавшись лбом к холодному стеклу, и смотрела, как первые лучи рассвета окрашивают зубцы гор в розовое золото. Но перед глазами стояли не они.
Перед глазами был он.
Не принц Каэльгорн — надменный, стальной, закованный в доспехи долга. Аон. Существо из древних легенд и первозданной мощи. Тепло чешуи под моими пальцами. Гулкий, бархатный голос в самой глубине сознания. И мир, увиденный с высоты, от которого перехватывало дыхание — не от страха падения, а от восторга полёта.
А потом — холодный доклад Алекса в коридоре. Следы. Наблюдение. Чья-то невидимая тень, следящая за нами у входа в тоннель.
Я обхватила себя руками, пытаясь согреться. Внутри бушевал хаос. Одна часть меня, Валентина Сидорова, учёный, директор дендрария, кричала о безумии.Ты летала на драконе. Ты связана магическим контрактом со сказочным существом. За тобой шпионят в мире, где каждое неверное слово может стоить жизни. Это ненормально! Это опасно! Беги, пока можешь!
Но другая часть… та, что стала Флорен, Хранительницей Сада, чьи пальцы чувствовали боль земли, а сердце сжималось при виде первой оживающей почки Лилий… та часть цеплялась за воспоминания. За его глаза в сумерках сада, полные невысказанной тоски. За тихий, почти робкий голос, признавшийся в страхе потерять меня. За чувствоправильности, когда наши метки вспыхивали в унисон, а его мысли ложились в моём сознании, как свои собственные.
Нимбус, почуяв моё смятение, бесшумно всплыл с кровати и устроился у меня на коленях. Он не мурлыкал, а просто смотрел на меня своими бездонными синими глазами-звёздами, в которых, как мне иногда казалось, отражалась вся мудрость вселенной, доступная лишь духам.
— Ну что, батарейка, — прошептала я, проводя пальцами по его шелковистой шерстке. — Что мне делать? Я застряла между двумя мирами. В одном — счета, отчёты, скучные совещания и вечная тоска по чему-то большему. В другом… — я вздохнула, глядя на залитые утренним светом горы, — …в другом — магия, драконы, дворцовые интриги и мужчина, который является и тем, и другим. И который, кажется, готов сжечь весь свой мир, лишь бы защитить меня.
Нимбус тыкнулся холодным носом мне в ладонь, выражая безмолвную поддержку.
— Я боюсь, — призналась я ему, как единственному, кто не мог меня предать или осудить. — Боюсь этой связи. Она слишком сильная, слишком… настоящая. Я не могу её контролировать. Она простоесть. Как закон природы. И это пугает больше всего. Что, если это не просто пророчество или магия? Что, если это… — я замялась, боясь произнести слова вслух, даже в пустой комнате, — …что, если это и есть та самая, пресловутая Истинная связь? Та, что навеки? Не по контракту, а по самой сути? Я не готова. Я не знаю, как это — отдать всего себя, даже душу, другому существу. Даже если это существо… — голос сорвался.
Образ его в человеческом облике, целующего мою руку с такой смесью страсти и нежности, обжёг изнутри. Образ дракона, могучего и в то же время уязвимого, предложившего мне увидеть его мир.
— Он показал мне себя, Нимбус. Настоящего. И я… я не убежала. Я не захотела. Меня потянуло к нему. Сильнее, чем когда-либо что-либо тянуло в жизни. Что это? Магия крови? Гипноз? Или… это и есть та нить, что должна связывать половинки одного целого?
Нимбус издал тихое, мелодичное урчание и лизнул мне запястье. Там, под кожей, метка отозвалась лёгким, тёплым пульсом. Как будто соглашаясь.
— Но я не принцесса из сказки, — с горечью сказала я. — Я учёный. Я должна всё анализировать, проверять, сомневаться. А тут… тут только чувства. И инстинкт, который кричит «останься», когда разум шепчет «беги, пока не поздно».
Я закрыла глаза, пытаясь прислушаться к этому самому инстинкту. К тому спокойному, глубинному знанию, что приходило, когда я работала в Саду, общаясь с растениями. И там, в этой тишине, за грохотом страха и рациональных доводов, я нашла его. Тихое, но непоколебимое убеждение.Ты здесь не случайно. Твоя битва здесь. Твой дом… начинает прорастать здесь.
Но это не делало выбор легче.
«Флорен.»
Голос прозвучал у меня в голове так же внезапно и чётко, как прошлой ночью. Низкий, бархатный, пронизанный той же стальной ноткой, но сейчас в нём чувствовалась лёгкая, почти неуловимая тревога. Голос дракона.
Я вздрогнула и открыла глаза. Нимбус насторожился, его сияние вспыхнуло ярче.
— Каэльгорн? — прошептала я, оглядывая пустую комнату.
«Я здесь. Вернее, я в своей башне. Мы можем общаться так. На расстоянии.»
В его «голосе» появились нотки чего-то вроде… осторожного удовлетворения.
— Как? Почему я слышу тебя? Мы же не… ты не в форме дракона рядом, — спуталась я.
«Оказывается, наша связь… глубже, чем я предполагал. Мысленный контакт возможен на значительном расстоянии, но только когда я в своей истинной форме. Вероятно, драконья природа лучше проводит и фокусирует эту связь. Мне потребовалось несколько часов концентрации, чтобы… нащупать нить. И услышать твоё смятение.»
Последняя фраза была произнесена тише, мягче. В ней не было упрёка. Было понимание.
Меня обуяла смесь стыда и облегчения. Он слышал? Мои страхи, мои сомнения?
«Не конкретные слова, — как будто уловив мою панику, поспешил добавить он. — Скорее… эмоциональный фон. Волнение. Тревогу. Я почувствовал, что ты не спишь, что твои мысли… тяжелы.»
Я замерла, пытаясь осознать это. Он, где бы он ни был, чувствовал моё состояние. Через горы, камни и стены замка. Это было и пугающе, и невероятно утешительно.
— Я… да, — призналась я мысленно, обнаружив, что могу отвечать так же, просто сосредоточившись. — Многое произошло. Многое нужно обдумать.
«Я знаю. — Пауза. — Я не прошу тебя не бояться. Страх — разумная реакция. Я прошу… довериться мне хоть в одном. В том, что твоя безопасность для меня сейчас превыше всего. Алекс доложил об изменениях. Сопротивляться им не нужно. Это не клетка. Это… укрепление стен, пока враг у ворот.»
Его слова, звучавшие прямо в сознании, несли в себе силу убеждения, недоступную обычной речи. Я чувствовала под ними ту же ярость, тот же холодный расчёт, но и щемящую заботу. Он действительно боялся за меня. И это, странным образом, успокаивало мой собственный страх.
— Я понимаю, — послала я мысль. — И… благодарю. За Чашу Ветров. За доверие. Это было… невероятно.
Связь на мгновение затрепетала, наполнившись тёплым, смущённым сиянием, похожим на то, как светились наши метки.
«Для меня тоже, — был тихий ответ. А затем, более твёрдо, деловито: — Ты сегодня ещё не завтракала. Хэтти доложила.»
Я невольно улыбнулась. Даже как дракон, он оставался тем же контролирующим всё принцем.
— Не было аппетита.
«Это необходимо исправить. — В его тоне прозвучало мягкое, но непререкаемое указание. — Поэтому я предлагаю компромисс. Позволь мне позаботиться хотя бы об этом. Поужинаем вместе. Сегодня. Здесь, в замке, в моих личных покоях. Без придворных, без церемоний. Только… мы. И, возможно, этот вездесущий синий дух, если он захочет.»
Предложение повисло в воздухе — и в моём сознании. Не приказ. Предложение. Шанс увидеть его снова — не правителя, не дракона, а человека, который предложил ужин. Наедине.
Страх зашевелился снова:а что, если это ловушка? Что, если он хочет ещё больше привязать тебя?Но более сильным был порыв — жажда этой близости, этого странного, хрупкого понимания, что зарождалось между нами.
Я посмотрела на Нимбуса. Он смотрел на меня, и в его синих глазах я прочла то же самое, что чувствовала сама: любопытство и тихую надежду.
— Хорошо, — мысленно ответила я, и по связи пробежала волна его удовлетворения, тёплая, как летний ветерок. — Я приду.
«Я приду за тобой в восьмом часу. Одевайся… как тебе удобно. — Он сделал едва уловимую паузу. — До вечера, Флорен.»
Связь оборвалась не резко, а мягко, как отдаляющийся шёпот. В комнате снова воцарилась тишина, но теперь она была иной. Не давящей, а наполненной тихим ожиданием.
Я вздохнула и прижала Нимбуса к груди.
— Ну что ж, батарейка, — прошептала я. — Кажется, я делаю свой выбор. Не потому, что это легко или безопасно. А потому, что… потому что, когда он рядом, даже мысленно, я чувствую себя не потерянной чужестранкой. Я чувствую себя… на своём месте. Пусть это и самое опасное место в целом королевстве.
Нимбус ответил громким, одобрительным мурлыканьем. И в его сиянии, и в тихом тепле на запястье, я почувствовала первый за это утро проблеск настоящего, глубокого спокойствия.
Выбор был сделан. Не разумом, а тем самым ненадежным, прекрасным и пугающим чувством, что звалось сердцем. И теперь мне предстояло жить с последствиями. Начиная с ужина с драконом.

Дорогие мои читатели, а я напоминаю, что у меня вышла новогодняя новиночка, забирайте к себе в библиотеку, будет очень интересно!
https:// /shrt/7Ho3


Снежана планировала скучный корпоратив, а оказалась в самом эпичном фэнтези-мире из всех. Вот только эльфы здесь — юристы, гномы — банкиры, а за простую радугу выставляют счёт.

Её спасение — древний хомяк Хома, чья магия питается тем, чего в этом мире нет: бескорыстной радостью, верой в чудо и дурацкими детскими воспоминаниями.

Чтобы вернуться домой, Снежане придётся сделать невозможное: открыть в мире, где всё продаётся, лавочку бесплатных чудес. Но Гильдия Официальных Чудотворцев не дремлет. Их глава, Господин Морозус, готов предложить ей выгодную сделку: волшебного хомяка — в обмен на портал домой. Осталось решить, что дороже: привычная жизнь в прошлом или сумасшедший шанс изменить будущее, где твоя главная слабость становится единственной суперсилой.
https:// /shrt/owMc

Глава 23. Ужин

Флорен
Нервы. Они вились в животе стаей трепетных бабочек, заставляя сердце биться неровно и сбивая дыхание. Весь день, после того странного, интимного мысленного разговора, я провела в состоянии подвешенности. Работа в Саду не спасала — пальцы сами тянулись к запястью, где метка пульсировала тихим, настойчивым теплом, напоминая о связи, протянутой через каменные стены.
«Одевайся… как тебе удобно», — сказал он. И это, пожалуй, было самым сложным. Что значит «удобно» для ужина с драконом в его личных покоях? Парадное платье? Слишком вычурно, слишком многословно. Рабочая одежда? Слишком фамильярно.
В итоге я остановилась на простом платье из мягкого серо-голубого льна, с длинными рукавами и свободным силуэтом, которое мадемуазель Элоиз с явной неохотой включила в мой «домашний» гардероб. Никаких украшений, кроме его браслета. На ноги — те самые мягкие тапочки, вызвавшие когда-то у модистки священный ужас. Пусть он видит меня такой — не Хранительницей Сада, не Истинной Парой по пророчеству, а просто женщиной. Испуганной, сомневающейся, но… готовой попробовать.
Ровно в восемь в дверь постучал Каэльгорн. Он был без парадных мундиров, в простых темных штанах и белой рубашке с расстегнутым воротником, рукава закатаны до локтей. Эта небрежность была шокирующей и невероятно притягательной. Он казался моложе, человечнее. Только глаза — те же золотые, всевидящие — выдавали в нем владыку.
— Вы готовы? — спросил он, и его взгляд, быстрый и оценивающий, скользнул по моему платью и тапочкам. В уголках его губ дрогнуло что-то, похожее на одобрение.
— Готовы, — кивнула я, чувствуя, как комок в горле становится еще больше.
Но вместо того чтобы повести меня в коридор, он сделал шаг в сторону, к тому самому гобелену с охотящимися грифонами. Моё сердце ёкнуло. Он ловким движением отодвинул тяжёлую ткань, и за ней оказалась не стена, а массивная дубовая дверь с железными засовами. Тайный ход. Смежная дверь. Та, о которой говорила Хэтти в первый же день.
Он повернул сложный механический ключ, щелчок прозвучал глухо в тишине комнаты. Дверь отворилась без скрипа.

— Прямой путь, — сказал он просто, пропуская меня жестом.
Я переступила порог, и меня охватило странное чувство. Всего несколько шагов — и я из своего мирка, пахнущего травами и свежевымытым полом, попала в его логово. Воздух здесь был другим: пахло дымом, старыми книгами, кожей и чем-то ещё, пряным и тёплым — его запахом. Комната была огромной, но уютной. Не такой аскетичной, как кабинет. Здесь был большой камин, в котором пылали настоящие поленья, кожаные диваны, заваленные книгами и картами, и стол у окна, накрытый на двоих. Не банкетный стол, а обычный, деревянный. На нём стояли простые глиняные тарелки, кувшин с чем-то тёмным и две свечи в подсвечниках из необработанного камня.
— Проходи, — он закрыл дверь, и щелчок замка прозвучал для меня теперь не как засов, а скорее как знак уединения, защиты от внешнего мира.
Ужин был простым, но изысканным: запечённое мясо с травами, тушёные корнеплоды, тёплый хлеб и лёгкое фруктовое вино. Сначала мы ели почти молча, поглядывая друг на друга, звучал лишь треск поленьев в камине. Нимбус, которого я, конечно, взяла с собой, устроился на спинке дивана и с глубоким интересом наблюдал за пламенем.
— Расскажи мне, — наконец нарушил тишину Каэльгорн, отодвигая тарелку. Его взгляд был не испытующим, а заинтересованным. — О том мире. О… «киви». Что это? И кто такая Валентина Сидорова, когда она не Флорен?
Вопрос застал меня врасплох. Я откусила кусочек хлеба, выигрывая время.

— Киви… это фрукт. Мохнатый, зелёный внутри, кисло-сладкий. А Валентина Сидорова… — я вздохнула, — …была директором дендрария. То есть… большого сада, где росли деревья и растения со всего мира. Моя работа заключалась в том, чтобы за ними ухаживать, изучать, составлять отчёты… и бесконечно бороться за финансирование.
Я начала рассказывать. Сначала скупо, осторожно. Об офисах из стекла и бетона, о компьютерах, о шуме машин за окном. О бесконечных отчётах, которые казались такой важной ерундой. А потом, увидев, что он не перебивает, лишь внимательно слушает, время от времени задавая уточняющий вопрос («А что такое «компьютер»?», «А как далеко можно уехать на этой… машине?»), я разговорилась. Рассказала о чёрном кофе по утрам, о набережной в Сочи и шуме моря, о тоске по чему-то большему, что жила во мне всегда, даже среди самых красивых оранжерей.
— Это звучит… невыносимо скучно, — высказал он наконец своё мнение, но в его голосе не было насмешки. Было недоумение. — Весь смысл жизни — в бумагах? В цифрах?
— Нет, — возразила я с неожиданной для себя горячностью. — Смысл был в самом саду. В каждом новом ростке. В спасённом от болезни дереве. Бумаги были просто… оболочкой. Шумом, который мешал слышать главное. Здесь… здесь шума другого рода больше. Но и тишина, и голоса — они громче.
Он кивнул, как будто понял.

— А у меня не было тишины, — сказал он неожиданно, отхлебнув вина. Его взгляд устремился в пламя. — С детства. Долг, традиции, уроки стратегии, магии, этикета. Как правильно держать меч. Как отдавать приказы, чтобы тебя боялись и уважали. Как скрывать всё, что может быть воспринято как слабость. Отец… Ториан был строг. Он считал, что мягкость погубит род. Мать… Солария видела во мне не сына, а инструмент, продолжение собственной власти. Первый раз я почувствовал что-то вроде свободы, когда впервые смог полностью переменить форму. Улететь высоко, куда не долетали их окрики. Но даже тогда со мной был долг. Я смотрел на свои земли с высоты и думал: это всё твоё. И всё это — твоя ноша.
Он говорил без пафоса, без жалости к себе. Просто констатируя факты. И в этой простоте была такая бездна одиночества, что у меня сжалось сердце.
— А Лилии? — спросила я тихо. — Они ведь были не просто символом.
Он взглянул на меня, и в его глазах мелькнула боль.

— Они были… единственным, что не требовало ничего. Они просто были. И пели. Тихий, чистый хор жизни. Когда они начали умирать, я понял, что теряю последнюю связь с чем-то настоящим. Не с властью, а с сутью этих земель. И я не мог это остановить. Пока не появилась ты.
Последние слова он произнёс так тихо, что их почти заглушил треск огня. Наши взгляды встретились, и в воздухе снова повисло то самое напряжение, что было в Саду и на Чаше Ветров.
Он откашлялся, отводя глаза, и его выражение снова стало более собранным, деловым.

— Я говорил тебе, что Лираэндор искал способ очистить Сад окончательно. Он нашёл.
Всё моё естество насторожилось. Я отложила вилку.

— Нашёл? Какой?
— Ритуал, — сказал Каэльгорн. — Древний. Основанный не на подавлении скверны, а на её вытеснении чистой, сонаправленной силой. Для этого нужны два источника: сила камня и драконьей крови — якорь, фундамент. И сила чистой, неосквернённой жизни, связанной с землёй — поток, который смоет заразу. — Он посмотрел на меня. — Как ты уже догадалась, речь о нас.
Я медленно кивнула. Всё сходилось.

— Как это работает?
— Мы должны быть в эпицентре Сада, у корней главной Лилии. Наша связь — метки — станет проводником. Моя магия станет щитом, контейнером, не дающим скверне разлиться. Твоя Виа… ты должна будешь направить её не просто на исцеление, а на создание мощного импульса роста, чистого и яростного. Как весенний паводок, смывающий всю гниль. Ритуал описан в деталях, но он опасен. Если наша связь дрогнет, если концентрации не хватит… скверна может ударить в ответ. Или поглотить нас.
Он говорил спокойно, но я видела напряжение в его плечах. Он не скрывал риска.

— И ты спрашиваешь меня, готова ли я? — уточнила я.
— Да. Потому что без твоего полного согласия и уверенности это бессмысленно. Эта сила должна идти от тебя добровольно. Не по приказу. Не по договору. — Он откинулся на спинку стула, его лицо освещалось прыгающим светом свечей. — Ты должна доверять мне настолько, чтобы в критический момент отдаться силе полностью, зная, что я удержу границы. А я… я должен доверять тебе настолько, чтобы впустить твою энергию в самую сердцевину своей магии, что для дракона равноценно обнажению души.
Тишина в комнате стала густой, значимой. За окном давно стемнело, и только огонь в камине и свечи боролись с мраком. Нимбус перестал наблюдать за пламенем и смотрел теперь на нас, его сияние было приглушённым, почти благоговейным.
Я думала. Не о страхе, который, конечно, был. А о его словах. «Доверять… отдаться… обнажить душу». Это был не просто магический ритуал. Это был тест. Тест на всё, что между нами зарождалось.
Я посмотрела на своё запястье, где под рукавом платья скрывалась метка. Потом подняла глаза на него.

— Когда?
Уголки его губ дрогнули — почти улыбка, но не до конца.

— Послезавтра, на рассвете. Сила солнца будет нам союзником. У тебя есть время… передумать.
— Я не передумаю, — сказала я твёрже, чем ожидала сама. — Сад нужно спасать. И… я хочу это сделать. С тобой.
В его золотых глазах вспыхнула искра — облегчение, гордость, что-то ещё, тёплое и сильное.

— Хорошо, — он произнёс это просто, но в этом слове был целый мир смыслов. Он поднял свой бокал. — Тогда выпьем. За доверие. И за рассвет после долгой ночи.
Я подняла свой бокал. Наши взгляды встретились над пламенем свечей.

— За рассвет, — прошептала я.
Мы выпили. Вино было сладким и тёплым, но тепло, разлившееся по груди, шло не от него. Оно шло от его взгляда, от тихого мурлыканья Нимбуса, от твёрдого решения, принятого здесь, за этим простым столом, в самой сердцевине его мира. Пусть завтра будет страшно. Пусть ритуал будет опасен. Но в эту минуту, в свете огня и в тишине, где было только двое потерянных душ, нашедших друг друга, я чувствовала себя на своём месте. И это было всё, что имело значение.


Глава 24. Ритуал очищения

Флорен
Утро перед рассветом было хрустальным и звенящим. Я не спала. Лежала, уставившись в темноту потолка, и чувствовала, как внутри всё сжалось в тугой, трепещущий узел. Страх был разным: страх боли, страх провала, страх той непостижимой мощи, которую мне предстояло направить и которой — довериться. Но сильнее страха было странное, тихое ожидание. Как перед грозой, которая должна очистить воздух.
Когда в дверь постучали, я была уже одета — в простое платье для работы, на ногах прочные ботинки. Нимбус, не спавший, видимо, тоже, парил у плеча, его сияние в предрассветных сумерках было тусклым, но стабильным.
Каэльгорн вошёл без слов. Он был в тёмной, простой одежде, похожей на вчерашнюю, но сейчас в его осанке не было и тени вечерней расслабленности. Он был сосредоточен, собран, как лезвие перед ударом. Его золотые глаза встретились с моими, и он коротко кивнул — не спрашивая, готова ли я. Видимо, читал ответ в моём лице.
— Пора, — сказал он просто.
Мы вышли в коридор, где уже ждал Алекс. Его взгляд был острым, он сканировал пространство, но, увидев Каэльгорна рядом со мной, отступил в тень, становясь частью охранительного периметра. Мы шли быстро, без разговоров. В воздухе висела та особенная, густая тишина, что бывает только перед чем-то судьбоносным.
В Саду Сердца, в сизом предрассветном свете, уже ждал Лираэндор. На фоне увядших, но уже не агонизирующих Лилий он казался древним духом леса. Перед ним на каменной плите были разложены предметы: чаша с чистой родниковой водой, пучки засушенных трав, и главное — тот самый, найденный им древний свиток, развёрнутый на странице с ритуальными диаграммами.
— Всё готово, Ваше Высочество. Госпожа Флорен, — его голос звучал с непривычной торжественностью. — Эпицентр — у корней Праматери, — он кивнул на самую крупную, древнюю Лилию, ту, что стояла в самом центре Сада. Землю вокруг её основания аккуратно расчистили, обнажив переплетение толстых, бледных корней.
Каэльгорн подошёл к указанному месту и жестом позвал меня.
— Здесь. Становись напротив меня.
Я заняла позицию. Мы стояли лицом к лицу, разделённые лишь чашей с водой, что Лираэндор поставил между нами. От Каэльгорна исходило лёгкое, почти неосязаемое тепло — предвестие силы. Нимбус, нарушая, вероятно, все ритуальные каноны, бесшумно приземлился на камень у моих ног, свернулся клубком и уставился на нас, его сияние стало чуть ярче.
Лираэндор начал читать на древнем наречии, его голос, обычно суховатый, приобрёл певучие, завораживающие обертоны. Он описывал суть ритуала: объединение Камня и Роста, Основания и Потока. Я лишь отчасти понимала слова, но смысл доходил через интонацию, через саму атмосферу.
— Теперь, — сказал Лираэндор, переводя взгляд на нас, — соедините руки над чашей. Пусть метки коснутся.
Я протянула руку. Каэльгорн сделал то же самое. Наши пальцы встретились над водой. И в момент соприкосновения кож — не через ткань, а напрямую — по нам обоим ударила волна. Не болезненная, а мощная, как удар грома под землёй. Наши метки на запястьях вспыхнули ослепительным золотисто-синим сиянием, и свет этот не погас, а стал пульсировать в такт нашим сердцам, которые вдруг забились в унисон.
— Концентрируйся на корнях, — тихо, но чётко сказал Каэльгорн, его глаза горели внутренним огнём. — Чувствуй их боль. А потом… представь, как из самой глубины земли поднимается чистая, зелёная сила. Как весенний сок. Не лечи. Очищай.
Я закрыла глаза, отсекая внешний мир.Виахлынула из меня без усилий, ведомая нашим соединённым касанием. Я почувствовала знакомую ледяную гниль Скверны, вросшую в корни Праматери, как чёрные, живучие тиски. И тогда я сделала, как он сказал. Я не стала латать, успокаивать. Я представила бурный, яростный, неостановимый поток жизни. Не тёплый и ласковый, а холодный и стремительный, как талые воды с гор, сметающие всё на своём пути. Я направила этот образ в нашу общую связь.
И случилось чудо. Нет, магия.
МояВиа, зелёная и гибкая, встретилась с его силой — золотой, раскалённой, несокрушимой, как скала. И они не столкнулись. Онисплелись. Золотые нити его магии обвили мой зелёный поток, усилили его, направили, дали ему структуру и несокрушимость. А моя энергия наполнила его силу целеустремлённостью роста, неукротимой жаждой жизни. Мы создали единый, сверкающий кинжал из света и воли.
Я услышала его тихий, сдавленный стон — не от боли, а от невероятного напряжения. Через связь хлынул водопад его ощущений: давление невероятной мощи, которую он сдерживал, чтобы не сжечь меня; фокусировка, острая, как лезвие; и где-то в глубине — щемящее доверие ко мне. Я ответила своим потоком: доверием к его контролю, яростью к Скверне, и — прощением. Прощением за все страхи, сомнения, за ту клетку, в которую он меня посадил. Потому что сейчас эта клетка стала союзницей, опорой.
Ритуал достиг пика. Наш сплетённый луч энергии обрушился в корни. Раздался не звук, а ощущение — тихого, глубокогохруста, будто ломалась не материя, а сама болезнь. Чёрная скверна зашипела, затрещала, пытаясь сопротивляться, но под напором нашей объединённой силы она не имела шансов. Она выжигалась, вымывалась, вытеснялась этим двойным пламенем — пламенем жизни и пламенем воли.
Процесс был изматывающим. Я чувствовала, как силы покидают меня, как дрожат колени. МояВиа, всегда бывшая послушным инструментом, теперь бушевала в чужих, слишком мощных руках. И в тот момент, когда мощь Каэльгорна, непреднамеренно, грозила поглотить мой хрупкий контроль, рядом возникло другое присутствие.
Нимбус. Он не просто наблюдал. Он парил теперь прямо между нами, на уровне наших сплетённых рук. Его синее сияние, обычно такое весёлое, стало глубоким, мерцающим, как спокойная гладь ночного озера. От него исходила волна абсолютно чистой, мирной,стабилизирующейэнергии. Она не была сильной. Она была… якорной. Как тихая гавань в центре шторма. Его аура мягко обволокла моё сознание, помогая удержать нитьВиа, не давая ей сорваться в панику или раствориться. Он громко мурлыкал, и этот звук, глухой и ритмичный, стал точкой опоры в кружащемся магическом вихре.
И в этот момент, между нами промелькнуло нечто новое. Не просто обмен чувствами, а…координация. Чёткий, ясный мысленный импульс от Каэльгорна:«Сильнее на левый корень. Там гнездо». И я, не раздумывая, скорректировала поток. Потом я сама, интуитивно почувствовав слабое место в его щите, послала ему мысль-образ:«Укрепи здесь, я возьму на себя давление». И он мгновенно отреагировал.
Это было потрясающе. Как если бы две половинки одного разума внезапно начали работать в идеальной синхронности. Мы не просто объединили силы. Мы стали единым целым в действии.
И наконец… всё кончилось. Давление спало. Свет наших меток погас. Я открыла глаза, едва стоя на ногах. Передо мной стоял Каэльгорн, бледный, с тёмными кругами под глазами, но его взгляд… его взгляд сиял. Не драконьим огнём, а чистой, человеческой победой и чем-то гораздо более глубоким.
Лираэндор, выглядевший на десять лет постаревшим, с благоговейным ужасом смотрел на Праматерь. От её основания, от обожжённых чистотой корней, медленно, но неотвратимо, начал подниматься вверх по стеблю слабый, ночистыйзелёный свет. Не тот болезненный отсвет, что был раньше, а мягкое, здоровое свечение жизни. Воздух в Саду, всегда отдававший сладостью гнили, вдруг стал пахнуть… озоном после грозы и влажной, свежей землёй.
Я качнулась, и сильная рука тут же обхватила меня за талию, не давая упасть. Каэльгорн.
— Ты… — его голос был хриплым. — Ты сделала это.
—Мысделали это, — прошептала я, опираясь на него. Усталость была всепоглощающей, но под ней жила ликующая, светлая пустота — пустота после свершённого долга.
Он не отпускал меня, и я не стремилась вырваться. Нимбус, закончив свою работу, устроился у наших ног, мурлыча теперь с явным самодовольством. Мы стояли так, слушая, как впервые за долгие месяцы в Саду воцарилась не скорбная тишина, а тишина ожидания. Тишина исцеления.
И в этот момент, без слов, просто через прикосновение и остаточное эхо связи, я поняла, что между нами что-то изменилось навсегда. Мы прошли через огонь вместе. И вышли из него не просто союзниками. Мы вышли оттудапартнёрами. И этот новый, рождённый в муках союз, был куда прочнее любого пророчества или договора. Он был закалён в общей борьбе и скреплён доверием, доказанным в самом пекле.

Глава 25. Первый цветок

Флорен
Утро после ритуала было другим. Воздух, проникавший в открытую балконную дверь, не просто не пах тлением. Он был наполнен тишиной. Не пустотой, а той глубокой, насыщенной тишиной, что возникает после бури, когда природа затаила дыхание, оценивая нанесённый ущерб и первые проблески мира.
Я лежала, прислушиваясь к этой тишине, и чувствовала своё тело. Каждая мышца ныла приятной, заслуженной усталостью, как после долгой, тяжёлой, но успешной работы. В памяти всплывали обрывки вчерашнего: сплетённые потоки энергии, испепеляющий свет, его рука, держащая меня, и… тот проблеск абсолютной синхронности. Мы понимали друг друга без слов. Не как два отдельных существа, а как части одного механизма.
Нимбус, свернувшись у изголовья, похрапывал, источая довольное сияние. Кажется, роль магического стабилизатора тоже отняла у него немало сил.
Вставать не хотелось, но любопытство — тот самый двигатель, что привёл меня в науку, — оказалось сильнее. Я накинула халат и босиком вышла на маленький балкон, выходивший в Сад Сердца.
Рассвет уже разлился по небу акварельными разводами розового и золотого. И в этом мягком свете я увидела ЭТО.
В центре клумбы, у основания Праматери — той самой Лилии, что была эпицентром ритуала, — раскрылся бутон.
Не просто раскрылся. Онпылал.
Лепестки, ещё вчера сморщенные и бледные, теперь были упругими, атласными, и переливались всеми оттенками пламени: от нежного абрикосового у сердцевины до густого, бархатисто-алого по краям. Внутри, в самой глубине, мерцала искорка чистого золотого света, словно крошечное солнце. Это была не просто Огненная Лилия из описаний. Это было чудо. Живое, дышащее, хрупкое и невероятно могущественное свидетельство нашей победы.
Я застыла, вцепившись в каменные перила балкона. В горле встал ком. Это был не только цветок. Это былзнак. Самой природой, самой магией Пиков поставленная печать на нашем союзе. «Вы сделали правильно, — словно говорил этот бутон. — Ваши силы совместимы. Ваша связь жизнеспособна. Она может творить, а не только разрушать».
Сзади послышался лёгкий шорох. Нимбус всплыл рядом и уставился на цветок. Его синие глаза стали огромными, а сияние пульсировало в такт, казалось, самому сердцебиению цветка. Он тихо, почти благоговейно, «мяукнул».
— Да, — прошептала я, чувствуя, как по щеке скатывается предательская слеза. — Я тоже так думаю.
В этот момент что-то переключилось внутри. Осторожная радость сменилась чем-то другим — дерзкой, творческой энергией. Если наш союз способен наэто… если он может вернуть к жизни то, что считалось безнадёжно больным… то какие ещё чудеса возможны?
Я посмотрела на весь Сад Сердца. До сих пор моей целью было спасти, вылечить, вернуть к исходному состоянию. Выполнить контракт. Но теперь… Теперь я смотрела на него и видела не пациентов в каменной больнице, ахолст. Огромный, величественный, но пустоватый холст. Здесь были лишь Лилии, несколько вечнозелёных кустов у стен да каменные глыбы.
«А почему бы и нет? — подумала я, и мысль эта зазвучала в голове с отчётливостью приказа. — Почему бы не сделать его не просто священной рощей, а… Садом? Настоящим. Живым. Разнообразным. Прекрасным не только магически, но и для глаза, для души».
Образы всплыли сами собой: волны плетистых роз, карабкающихся по каменным аркам. Ковры из стелющихся пряных трав между плитами. Кусты сирени у фонтана (фонтана, которого пока не было, но который можно было построить). Грядки с целебными травами для аптеки замка. Уголок с вересками и карликовыми хвойными, напоминающими о горах. И, конечно, розы. Королевы сада. Символ любви, страсти, преодоления шипами к красоте. Мне захотелось посадить их здесь, в этом каменном мире, как вызов, как декларацию. Моя жизнь здесь — не временное заточение. Это мой новый дом. И я буду выращивать в нём розы.
С этим решением, ясным и твёрдым, как кристалл, я быстро умылась, надела рабочую одежду и почти выбежала в Сад. Первым делом я подошла к расцветшей Лилии. Вблизи она была ещё прекраснее. Я осторожно, не касаясь, протянула к ней руку.Виаотозвалась лёгким, радостным зелёным всплеском — цветок был здоров, полон сил и… благодарности. Тёплое, солнечное чувство потеплело от него.
— Пожалуйста, — прошептала я. — Это только начало.
Я взяла свои чертёжные инструменты и планшеты, разложила их на каменной скамье. Нимбус устроился сверху, придавливая углы, и с интересом наблюдал, как я начинаю набрасывать новую схему. Не план лечения, агенеральный план развития.
Первым, кто появился рядом, был Орвин. Он медленно подошёл, опираясь на палку, и долго молча смотрел на цветущую Лилию. Его морщинистое лицо было непроницаемо. Потом он перевёл взгляд на мои чертежи, на стрелки, круги и подписи: «Розарий на южном склоне», «Травяной лабиринт», «Альпийская горка у восточной стены».
— Планы грандиозные, дитя, — произнёс он наконец, и в его хриплом голосе я уловила не осуждение, а одобрение. — Сад Сердца веками был лишь склепом для священных реликвий. Может, ему и впрямь пора стать… садом.
— Вы поможете? — спросила я, передавая надежду в голосе. — Нужны семена, саженцы. Особенно роз. И совет — что приживётся в этом микроклимате под куполом.
Он хмыкнул.
— Для роз понадобится особый дренаж. И чай с лимоном для садовника, который возьмётся их уговаривать. У меня кое-какие связи есть среди торговцев с юга. Поглядим.
В этот момент к нам подошёл Алекс, неся небольшой поднос, накрытый льняной салфеткой. На нём стояла чашка дымящегося кофе и тёплая булочка с мёдом.
— От Его Высочества, госпожа, — сказал он коротко. — С пожеланием хорошего утра и… — он едва заметно улыбнулся, — …и чтобы вы не забывали подкреплять силы после вчерашних трудов.
Я взяла чашку. Аромат кофе смешался с тонким, едва уловимым запахом пламени и стали. Он не пришёл сам, дал мне пространство, но позаботился. Это было идеально. Я чувствовала его внимание — не давящее, а поддерживающее — как тёплую, невидимую руку на плече.
— Передай мою благодарность, — сказала я Алексу, а мысленно, через ту тихую, ещё не затихшую связь, послала лёгкий, тёплый импульс:«Спасибо. И посмотри на восток, к центру клумбы».
Я не была уверена, сработает ли это на расстоянии и без его драконьей формы. Но через несколько минут, сделав глоток кофе, я почувствовала в ответ слабую, но отчётливую волну — изумление, гордость и что-то глубокое, спокойное, похожее на умиротворение. Он увидел. И он понял.
Весь остаток дня я провела в Саду, уже не как врач, а как архитектор и мечтатель. Мира и Элвин, увидев первый цветок, сначала остолбенели, а потом заразились моим энтузиазмом. Мы начали размечать будущие зоны, обсуждать, как адаптировать дренажные системы, где установить дополнительные светоотражатели под куполом.
Сад переставал быть могилой для умирающей магии. Он становился проектом. Нашим общим проектом. Моим способом вписать себя в этот мир — не через пророчество или страх, а через красоту, которую я могла создать своими руками, с помощью своих новых друзей и этой странной, чудесной связи с существом, которое было и человеком, и драконом.
А первая Огненная Лилия, пылая алым и золотым в лучах заходящего солнца, стояла в центре всего, как живой факел, освещающий путь вперёд. Путь не к выживанию, а к жизни. Настоящей, полной, цветущей.
И глядя на неё, я знала, что выбрала верно. Я остаюсь. И буду сажать розы.

Глава 26. Дар Дракона

Каэльгорн
Она изменилась. Не внешне — всё то же простое платье, задумчивый взгляд, руки, вечно испачканные землёй. Но в её ауре, в самом способе двигаться по Саду, появилось новое качество. Уверенность. Не та показная, что требуется при дворе, а тихая, из глубины. Уверенность человека, нашедшего своё место и своё дело.
Я наблюдал за ней с балкона своей спальни, скрытый тенью колонны. Она что-то объясняла Элвину, показывая на разметку из бечёвки на земле, затем рассмеялась какой-то шутке Миры. Её смех, чистый и незамутнённый, долетел до меня, и что-то в груди отозвалось тёплым, непривычным содроганием. Всего несколько недель назад она была пленницей, загнанным в угол зверьком, потом — неудобным союзником. А теперь… Теперь она была душой этого места. Его Хранительницей не только по титулу.
Ритуал всё изменил. Не только для Сада. Для нас. Та синхронность, то слияние воли и силы, оставило после себя глубинное эхо. Я чувствовал её присутствие, даже когда она была далеко — как тихий, зелёный шёпот на краю сознания. И, думаю, она чувствовала меня. Иногда я ловил на себе её взгляд через весь зал, и в нём читалось не недоумение или страх, а понимание. Мгновенное, как удар тока.
Именно это понимание, эта новая хрупкая связь, и заставило меня пойти на риск. На шаг, который не предусмотрен никаким протоколом и не объясним никакой политической необходимостью.
Я велел не беспокоить нас и спустился в Сад. Она, закончив разговор с помощниками, стояла на коленях у первой расцветшей Лилии, осторожно проверяя почву вокруг. Нимбус, как обычно, парил рядом, насторожившись при моём приближении, но, узнав, лишь лениво махнул хвостом.
— Трудишься без устали, — сказал я, останавливаясь в шаге от неё.
Она вздрогнула, но, подняв голову, улыбнулась. Не той натянутой улыбкой, что бывала на официальных приёмах, а настоящей, от которой загорались её зелёные глаза.
— Он набирает силу. Смотри, — она указала на бутон. — Уже думает о втором цветке.
Я посмотрел. Да, жизнь билась в растении ровным, мощным пульсом. Но моё внимание было приковано не к нему.
— У меня для тебя кое-что есть, — сказал я, и звук собственного голоса показался мне необычно приглушённым. Я вынул из внутреннего кармана плаща небольшой ларец из тёмного, почти чёрного дерева.
Её брови поползли вверх, в глазах вспыхнуло любопытство и тень опаски. «Опять цепь», — прочёл я в этом взгляде. И сердце сжалось.
— Это просто подарок, — поспешил я добавить, открывая ларец.
На чёрном бархате лежал браслет. Не золотой, не усыпанный камнями. Он был сплетён из двух материалов. Основа — гибкие, отполированные до мягкого блеска пластинки, цветом от тёмного обсидиана до глубокого янтаря. Моя чешуя. Снятая в час моего добровольного превращения после ритуала, когда связь между моей человеческой и драконьей сущностью была особенно сильна. Вплетённые в этот узор и будто прорастающие сквозь него были крошечные, необработанные кристаллы живого камня Пиков — того самого, что пел в Сердце Пиков. Они мерцали сдержанным внутренним светом, как далёкие звёзды в глубине горы.
Флорен замерла, её взгляд прилип к браслету.
— Это… — она не находила слов.
— Чтобы ты помнила, — тихо сказал я, вынимая браслет из ларца. Он был тёплым на ощупь. — Кто ты. И где твой дом.
Я взял её руку. Она не сопротивлялась, лишь смотрела широко раскрытыми глазами то на браслет, то на моё лицо. Я застегнул застёжку — простой, надёжный механизм. Браслет обхватил её запястье рядом с вихревой меткой Истинной Пары. И случилось необъяснимое: метка на её коже слегка вспыхнула, а кристаллы камня в браслете ответили ей синхронным, чуть более ярким свечением. Казалось, они узнали друг друга.
В этот момент между нами просунулась синяя мордочка. Нимбус, привлечённый всплеском знакомой энергии, завис перед самым браслетом. Он внимательно, по-кошачьи прищурившись, изучил его, затем ткнулся носом в один из кристаллов. Потом поднял на меня свой звездный взгляд и громко, одобрительно замурлыкал, снова тычась мордой в браслет, словно говоря: «Наконец-то додумался, двуногий. Правильный подарок. Одобряю».
Я не смог сдержать короткий, хриплый смешок. Этот дурацкий дух с его немой, но предельно ясной оценкой ситуации был невыносим. И бесконечно дорог в этот момент, потому что разрядил натянутую до предела атмосферу.
Флорен тоже рассмеялась, и в её смехе прозвучали нотки лёгкого, счастливого облегчения. Она повертела рукой, наблюдая, как свет играет на пластинках чешуи и в глубине камней.
— Он… твой? — спросила она, наконец, касаясь пальцем гладкой поверхности.
— Часть меня. И часть Пиков, — подтвердил я. — Он будет защищать тебя. Не так, как стражники или стены. Иначе. Он… будет напоминать тебе о силе, которая теперь всегда с тобой. Моей силе. И силе этой земли, которая приняла тебя.
Она сжала браслет в ладони, как бы проверяя его реальность, затем посмотрела на меня. В её глазах стояли слёзы, но это не были слёзы страха или печали.
— Спасибо, — прошептала она. — Это… самый настоящий подарок, который я когда-либо получала.
Её слова, простые и искренние, ударили в самое сердце с большей силой, чем любая клятва верности. Она поняла. Поняла суть. Это был не амулет подчинения, а символ союза. Защиты, да, но и признания её права быть здесь. Частью этого мира. Частью… меня.
Я кивнул, не доверяя своему голосу. Всё, что я хотел сказать, уже было сказано этим куском чешуи и камня.
Нимбус, удовлетворившись, устроился у её ног, продолжая мурлыкать, его сияние мягко переливалось в такт свечению кристаллов в браслете. Мы стояли так молча, в центре возрождающегося Сада, и этого молчания было достаточно. В нём было больше доверия и понимания, чем в тысячах слов.Но где-то на краю восприятия, сквозь теплоту этого момента, я чувствовал приближающийся холод. Тень, о которой докладывал Алекс, не исчезла. «Буря Наследия» сгущалась. И этот браслет, дар защиты, был также и моей попыткой укрепить её перед грядущими испытаниями. Я дал ей кусочек своей сути. И теперь, больше чем когда-либо, её безопасность, её жизнь, стали не просто долгом правителя. Они стали вопросом моего собственного выживания. Потому что потерять её теперь означало бы потерять часть себя. Ту часть, которую я, сам того не ведая, искал всю свою одинокую, яростную жизнь.



Глава 27. Письмо из иного мира

Флорен
Дар Каэльгорна стал больше, чем украшением. Он стал частью меня. Тяжёлый, тёплый, живой на запястье, он напоминал о его присутствии, когда его не было рядом, и успокаивал странным, глубоким чувством защищённости. Это была не цепь, как я боялась когда-то. Это был якорь. Якорь, удерживающий меня в бурных водах нового мира, в котором я всё чаще ловила себя на мысли: «Я дома».
Работа в Саду шла полным ходом. С чертежами, одобренными Орвином и, молчаливо, Каэльгорном, мы с командой начали первые преобразования. Это отнимало все силы и мысли. Я почти не вспоминала Сочи. Почти.
Но память — коварная вещь. Она прячется в запахах, в ощущениях. Однажды, пересаживая рассаду шалфея, я вдруг поймала запах — не растения, а старой бумаги, кофе и лаком для пола. Запах моего кабинета в дендрарии. Он был настолько ясен, тактилен, что у меня на мгновение перехватило дыхание. Я выпрямилась, закрыла глаза, и перед ними, как наяву, встала картина: стол, заваленный папками, мерцающий экран компьютера, чашка с остатками холодного кофе, и за окном — не горы, а знакомые кроны городских клёнов. Тоска ударила внезапно, остро, как нож под рёбра. Это была не просто ностальгия. Это было призрачное, но жгучее сожаление о жизни, которая оборвалась, недожитая.
Я потрясла головой, стараясь отогнать видение. Браслет на запястье ответил лёгким теплом, напоминая о другой реальности. Я глубоко вдохнула, вновь ощутив запах влажной земли и зелени. «Здесь твоя жизнь сейчас, — строго сказала я себе. — Здесь твой сад, твоя работа, твой… дракон». Но щемящее чувство не уходило, лишь притаилось где-то глубоко внутри.
Нимбус, обычно сопровождавший меня повсюду, в тот день вёл себя странно. Он не парил над грядками, не гонялся за светлячками, а сидел неподалёку, уставившись на меня своими бездонными синими глазами. Казалось, он чувствовал моё смятение сквозь магию браслета и нашу собственную, странную связь.
А через пару дней он начал настойчиво тянуть меня прочь от Сада. Не в покои, а в противоположную сторону — в старые, давно заброшенные крылья замка, куда даже слуги заходили редко. Он хватал меня за подол платья зубами и тащил вперёд, издавая нетерпеливые звуки.
— Нимбус, куда? Там же ничего нет, только пыль и паутина, — пыталась я сопротивляться, но его настойчивость была необычайной. В конце концов, заинтригованная, я позволила ему вести себя.
Мы прошли через залы с затянутыми паутиной гобеленами, мимо пустых постаментов, где когда-то стояли статуи. Воздух был спёртым и холодным. Наконец, в одной из дальних комнат, служившей, видимо, когда-то будуаром, Нимбус остановился. Комната была пуста, если не считать огромного, покрытого пылью зеркала в золочёной, потускневшей раме. Оно стояло, прислонённое к стене, будто его сюда сдвинули и забыли.
Нимбус подлетел к нему и, повернувшись ко мне, издал тихий, но очень ясный звук — не мяуканье, а скорее мелодичный позыв. Затем он ткнулся носом в запылённое стекло.
Я подошла ближе, смахнула ладонью толстый слой пыли с центра зеркала. И замерла.
В зеркале отражалась не пыльная комната и не моё лицо. В нём былмой кабинет. Тот самый. До мельчайших деталей. На столе лежал тот самый, чёртов, недописанный отчёт по киви. На экране замер заставкой график урожайности. Чашка с кофе всё так же стояла на краю стола. За окном был серый сочинский день. Всё было настолько реально, что я ждала, вот-вот в кадре появится моя коллега Маша с новым образцом для анализа.
Это не было воспоминанием. Это было окно. Живое, дышащее окно в мою прошлую жизнь. Зеркало вибрировало едва уловимой, чужеродной магией — не магией Пиков, а чем-то тонким, зыбким, похожим на рябь на границе миров.
Портал. Потенциальный портал.
Мир вокруг меня поплыл. Я схватилась за раму зеркала, чтобы не упасть. Передо мной встал выбор, мучительный и жестокий. Там, за этим стеклом, быламояжизнь. Привычная, понятная, лишённая магии и драконов, но и лишённая… этой пугающей, всепоглощающейнастоящей жизни. Здесь — война, интриги, невероятная ответственность, странная, растущая связь с существом из легенд… и сад, который начинал оживать под моими руками.
Нимбус, не обращая внимания на мою бледность, уселся у моих ног, упираясь боком в мою ногу. Он не смотрел в зеркало. Он смотрел на меня. Его сияние было спокойным, твёрдым, как камень в браслете на моём запястье.
Я не знала, сколько простояла так, вглядываясь в призрак своей старой жизни. Слёзы текли по моим щекам тихо, без рыданий. Это были слёзы прощания. Слёзы по той Валентине, которая умерла, попав в этот мир. И слёзы страха перед Флорен, которой предстояло жить дальше.
Нимбус мягко ткнулся мокрым носом в мою ладонь, висевшую вдоль тела. Затем он подпрыгнул и устроился у меня на плече, прижимаясь своей тёплой, сияющей щекой к моей мокрой. Его мурлыканье, глубокое и утробное, наполнило тихую комнату, заглушив тихий зов зеркала.
Я не потянулась к стеклу. Не сделала шаг навстречу призраку. Я просто плакала, чувствуя вес браслета на руке и тёплое, живое доверие существа, которое этот мир считало своим и теперь, кажется, считало своим и меня.
Выбор не был сделан в тот момент. Он лишь предстал передо мной во всей своей неумолимой ясности. Уйти назад, в безопасную обыденность, которую я так часто ругала. Или остаться здесь, в этой опасной, прекрасной сказке, где у меня был дракон, который подарил мне кусочек своей шкуры, и сад, который ждал, чтобы я посадила в нём розы.
Нимбус мурлыкал, и в его звуке, казалось, был весь ответ. Но он ждал, чтобы этот ответ родился во мне самой.

Дорогие читатели, с наступающим новым годом!
Как вы думаете, какой выбор сделает Флорен, останется или вернется к себе, в свой мир? Пишите комментарии!
Узнаем уже в новом году, а я вам желаю счастья, здоровья и большой и чистой любви!

Глава 28. Молчаливый страх

Каэльгорн
Это было подобно тончайшей трещине в хрустальном бокале — едва уловимое, но разрушительное. Не крик, не боль, не страх нападения. Это была… потерянность. Глубокий, леденящий душу вихрь смятения, тоски и страха, который ударил в нашу связь с такой силой, что я чуть не выпустил из рук перо, которым подписывал указы.
Я замер, пытаясь локализовать источник. Она была не в Саду — там царило привычное, сосредоточенное спокойствие. Не в покоях. Это было что-то дальнее, глухое, отдающее пылью и старой магией. И сквозь этот хаос эмоций пробивался знакомый, спокойный луч — Нимбус. Но и его присутствие было напряжённым, настороженным.
Сердце, привыкшее биться ровно и грозно, сжалось в груди ледяным комом.Животный ужас потери. Этот инстинкт был древнее драконьей крови, первобытнее любой магии. Что-то угрожало тому, что сталомоим. Не королевству. Не власти.Ей.
Я отшвырнул перо, не обращая внимания на хлопнувшую дверь кабинета советника, и вышел в коридор. Не побежал — Владыка Пиков не бежит. Но каждый шаг отдавался в висках тяжёлым, зловещим гулом. Я шёл, ведомый нитью нашей связи, как по лезвию ножа. Она вилась по заброшенным коридорам западного крыла, туда, где столетиями хранился хлам истории, ненужный новым поколениям.
И там, в пыльной комнате, залитой призрачным светом, я нашёл её.
Она стояла перед огромным старым зеркалом, прислонённым к стене. Но её отражения в нём не было. Вместо него в стекле плыли иные, чуждые мне образы: прямоугольные конструкции из стекла и стали, мерцающие холодные огни, странные механизмы.Её мир. Проклятый, забытый, мёртвый мир, который посмел протянуть к ней свои щупальца.
Лицо её было бледным, как мрамор, по щекам текли беззвучные слёзы. В её зелёных глазах, всегда таких ясных, даже в гневе или страхе, бушевала буря. Разрыв. Выбор. Та самая пропасть, которой я боялся с того самого дня, как привёл её в замок. Она видела свой путь назад. И он был реален.
Нимбус сидел у её ног, прижимаясь к ней. Увидев меня, он не зашипел, не предупредил. Он лишь медленно моргнул своими звёздными глазами, и в этом взгляде читалось всё: «Она здесь. Она ранена. Смотри, но не делай резких движений».
Вся моя сущность, драконья и человеческая, рванулась вперёд. Обхватить. Унести. Разбить это проклятое зеркало в мелкую пыль и сжечь её дыханием, чтобы даже память о нём не осталась. Закричать, что её место здесь, со мной, что этот каменный мир, её Сад,я— её судьба.
Но ноги будто вросли в пол. Голос застыл в горле.
Потому что я увидел не только её слёзы. Я увидел еёвыбор. Мучительный, невыносимый, ноеё. Она стояла на краю двух бездн, и любое моё слово, любой жест стали бы не поддержкой, а давлением. Цепью. Подтверждением всех её страхов о несвободе.
Если она останется из-за моего приказа, моего страха, моего пророчества — это будет поражение. Горькое, пустое, которое отравит всё, что между нами зародилось. Настоящая связь, та, что вспыхнула во время ритуала, должна быть добровольной. С обеих сторон.
Яростное, немое рычание застряло у меня в груди, сотрясая рёбра. Я стоял в дверном проёме, тень от меня ложилась на пол длинной и угрожающей, но я не переступил порог. Я лишь смотрел. Впитывал каждую деталь её потерянного лица, каждый вздрагивающий вздох. Мой ужас был тихим, абсолютным, ледяным пламенем, выжигающим всё внутри. Я боялся так, как не боялся ни перед одной битвой, ни перед заговорами матери, ни перед мощью горлумнов. Я боялся её тихого шага в сторону зеркала.
Но я не сказал ни слова.
Я дал ей эту страшную, невыносимую свободу. Стоял и молча сгорал, позволяя ей решать судьбу своего сердца. И свою — тоже. Потому что, если она уйдёт, часть этого мира, частьменя, только-только начавшая оживать, умрёт навсегда. Я снова стану просто Владыкой Пиков. Одиноким стражем угасающего наследия. И на этот раз — зная, что именно я потерял.
Это было самое трудное, что я когда-либо делал. Труднее, чем принять корону. Труднее, чем сдержать дракона в момент ярости. Просто стоять и ждать, пока женщина, которая стала центром моего нового мира, решает, остаться ли в нём или исчезнуть навсегда.
И в этой тишине, наполненной биением двух сердец и тихим мурлыканьем духа, который, казалось, понимал всё лучше нас, решалась не только её судьба. Решалась наша общая история. Быть ей или разбиться, так и не начавшись.

С НОВЫМ ГОДОМ!!!


Глава 29. Решение

Флорен
В зеркале жила моя жизнь. Призрачная, но невероятно детализированная. Я видела зазубренный край страницы в том отчёте по киви, крошечную трещину на керамической чашке, пылинки, плавающие в луче света из окна. Это была реальность. Моя реальность. Та, что была такой понятной, такой безопасной в своей предсказуемой тоске.
И чем дольше я смотрела, тем больше понимала. Это была не просто другая жизнь. Это былапрошлаяжизнь. Она закончилась. Тот момент, когда я шагнула сквозь портал в домике Гвенды, поставил точку. Валентина Сидорова, директор дендрария, осталась там, в том кабинете, с недописанным отчётом. Она стала призраком, красивой, но бесплотной тенью.
А здесь, в этой пыльной комнате с холодным камнем под ногами, была Флорен. Живая, дышащая, с землёй под ногтями и странным тёплым браслетом на запястье. У неё была битва — не с бюрократией, а с настоящей, живой скверной. Ответственность — не перед отчётом, а перед целым королевством, перед оживающим Садом, перед командой, которая доверяла ей. И… любовь.
Слово выплыло из самых глубин сознания, и я не стала его отгонять. Да, любовь. Не спокойная, не удобная. Страшная, яростная, сложная, как сам дракон, подаривший ей кусочек своей сущности. Нонастоящая. Такая, от которой сжимается сердце и перехватывает дыхание, когда он смотрит на неё золотыми глазами, в которых читается та же невысказанная буря.
Я посмотрела на Нимбуса. Он сидел у моих ног, не в силах тянуть меня дальше, простобылсо мной. В его сиянии не было осуждения, нетерпения. Было лишь понимание и бесконечное терпение.
Вдруг его внимание переключилось. На потолке, в углу, сидел жирный, мохнатый паук и невозмутимо плел свою паутину. Нимбус, ведомый неудержимым кошачьим любопытством, мягко всплыл в воздух, потянулся, пытаясь дотянуться лапкой до добычи… и запутался в обвисшей, потемневшей от времени портьере.
Он завис в воздухе, беспомощно болтая лапами, его сияние мигало от возмущения. Паук спокойно продолжил свою работу.
И я рассмеялась. Смех вырвался сквозь слёзы, хриплый, неконтролируемый, очищающий. В этом абсурдном, нелепом зрелище была вся суть моего нового мира. Он не был идеальным. Он был опасным, странным, полным интриг и пауков на потолке. Но в нём было место для такой глупой, трогательной нелепости. Для духа, который мог проходить сквозь стены, но запутывался в шторах. Для дракона, который боялся потерять тебя молча, стоя на пороге.
Я перестала смеяться, вытерла лицо рукавом. Сердце, ещё недавно разрывавшееся от тоски, теперь билось ровно и твёрдо. Решение пришло не как озарение, а как тихое, непреложное знание. Как окончание долгого спора.
Я повернулась к зеркалу в последний раз. Помахала рукой призраку в стекле — той старой себе, которая, возможно, всё ещё ждала, что я вернусь и допишу отчёт.
— Прощай, Валентина, — прошептала я. — Спасибо за всё. Но моя дорога — здесь.
И я сознательно, с лёгкостью, которая удивила меня саму, отвернулась от зеркала. От прошлого. Навсегда.
Затем я подошла к Нимбусу, который всё ещё беспомощно висел, и осторожно распутала его из складок тяжёлой ткани. Он, освобождённый, не улетел, а устроился у меня на плече, тычась мокрым носом в щёку. Я обняла его, прижала к себе, чувствуя его тёплое, вибрирующее мурлыканье.
— Ладно, парень, — сказала я, и голос мой звучал твёрдо, без дрожи. — Остаёмся.
Он громко замурлыкал в ответ, и его сияние озарило пыльную комнату мягким, голубым светом.
И только тогда я увидела его.
В дверном проёме, застывший как изваяние, стоял Каэльгорн. Его лицо было бледным, черты заострёнными от напряжения. В золотых глазах бушевали такие эмоции, что мне стало трудно дышать: животный ужас, бешеная надежда, беззащитность, которую я никогда у него не видела. Он сжимал косяк двери так, что его пальцы побелели. Он не делал ни шага вперёд, не произносил ни слова. Он просто ждал. Давал мне сделать последний, самый важный выбор.
И в этот момент я поняла, как ему было страшно. Не как правителю, потерявшему ключ к спасению королевства. А как человеку. Как тому дракону, что показал мне звёзды с высоты своего полёта.
Наши взгляды встретились. Я медленно опустила Нимбуса на пол и сделала шаг навстречу Каэльгорну. Не к зеркалу. К нему.
Я видела, как по его лицу прошла судорога облегчения, столь сильного, что он на мгновение закрыл глаза. Когда он открыл их снова, в них не было прежней стальной маски. Была лишь тихая, бездонная признательность и что-то ещё, тёплое и сильное, от чего у меня закружилась голова.
Он всё ещё не говорил. Но он протянул руку. Не приказом. Предложением.
И я положила свою ладонь в его. Крепко. Окончательно.
Моя жизнь в Сочи была отчётом по киви. А здесь, сейчас, в этой пыльной комнате, держась за руку дракона, который боялся её потерять, я наконец-то начала жить.

Глава 30. Сердце Пиков

Каэльгорн
Она положила свою руку в мою. И мир, который секунду назад висел на волоске, с грохотом обрёл твердь. Ужас, леденящая пустота возможной потери, отступили, оставив после себя дрожь в коленях и оглушительную, всепоглощающую благодарность. Она осталась. По своей воле. Не ради пророчества, не из страха, не по долгу. Она выбрала этот мир. Возможно… выбрала меня.
Слова были бесполезны. Они были слишком малы, слишком бледны для того, что бушевало у меня внутри. Любая благодарность, любое признание звучали бы фальшиво, как дешёвая монета. Нужен был жест. Не подарок, не указ. Нечто, равное по значимости её выбору. Жест абсолютного, безоговорочного доверия.
Я всё ещё держал её руку, когда заговорил, и мой голос прозвучал непривычно приглушённо в тишине заброшенной комнаты.
— Есть место, — начал я, глядя в её глаза, всё ещё отёкшие от слёз, но теперь ясные и твёрдые. — Место, куда не ступала нога чужака со времён основания наших династий. Даже мой отец приводил туда мать лишь однажды, и то… после того, как всё было решено. Это сердце не только замка. Это сердце меня.
Она не отводила взгляда, слушая.
— Я хочу показать тебе его. Прямо сейчас. Если… если ты хочешь.
Её пальцы слегка сжали мои в ответ. В её взгляде не было страха, только любопытство и та же глубокая серьёзность, что была в Саду во время ритуала.
— Да, — сказала она просто. — Хочу.
Мы шли долго, глубже, чем в ту ночь на Чашу Ветров. Не вверх, а вниз, в самое нутро горы. Проходы здесь не были отмечены на картах, их знала только кровь. Я вёл её по узким, вырубленным в скале туннелям, где воздух становился тёплым и влажным, а слышен был лишь далёкий, мерный гул, похожий на биение гигантского сердца.
Нимбус следовал за нами, его сияние в полной темноте было единственным источником света, кроме моего собственного, едва сдерживаемого свечения. Дух, казалось, понимал значимость момента и вёл себя не как обычно — не совал нос повсюду, а плыл сзади, как почтительный страж.
Наконец туннель вывел нас в пещеру. Не огромную и гулкую, а удивительно… уютную. Куполообразный свод, испещрённый естественными кристаллами, которые мягко светились изнутри, наполняя пространство тёплым, золотистым сиянием. В центре пещеры из расщелины в полу бил источник. Но это была не вода. Это был поток чистой, концентрированной магии.
Он струился, как жидкий свет, переливаясь всеми оттенками янтаря, топаза и расплавленного золота. От него исходило глухое, мощное пение — тот самый гул, что мы слышали. Это был голос самой горы, голос драконьей крови, спящей в камнях Пиков. Воздух дрожал от силы, но сила эта была не агрессивной. Она была древней, спокойной,материнской. Это было Сердце Пиков. Источник силы моего рода. Место, где драконья кровь говорила напрямую, без посредников.
Флорен замерла на пороге, её глаза были огромными. Она дышала ртом, как будто воздуха не хватало.
— Боже… — прошептала она. — Это… это невероятно.
— Это — я, — сказал я тихо, отпуская её руку и делая шаг вперёд, к источнику. — Не Владыка Пиков. Не принц. Не даже дракон в полную величину. Это… суть. То, что остаётся, когда снять все слои долга, ярости, власти. Голая, незащищённая правда моей крови. — Я обернулся к ней. — Никто, кроме прямых наследников и их Истинных Пар, не может войти сюда. Магия места… она не пускает. Но ты прошла.
Она медленно, почти благоговейно, сделала несколько шагов внутрь пещеры. Её взгляд скользил по светящимся кристаллам, по струящемуся свету источника. Потом она закрыла глаза и глубоко вдохнула.
И я увидел, как по её лицу проходит волна понимания. Она не просто видела магию. Оначувствовалаеё через свою Виа. Через нашу связь. И через эту связь ко мне хлынул поток её восприятия.
Она чувствовала не просто мощь. Она чувствовалаодиночествоэтого места. Тысячелетнюю тяжесть ожидания. Тихий, постоянный зов, ищущий отклика. Она чувствовала мою боль — боль отца, теряющего связь с этим сердцем, мою ярость от бессилия его спасти, мою тоску по тому, чтобы кто-то услышал этот зов и ответил на него. Она чувствовала всё: гордость, ярость, страх, надежду — всё, что я так тщательно скрывал под маской холодного правителя.
Слёзы снова выступили у неё на глазах, но на этот раз это были слёзы не тоски, а глубочайшего сострадания и понимания.
— Тебе было так одиноко, — выдохнула она, открывая глаза. В них не было жалости. Былознание.
Эти простые слова сразили меня наповал. Они пронзили все мои защиты, все бронированные пластины, которыми я обшил свою душу. Я кивнул, не в силах вымолвить ни слова. Ком стоял в горле.
Она подошла ближе, к самому краю источника. Её рука потянулась, не касаясь светящегося потока, а как бы ощупывая воздух над ним.
— Оно… поёт о тебе, — сказала она, и её голос слился с гулом пещеры. — О твоей силе. О твоей преданности. О том, как ты боишься его подвести. — Она повернулась ко мне. — Но оно не одиноко теперь. И ты — тоже.
Она протянула ко мне руку. Не прося поддержки.Предлагаяеё.
Я пересёк расстояние между нами и взял её руку. И в тот момент, когда наши пальцы сплелись, Сердце Пиков отозвалось. Гул усилился, свет заиграл ярче, и струя магического источника на мгновение взметнулась выше, рассыпавшись искрами тепла и силы, которые осели на нас, как благословение.
В этом свете, под древнее пение камня и крови, я посмотрел на неё — эту чужестранку, эту упрямую, мудрую, невероятную женщину, которая увидела мою душу без прикрас и не отвернулась. Которая выбрала остаться в этом сложном, опасном мире и теперь стояла со мной в самом его священном центре.
Я не сказал «люблю». Это слово всё ещё было слишком тяжело, слишком опасно. Но я поднял её руку с моей чешуей и камнем к губам и поцеловал её ладонь — не как рыцарь свою даму, а как существо, признающее своё спасение. Как дракон, нашедший наконец того, кто может услышать песнь его сердца и ответить ей.
Она улыбнулась сквозь слёзы, и в этой улыбке был весь свет этого пещеры и всё обещание будущего.
Нимбус, наблюдавший за всем из тени у входа, тихо замурлыкал, и его сияние слилось с золотым светом Сердца Пиков. Казалось, даже древняя магия этого места одобрительно отнеслась к тому, что её одинокий страж наконец-то обрёл свою настоящую Пара. Не по пророчеству. По выбору. По глубокому, безмолвному пониманию двух душ, нашедших друг друга в сердце горы.

Глава 31. Раскол

Ториан
Воздух в личном кабинете Ториана был густым, как смола, и холодным, как склеп. Здесь не пахло ни старыми книгами, ни вином — только запах отполированного камня, воска для пола и невысказанных решений, которые зрели здесь долгие пять лет его добровольного затворничества. Сегодня они созрели все.
За массивным столом, вырезанным из цельного базальтового монолита, сидел он сам. Не одряхлевший старик, каким его привык видеть двор, а последний Владыка Пиков, чья власть никогда не уходила, а лишь перетекала в тени. По обе стороны стола, стоя, как обвиняемые, были его жена и сын. Солария, застывшая в яростном изяществе, и Каэльгорн, с лицом, высеченным из гранита настороженности. Свидетели — Лираэндор и капитан стражи Родрик — стояли у дверей, неподвижные, как статуи.
— Благодарю, что пришли, — начал Ториан. Его голос, тихий и сухой, как шелест пергамента, заполнил комнату без усилий. — Вопрос, который я намерен обсудить, не терпит отлагательств. И не терпит лжи.
Он неспешно развернул на столе несколько листов бумаги. Не свитки, а простые, грубые листы — копии, сделанные с магической точностью. На них были строки переписки. Шифрованные, осторожные, но расшифрованные беспощадной логикой его архивариусов — тех самых «невидимых стариков», слуг-хранителей, чьи уши слышали шепот в самых дальних коридорах, а глаза читали отражения в полированных доспехах.
— Лорд Верн, твой кузен, Солария, — Ториан указал на один из листов тонким, иссохшим пальцем, — проявил в последнее время живой интерес к картографии пограничных рубежей. Особенно к тем, что примыкают к разломам, ведущим в глубины, любимые горлумнами. Его корреспонденция… любопытна. Особенно та часть, где он ссылается на «высочайшее одобрение» для «уточнения границ в взаимных интересах».
Солария не дрогнула. Лишь тонкая, почти невидимая трещина прошла по слою её бесстрастия в уголках губ.
— Верн всегда был амбициозным дураком. Его глупые попытки выслужиться — не моя забота.
— Да? — Ториан поднял другой лист. — Тогда объясни, почему в его личных покоях нашли печать с твоим девичьим гербом? Ту самую, что пропала из твоей шкатулки три месяца назад. Ту, что использовалась для заверения копий именно этих карт перед их… передачей нейтральным курьерам.
В воздухе повисла звенящая тишина. Каэльгорн резко перевёл взгляд с бумаг на мать. В его глазах вспыхнуло не только понимание, но и шок. Он знал о её интригах, но это… это пахло уже не просто дворцовыми склоками.
— Это подлог, — холодно выдохнула Солария, но в её глазах уже металась тень загнанного зверя. — Кто-то хочет опорочить меня! Возможно, как раз те, кто привёл в наш дом эту чужестранку, чтобы отвлечь внимание от собственных провалов!
Ториан откинулся в кресле. Его взгляд, острый и усталый, скользнул по сыну, задержался на секунду — в нём читалась не просьба, а приказ молчать — и вернулся к жене.
— Слишком мало для казни, Солария. Слишком неявно. Но… слишком много для невинности. Слишком много совпадений, слишком целенаправленно. Ты переступаешь черту. Не просто черту приличия. Черту верности.
Он сложил руки перед собой.
— Ты — моя жена. Мать моего наследника. Твой дом — здесь, в этих стенах, у этого очага, который ты, кажется, давно считаешь потухшим. — Он сделал паузу, давая каждому слову обрести вес свинца. — У тебя есть выбор. Последний. Откажись от этих намёков, интриг и встреч в тени. Разорви все связи с Верном и теми, на кого он работает. Вернись в круг семьи. Будь матерью, а не заговорщицей. Будь женой, а не тенью у престола.
Солария замерла, её грудь высоко вздымалась под тёмным бархатом. Ярость, холодная и смертоносная, исходила от неё волнами.
— Или? — прошипела она.
— Или, — Ториан произнёс это слово с ледяной чёткостью, — я отправлю тебя в монастырь Предков. На севере, у Ледяного Зуба. Там красиво. Тихо. И далеко. Очень далеко от политики, от власти, от сына. Ты сможешь молиться о душе своей… — он посмотрел прямо в её горящие ненавистью глаза, — …и о будущем нашего сына, которое ты, судя по всему, всеми силами пытаешься погубить, лишь бы не упустить контроль.
Удар был точным и беспощадным. Солария побледнела, словно из неё вытянули всю кровь. Монастырь Предков — не тюрьма в обычном смысле. Это почётная ссылка для овдовевших или опозорившихся аристократок. Вечное заточение в роскоши, молитвах и абсолютной безвестности. Смерть при жизни. Закат без заката.
Она обвела взглядом комнату: бесстрастное лицо Ториана, шокированное суровое лицо сына, нейтральные маски свидетелей. Она была одна. Её сеть, её влияние, её страх — всё это рухнуло в одно мгновение под тяжестью неоспоримых улик и железной воли мужа, которого она давно считала бессильной фигурой.
Её плечи, всегда такие гордые, дрогнули и опустились. Это была не капитуляция духа, а признание поражения в этой битве. Ярость не ушла. Она схлопнулась внутрь, закалилась, превратилась в стальной стержень чистой, беспощадной ненависти.
— Ты… ты этого не сделаешь, — попыталась она блефовать, но в голосе уже не было прежней силы.
— Попробуй меня переубедить, — тихо сказал Ториан. В этих трёх словах звучала такая непоколебимая уверенность, что даже Каэльгорн невольно выпрямился, вновь открывая для себя отца.
Солария опустила голову. Длинная, театральная пауза. Потом она подняла взгляд — уже не на мужа, а на сына. В нём не было мольбы. Был лишь немой, обжигающий укор: «Ты видел. И ты ничего не сказал. Ты с ним».
— Хорошо, — выдавила она, и слово это было похоже на стон раненого животного. — Я… откажусь. Ради семьи. Ради нашего дома.
Но все в комнате понимали: это была ложь. Это была стратегическая отступление. Точка невозврата была пройдена. Она увидела, что её муж и сын, несмотря на всё их противостояние, в вопросе выживания династии и королевства стоят единым фронтом. Против неё.
— Прекрасно, — сухо заключил Ториан. — Лираэндор, капитан, будьте свидетелями её слов. Отныне леди Солария посвятит себя благотворительности и молитвам в своих покоях. Её контакты с внешним миром будут ограничены. Для её же спокойствия. Можешь идти, жена.
Солария, не глядя ни на кого, развернулась и вышла. Её шаги отдавались в каменном коридоре чёткими, отмеренными ударами, словно отсчитывая время до новой схватки.
Когда дверь закрылась, Ториан тяжело вздохнул и уставился на стол. Каэльгорн всё ещё стоял, переваривая произошедшее.
— Отец… эти улики… как ты…
— Власть — это не только меч и указ, сын, — прервал его Ториан, не поднимая головы. — Это глаза и уши. И память. Я отошёл от трона, но не от долга. И сегодня этот долг велел мне спасти своего наследника от самой его матери. И королевство — от её ослеплённой амбициями мести.
Он наконец посмотрел на Каэльгорна. В его старческих глазах читалась невероятная усталость и та самая скрытая мощь, что только что сломила волю Соларии.
— Она не простит. Ни тебе, ни мне, ни… твоей Флорен. Теперь ты знаешь, с чем имеешь дело. Будь готов. Буря, о которой я предупреждал, только начинается. И её имя — материнская ярость, превращённая в ненависть.
Каэльгорн молча кивнул, понимая, что только что стал свидетелем не семейной сцены, а первой битвы в новой, куда более страшной войне. Войне, где враг знал все их слабости и только что получил смертельную обиду. И он, Каэльгорн, должен был теперь защищать не только королевство и свою Истинную Пару, но и… своего отца, который только что доказал, что он всё ещё самый опасный стратег в Пиках.

Глава 32. Явление Горлумнов

Каэльгорн
Тишина после разговора с отцом была обманчивой. Она не была миром. Она была затянутой тетивой лука, визжащей от напряжения. Я знал, что они придут. После провала с подкидыванием скверны, после того, как их агенты в лице Верна и его круга были выжжены отцовским ультиматумом Соларии, у них оставался только один путь — грубая сила. Атака до того, как мы полностью восстановимся, до того, как новая связь с Флорен окрепнет настолько, чтобы стать непробиваемым щитом.
И они не стали тянуть.
Атака началась не со стены, не с ворот. Она началась из-под земли. С глухого, сокрушающего гула, от которого задрожали самые основания замка. Каменная кладка стен заскрипела, с потолка тронного зала посыпалась пыль. Это была не осада. Это было вторжение. Горлумны, мастера подземных путей, нашли слабое место — древние, полузабытые геологические разломы под самим Сердцем Пиков.
Сигнальный кристалл, связанный с пещерой Источника, вспыхнул у меня на поясе алым, режущим глаза светом. Холодная ярость, острая и чистая, ударила мне в виски. Они посмели. Посмели сунуть свои скверные пальцы в самое священное место моих владений, в сердце, которое я только что открыл ей.
«В Сердце. Немедленно. Враги под землёй». Мысль, отточенная и несущаяся по нашей новой, натренированной связи, помчалась к Флорен. Не успел я выбежать из кабинета, как почувствовал её ответ — не словами, а всплеском готовности, острой тревоги и… ярости, похожей на мою. Она уже понимала, что под угрозой не просто замок, а то самое место, где она увидела мою душу.
Бежа по коридорам, я отдавал приказы на ходу, голос рёв, заглушающий гул землетрясения. Стража — к внешним стенам, маги-геоманты — стабилизировать фундамент. Алекс, как тень, был уже рядом со мной, его лицо — каменная маска решимости. Сеть Соларии была парализована, открытого удара в спину я не ждал. Но в этом и была новая опасность. Она, загнанная в угол, лишённая инструментов, становилась диким, непредсказуемым зверем. Бомбой, которая могла рвануть в любой момент, от отчаяния или новой, изощрённой мести.
Мы ворвались в тоннель, ведущий к Сердцу. Воздух здесь гудел иначе — не священным пением, а болезненным, искажённым визгом. Камень стен покрывался паутиной чёрных трещин, из которых сочился едкий, холодный тусклый свет чужой магии.
В пещере Источника царил хаос. Золотистый свет потока был искажён, перебиваемся рваными всполохами тёмно-лилового и ядовито-зелёного. Из двух новых, зияющих расщелин в полу, словно из инфицированных ран, вылезали фигуры горлумнов. Не дипломаты в сланцевых доспехах, а штурмовики — коренастые, с кожей, напоминающей потрескавшуюся глину, в тяжёлых, уродливых латах, испещрённых рунами подавления. Они несли не оружие, а странные кристаллические устройства, которые высасывали свет из источника и обращали его против самой пещеры, разъедая кристаллы и раскалывая камень.
Их было человек десять. Но их сила была в магии разрушения, идеально настроенной против магии камня.
Мой дракон рвался на свободу, требуя сжечь, раздавить. Но в пещере не было места для полноценного превращения. Да и это было бы на руку им — огромная цель для их кристаллов-поглотителей.
«Флорен, щит! — мысленно крикнул я, уже вытаскивая из ножен не меч, а свой посох Владыки, вершину которого венчал сгусток драконьей мощи. — Не дай им поглотить больше!»
Она вбежала следом, с ней — Нимбус, сияющий тревожным, бледным светом. Увидев происходящее, она не застыла в ужасе. Её лицо стало сосредоточенным, как в Саду во время ритуала. Она вскинула руки, и еёВиа, зелёная и ярая, хлынула не на врагов, а настены пещеры, напол, на самвоздух. Она не атаковала. Онаукрепляла. Наполняла камень силой жизни, делая его упругим, сопротивляющимся, живым. Трещины под её ладонями перестали расползаться, чёрный свет горлумнов наталкивался на невидимый, упругий барьер из чистой жизненной силы.
Это дало мне время. Моя собственная магия, золотая и раскалённая, вырвалась из посоха, ударив по ближайшему кристаллу-поглотителю. Раздался оглушительный хруст, устройство взорвалось, осыпав горлумна осколками. Битва началась.


Глава 33. Танец Огня и Жизни

Каэльгорн и Флорен
Это не было похоже на ритуал. Там была гармония, слияние, общая цель. Здесь был хаос, ярость, необходимость действовать как одно целое под градом чужой, разрушительной магии.
Но именно здесь их связь заиграла новыми красками.
Каэльгорн:Я видел атаку горлумна слева — сгусток тёмной энергии, летящий в Флорен. Моё тело уже двигалось на перехват, но быстрее сработала мысль, брошенная в общее пространство нашей связи:«Слева, низко!»
Флорен:Предупреждение вспыхнуло в сознании за секунду до того, как я увидела движение. Я не думала. Инстинктивно прыгнула в сторону, и лиловый сгусток просвистел мимо, оставив на камне вонючее пятно гниения. Благодарность и следующую координату я отправила назад:«Двое за сталагмитом, готовят что-то большое».
Каэльгорн:Я ринулся туда, посох описывал дугу, выжигая защитные чары одного мага, в то время как Алекс, сомкнувшись со мной щитом, парировал удар боевого молота другого. Мы не говорили. Мызнали. Она чувствовала мои пробелы в защите и латала их волнами зелёной энергии, укрепляя воздух передо мной, создавая упругие барьеры из силы роста. Я, в свою очередь, чувствовал, где её Виа перегружается под давлением, и посылал туда импульсы своей силы, как стальные ребра жёсткости, не дающие ей сломаться.
Флорен:Это было невероятно. Как если бы у меня появились дополнительные глаза, дополнительные руки. Я видела поле боя и его восприятие одновременно. Когда он отвлекался на группу справа, я чувствовала подвох слева — горлумн, пытающийся незаметно провести ритуальный кинжал по трещине в полу, углубляя её к самому Источнику. Моя Виа, тонкая и точная, как скальпель, вонзилась в его намерение, вырвав кинжал из рук и обвив его руки внезапно проросшим из камня цепким плющом.
И в центре этого ада невозмутимо парил Нимбус. Он не сражался. Онсаботировал. Его сияющий синий силуэт то и дело мелькал перед глазами заклинателей горлумнов в самый критический момент их концентрации. Они вздрагивали, теряли фокус, их заклинания срывались или били мимо. Он путался под ногами у тяжёлых воинов, заставляя их спотыкаться, левитировал прямо перед их лицами, отвлекая на ценную долю секунды. Его неуклюжесть, его абсолютная, непредсказуемая чуждость их строгой, тёмной магии, стала нашим тайным оружием.
Каэльгорн:Мы теснили их. Наша комбинация оказалась смертоносной. Моя разрушительная мощь пробивала их защиту, её укрепляющая и оживляющая магия делала нашу позицию неприступной крепостью. Но их было много, и их кристаллы продолжали высасывать силы Источника, ослабляя и пещеру, и нас самих. Нужен был решающий удар.
Один из старших магов, защищённый щитом из чёрного обсидиана, начал читать долгое, мощное заклинание. Воздух зарядился тяжёлой, давящей силой. Я знал — если он закончит, пещера не выдержит. Я бросился к нему, но два воина преградили мне путь. Алекс был скован другим противником. Я собрал всю свою мощь в один сокрушительный выброс, направленный на щит мага. Золотой луч ударил в чёрный обсидиан. Щит затрещал, но выдержал. Маг не прервал чтения.
Флорен:Я увидела это. Увидела его ярость, его отчаянный расчёт. И увидела слабое место — не в щите, а в самом маге. Его концентрация была абсолютной, но направленной вовне. Его собственная защита… была призрачной. Но я не могла подобраться ближе, меня удерживали всплески чужой магии.
И тогда я сделала то, чего мы раньше не пробовали. Я не просто послала мысль. Я собрала весь свой страх за него, за это место, всю свою ярость к тем, кто хотел всё это уничтожить, в один сжатый образ — образ тонкой, ядовитой иглы из чистой энергии жизни, способной проникнуть куда угодно. Ивложилаэтот образ в нашу связь, прямо ему, как готовое оружие.
Каэльгорн:В моё сознание вонзился не крик, а холодный, отточенныйинструмент. Её замысел. Её воля. Я не раздумывал. Пока моя основная мощь давила на щит, я выделил крошечную, невероятно сконцентрированную нить силы и, используя её образ как шаблон, выстрелил ею. Золотисто-зелёная игла, невидимая для глаза, прошила пространство и слабую личную защиту мага. Он вскрикнул, заклинание оборвалось. Щит дрогнул.
В этот момент горлумн-воин, с которым бился Алекс, от мощного удара выбил из рук мага его фокус — жезл с тёмным кристаллом. Тот полетел по дуге, прямо в сторону хаоса, в лужу тёмной энергии, где его бы поглотило или уничтожило.
И тут между жезлом и пустотой промчался синий метеор. Нимбус. Он не стал ловить его — онподхватилего левитацией, изменил траекторию и, сделав в воздухе нелепый кульбит, мягко опустил жезл прямо к моим ногам. Я наступил на него сапогом, и кристалл с треском лопнул.
Это был переломный момент. Лишившись ключевого заклинателя и одного из фокусов, горлумны дрогнули. Их атака потеряла согласованность. Мы с Алексом, усиленные защитной магией Флорен, перешли в решительную контратаку, вытесняя их обратно в расщелины. Через несколько минут всё было кончено. Последние тёмные фигуры скрылись в подземных проходах, которые мы тут же начали спешно запечатывать.
В пещере воцарилась тяжёлая, выжженная тишина. Свет Источника бился неровно, будто в лихорадке, но он бился. Стены были исцарапаны, покрыты копотью и странными наростами, но они стояли.
Я обернулся к Флорен. Она стояла, опираясь на колонну, бледная, вымотанная, но её глаза горели.
— Это… это была лишь разведка, да? — спросила она хрипло.
Я кивнул, подходя к ней. Алекс уже организовал охрану и уборку. Нимбус, уставший, но довольный, устроился у её ног.
— Разведка боем. Они проверили нашу силу, нашу связь, защиту Сердца. И теперь знают, что просто так нас не взять. — Я посмотрел на чёрные расщелины. — Но они вернутся. С большими силами.
Она взяла меня за руку. Её пальцы дрожали от усталости, но хватка была твёрдой. Через прикосновение, через нашу связь, лихорадочно пульсирующую после боя, ко мне хлынула не только её усталость, но и непоколебимая решимость. И странное, новое чувство — не страх перед следующей битвой, а уверенность в том, что мы её выдержим. Вместе.
Мы выиграли сегодня. Но война за Сердце Пиков, за наше будущее, только началась. И мы оба это понимали.


Глава 34. Предложение

Каэльгорн
Тишина после битвы была особой. Не мирной, а приглушённой, как будто сам воздух устал и зализывал раны. В Сердце Пиков кипела работа: маги запечатывали разломы, стража уносила тела погибших горлумнов, лекари помогали раненым. Но в центре этого организованного хаоса стояли мы с ней — два островка в море усталости и адреналина.
Я всё ещё чувствовал в пальцах отзвуки моей мощи, а в сознании — эхо её зелёной, живучей силы. Мы стояли рядом, не касаясь друг друга, но связь между нами пульсировала, как обнажённый нерв — обострённая, живая, прошедшая испытание огнём. Она спасла Источник. Мы защитили его. Вместе.
Именно в этот момент, когда пыль ещё не осела, ко мне подошёл Лираэндор. Его лицо было серым от усталости, но в глазах горел знакомый огонь учёного, нашедшего редкий артефакт. В руках он держал не свиток, а тонкую пластину из тёмного камня, испещрённую светящимися рунами.
— Ваше Высочество, — его голос был хриплым, но торжественным. — При разборе завалов у древнего алтаря найдено это. — Он осторожно протянул пластину. — Это не просто запись. Это… приглашение. Ритуал Признания.
Я взял пластину. Камень был тёплым, почти живым. Руны, написанные не чернилами, а вплавленные в материал самой магией предков, рассказывали о древнем обычае. Не о браке по политическому расчёту. Не о скреплении договора. О слиянии душ. О добровольном предстоянии двух избранных друг для друга существ перед лицом вечных духов Пиков, об открытии своих сущностей навстречу друг другу, чтобы связь, данная пророчеством, была скреплена не роком, а свободной волей. Это был мост, построенный не из долга, а из доверия.
Сердце заколотилось чаще. Я посмотрел на Флорен. Она вытирала испачканную сажей щёку, слушая Лираэндора с тем же вниманием, с каким изучала новые растения. Она ещё не понимала.
— Благодарю, Лираэндор, — сказал я, не отрывая взгляда от неё. — Оставь нас.
Когда советник удалился, я подошёл к ней ближе. Шум вокруг нас словно отступил, сфокусировавшись в тихом круге, где были только мы двое, тревожное сияние Источника и эта каменная пластина в моих руках.
— Он нашёл кое-что, — начал я, и мой голос прозвучал непривычно неуверенно. Я протянул пластину ей. — Ритуал древнего пророчества. Его проходили не все Истинные Пары. Только те… кто выбирал друг друга не единожды, а дважды. Сначала судьбой. Потом — сердцем.
Она взяла пластину, её пальцы скользнули по тёплым рунам. Я видел, как она читает, как понимание медленно озаряет её лицо, сменяя усталость на изумление, а затем на глубокую, сосредоточенную серьёзность.
— Слияние душ… перед лицом предков, — прошептала она, поднимая на меня глаза. — Это… очень серьёзно.
— Да, — согласился я, и мне потребовалось усилие, чтобы выговорить следующее. Всё внутри сжималось от страха — не перед ритуалом, а перед её ответом. — Я… я хочу пройти его. С тобой.
Она замерла, не дыша.
— Я знаю, что наша связь началась с цепей. С долга. С контракта, — я говорил, подбирая слова с тщательностью сапёра, разминирующего поле. — Я знаю, что пророчество привело тебя ко мне. Оно было первой нитью. Но то, что было сегодня… то, что было в этой пещере, когда ты видела мою суть… то, что я чувствую сейчас… — я сделал шаг вперёд, сокращая дистанцию до минимума. — Это не цепь. И я не хочу, чтобы это ею было. Я хочу, чтобы это был мост. Прочный, нерушимый, построенный нами двумя. Мост между моим миром и твоим. Между драконом и человеком. Между долгом… и тем, что важнее долга.
Я вдохнул полной грудью, чувствуя, как дрожит голос, и позволил этой дрожи быть. Пусть она видит. Пусть знает.
— Пророчество привело тебя ко мне, — повторил я, глядя прямо в её зелёные, бездонные глаза. — Но сейчас я прошу тебя. Не ради пророчества. Не ради Пиков. Не ради спасения трона. Я прошу тебя сделать этот шаг… ради нас. Только ради нас. Чтобы наша связь была скреплена не древним текстом, а нашей собственной волей. Нашим выбором. Доверием, которое мы доказали друг другу сегодня в бою.
Я замолчал. Шум вокруг снова ворвался в сознание: стук молотков, приглушённые голоса, журчание повреждённого, но живого Источника. Но в нашем маленьком круге стояла оглушительная тишина.
Она смотрела на меня, и по её лицу пробегали тени разных эмоций: страх перед неизведанным, осознание грандиозности шага, память о боли и одиночестве, и… что-то ещё. Что-то тёплое и светлое, что заставляло её глаза сиять даже в полумраке пещеры.
Она медленно опустила пластину и положила свою руку поверх моей, всё ещё сжимающей камень. Её прикосновение было тёплым и твёрдым.
— Ты показывал мне звёзды с высоты, — тихо сказала она. — Ты водил меня в сердце своей горы. Ты доверил мне свою боль. — Она сделала паузу. — Ты попросил меня остаться, когда у меня был выбор уйти. И я осталась. — Её пальцы сжали мои. — Как я могу теперь сказать «нет» этому? Как я могу отказаться от моста, если уже стою на нём?
Облегчение, горячее и мощное, ударило мне в грудь, едва не вынудив согнуться. Но я устоял. Вместо этого я поднял нашу сплетённую руку с пластиной между ладонями и прижал её к своему лбу, закрыв глаза. Это был жест благодарности, клятвы и глубочайшего признания.
— Тогда… мы сделаем это, — прошептал я в камень, в её пальцы, в пространство между нами. — Когда Источник оправится. Когда мы будем готовы.
— Да, — просто сказала она. И в этом одном слове было больше обещаний, чем в любых клятвах.
Мы стояли так ещё некоторое время, пока вокруг нас кипела работа по восстановлению святыни, которую мы только что защитили. И я понял, что защитили мы не просто магический источник. Мы защитили будущее. Наше будущее. Которое теперь, после её согласия, из туманной возможности стало осязаемой, пусть и пугающей, реальностью. Реальностью, где цепь пророчества окончательно распалась, уступив место мосту, который нам предстояло построить вместе.
А где-то у наших ног, свернувшись в сияющий клубок, Нимбус мирно посапывал, будто говоря: «Наконец-то. Я же говорил, что вы справитесь».


Глава 35. Благословение и Отречение

Флорен
Сад Сердца дышал утром после битвы глубоко и тяжело, как раненый, но живой зверь. Воздух был чист, но в нём висела память о вчерашнем гуле и треске камня. Я проверяла Лилии — шок от подземных толчков прошёл, они стояли твёрдо, и вторая почка на Праматери наливалась алой мощью. Работа успокаивала, вводила в привычный, лечебный ритм. Руки сами знали, что делать.
Я не услышала его приближения. Просто подняла голову от корней и увидела его, стоящего в арке, ведущей из замка. Ториан. Не в парадных одеждах, а в простом, потемневшем от времени камзоле, похожем на одежду старого воина или путешественника. Он опирался на простую палку из черного дерева, но в его осанке не было немощи — была собранная, молчаливая сила, как у скалы, принявшей свою форму за тысячелетия.
Он не позвал герольда, не сделал официального жеста. Он просто стоял и смотрел на Сад, на меня, на работу, кипевшую вокруг. Потом, не спеша, пересёк расстояние и остановился рядом, глядя на ту самую Праматерь.
— Он не слушался меня двадцать лет, — произнёс Ториан тихо, и его голос был похож на скрип старого, но прочного дерева. Он указал концом палки на массивный, тёмный камень-страж у входа в рощу — тот самый, с которым я «разговаривала» во время очищения. — Я знал каждый его излом, каждую трещину. Чувствовал его силу. Но заставить его ответить… заставить егожить, а не просто быть опорой… это было выше моих сил. Магия крови к тому времени уже стала глухой.
Я выпрямилась, вытирая руки о передник, не зная, что сказать. Он пришёл не как бывший Владыка. Он пришёл как… человек.
Он повернул ко мне своё морщинистое, испещрённое шрамами былых битв лицо. В его глазах, цвета старого льда, не было ни суда, ни высокомерия. Была лишь усталая, беспощадная ясность.
— Я не просил у него прощения за свои сомнения, — сказал он, кивнув в сторону замка, где, я знала, сейчас находился Каэльгорн. — А он не просил у меня благословения. Два упрямых дурака, каждый в своей крепости. Но я наблюдал.
Он сделал шаг ближе к камню-стражу и протянул руку, не касаясь его, как бы ощупывая воздух вокруг.
— И я вижу, что вы сделали. Вы не просто исцелили Лилии. Вы заставили цвести камень. Этот старый, глухой кусок гранита. На нём появился мох. Не сорный, а тот, что поёт в унисон с водой. В его трещинах появились мелкие папоротники. Он…дышиттеперь. И от него идёт тепло. Не магическое. Жизненное.
Он опустил руку и посмотрел на меня.
— Этого не может магия крови. Даже самая чистая. Это магия… чего-то большего. Магия того самого «моста», о котором он, наконец, додумался заговорить.
Я почувствовала, как комок подступает к горлу. Это не было похвалой. Это былопризнанием. Глубоким, выстраданным, лишённым всякой лести.
— Поэтому я пришёл сказать тебе, Флорен, — продолжал он, и в его голосе впервые прозвучали мягкие, почти отеческие нотки, — что моё благословение у тебя уже есть. Оно было у тебя с того самого дня, как ты заставила цвести не только Лилии в этой земле, но и… его душу. В этом камне я вижу отражение того, что ты сделала с моим сыном. Ты разбудила в нём не только дракона, но и человека, который способен цвести. А это — величайшее чудо из всех.
Он не стал ждать ответа, не стал ждать благодарности. Он просто слегка склонил голову — не как правитель подданной, а как старый воин — молодой, преуспевшей там, где он потерпел поражение. Потом развернулся и тем же неторопливым, твёрдым шагом пошёл прочь, оставив меня стоять среди зелени и цветов с бьющимся, переполненным сердцем.
Это было высшее признание. Тише указов, громче фанфар. Оно значило больше, чем любой титул.
Солария
В это же самое время, в своих затворнических, но от того не менее роскошных покоях, Солария совершала иной ритуал. Ритуал отречения.
Она сидела за письменным столом из чёрного эбена, одетая в траурное платье цвета воронова крыла, без единого украшения. Перед ней лежали десятки листов тончайшего пергамента с гербом дома Монтфорт. В её руке было не магическое перо, а простое, стальное, с острым, как бритва, кончиком.
Она писала. Не тайные доносы, не шифрованные письма. Открытые, гневные, полные яда и высокомерия послания. Каждое — вассалам дома, всем, кто когда-либо выказывал ей поддержку или тайно симпатизировал.
«…и потому, видя, как древнейшие святыни попираются, а кровь драконов разбавляется чуждыми чарами под предлогом лжепророчеств, я, Солария из рода Валеронов, супруга Ториана, мать наследника, объявляю предстоящий так называемый «Ритуал Признания» — профанацией. Позорной игрой, оскверняющей память предков…»
Каждое слово выводилось с безупречным каллиграфическим изяществом и ледяной яростью. Она не призывала к открытому мятежу. Она сеяла семена. Сомнение. Отвращение. Идею о том, что истинная законность и чистота крови теперь воплощены только в ней, отвергнутой и затворённой. Она создавала знамя, под которое могли бы собраться все недовольные, все консерваторы, все те, кого пугала Флорен и её чуждые методы.
«…я не явлюсь на этот фарс. Моя душа не примет участия в надругательстве над тем, что свято. Пусть мой отказ будет знаком для тех, у кого ещё остались глаза, чтобы видеть, и честь, чтобы чувствовать. Я остаюсь последней хранительницей истинной крови Монтфортов. И пока я жива, надежда на очищение не умерла».
Она ставила свою личную печать — не герб мужа, а свой девичий, с теми самыми скрещёнными кинжалами. Каждое письмо складывалось, запечатывалось чёрным воском и ложилось в стопку. Это был не просто жест обиженной женщины. Это была декларация войны. Холодной, тихой, но войны. Она отрекалась от сына, от его выбора, от будущего, которое он строил. И в этом отречении окончательно, бесповоротно становилась не просто интриганкой, а знаменосцем враждебной фракции внутри самого королевства.
Флорен
Вечером, когда я рассказала Каэльгорну о визите его отца, он долго молчал, глядя в огонь в камине. На его лице не было радости. Была глубокая, тяжёлая задумчивость.
— Значит, он дал своё благословение, — наконец произнёс он. — Молча. Как и всё, что он делает всерьёз.
А потом пришёл Лираэндор, бледный, с одним из тех самых чёрных писем в руках. Он молча положил его на стол. Мы прочли. Воздух в комнате вымер. Благодать и умиротворение от слов Ториана испарились, сменившись холодным предчувствием бури.
Каэльгорн скомкал пергамент в мощной ладони, и на мгновение в воздухе запахло дымом.

— Так она выбрала свой путь, — сказал он с ледяным спокойствием, в котором бушевала ярость. — Отлично. Теперь мы знаем, где проходит линия фронта. И она проходит не только у границ с горлумнами.
Он посмотрел на меня, и в его глазах я увидела не только гнев, но и обречённую решимость. Ритуал Признания из акта глубоко личного выбора теперь становился и политическим действием — вызовом, брошенным в лицо всем сторонникам его матери. Нашим шагом навстречу будущему, которое одни благословляли молча, а другие готовы были сжечь дотла.
Битва за Сердце Пиков была выиграна. Но война за душу королевства, за право самим определять свою судьбу, только начиналась. И на этот раз враг был не в чужих пещерах. Он был дома.


Глава 36. Ритуал Признания

Воздух в Сердце Пиков вибрировал не от разрушительного гула, а от тихого, торжественного напряжения. Камни, залечившие раны после нападения, светились ровным, здоровым золотом. Источник бился спокойно и мощно, будто в предвкушении. Пещера была очищена, но не украшена — здесь не нужны были цветы или знамёна. Свидетелями были лишь камни, магия и предки, чьё незримое присутствие ощущалось в каждом кристалле, в самом биении сердца горы.
Они стояли друг напротив друга в самом центре, у самого истока светящегося потока. Флорен — в простом платье цвета молодой листвы, браслет из чешуи и камня на запястье пульсировал тёплым светом. Каэльгорн — в тёмных, простых одеждах, без регалий, с непокрытой головой. Их разделяло лишь три шага и пространство, заряженное судьбой.
На входе в пещеру, опираясь на посох, стоял Ториан. Единственный живой свидетель по праву крови и отцовства. Его лицо было непроницаемым, но в глубине ледяных глаз горела та самая, редкая искра — одобрения и тихой надежды.
Лираэндор, исполнявший роль хранителя обряда, произнёс последние слова на древнем языке, и звук их растворился в гуле Источника. Дальше было только их дело.
Флорен смотрела в золотые глаза Каэльгорна и не видела в них ни тени сомнения, ни привычной стальной стены. Видела только открытость. И доверие. Страх был, да. Но он был общим, и он был меньше, чем это всепоглощающее чувствоправильности. Она протянула вперёд руки, ладонями вверх.
Каэльгорн без колебаний положил свои ладони поверх её. Кожа к коже. В тот же миг их метки на запястьях вспыхнули, но на этот раз не короткой вспышкой, а ровным, нарастающим сиянием. От них побежали тонкие, светящиеся нити — золотые от его рук, зелёные от её — сплетаясь в воздухе в сложный, живой узор, похожий на корни и крылья одновременно.
— Не цепью, — тихо, но чётко сказал он, глядя только на неё. — Мостом.
— Мостом, — повторила она, и это стало паролем, ключом.
Она отпустилаВиа. Не для исцеления, не для защиты. Просто отпустила, позволив своей сути, своей жизненной силе, всему, что она собой представляла, хлынуть навстречу ему. И он сделал то же самое. Открыл шлюзы своей драконьей мощи, не для разрушения, а как чистую, сырую силу бытия, волю камня и огня.
Их магии встретились.
Не как в бою — не для усиления друг друга в конкретной цели. Онислились. Золотой поток и зелёный переплелись настолько плотно, что перестали быть различимы, превратившись в ослепительный, сияющий симбиоз цвета молодого весеннего солнца, пробивающегося сквозь листву. Этот свет заполнил пещеру, залил каждый угол, заставил кристаллы в сводах петь на высокой, чистой ноте.
Флорен ощутила не просто его силу. Она ощутилаего. Глубину его одиночества, тяжесть короны, ярость, которая была щитом, боль отца, теряющего связь, первую радость полёта, страх потерять её у зеркала, безграничную решимость защищать. Это был не просто поток воспоминаний. Это былознание. Как если бы его душа развернулась перед ней страница за страницей.
И он, в свою очередь, увиделеё. Не только тоску по дому, который стал призраком. Увидел упорство учёного, жажду открытий, тихую грусть за недописанный отчёт, первую победу в спасённом ростке, безграничное удивление перед магией этого мира, страх перед связью и… нарастающую, непобедимую нежность к нему, к дракону, к человеку, ко всему, что он собой представлял.
Они стояли, объятые ослепительным слиянием, и радовались. Это было… целостно. Все трещины, все недоверия, все страхи смывало этим светом. Они перестали быть двумя существами. Они стали одним целым — союзом, в котором сила одного была опорой для слабости другого, а мудрость одного — советом для ярости другого.
И в самом эпицентре этого сияющего вихря, словно в центре спокойной бури, парил Нимбус. Его синее сияние, обычно такое самостоятельное, было поглощено общим светом, но не погашено. Он впитывал излишки энергии, те самые, что могли сделать слияние слишком ярким, слишком болезненным. Он был живым стабилизатором, якорем, точкой абсолютного покоя. И при этом он светился изнутри таким чистым, насыщенным голубым светом, что был похож на маленькую, крошечную звезду, родившуюся прямо здесь, из их союза.
И тогда из самого Источника, из глубины камня, послышались Голоса. Не звуки, а вибрации, отзывавшиеся в костях, в крови, в самой душе. Духи предков. Они смотрели. И ониодобряли. Волна древней, безмерной благосклонности омыла их. Она коснулась Флорен, и в её сознании отпечаталось не слово, атитул, понятный на уровне инстинкта:Правительница Сердца Пиков. Хранительница Союза. Принятая Кровью и Камнем.Это было не назначение. Это было признание. Её право быть здесь, на этом месте, с этим существом, было скреплено высшей силой этого мира.
И тот же одобряющий взгляд скользнул над Нимбусом. В вибрациях предков прозвучала лёгкая, почти удивлённая нотка, а затем — принятие.Дух-посредник. Хранитель связи. Часть семьи.Нимбус, казалось, распушился от гордости, его мурлыканье вторило гулу камней.
Свет медленно пошёл на убыль, собравшись обратно в их метки, но уже не как отдельные знаки, а как две половинки одного целого, теперь неразрывно связанные. Они стояли, всё ещё держась за руки, дыша в унисон. Мир вокруг казался невероятно ярким, детализированным, а связь между ними — не магическим каналом, а просто фактом, таким же естественным, как дыхание.
Каэльгорн медленно, как бы боясь спугнуть хрупкое чудо, притянул её к себе и прижался лбом к её лбу. Ни слов, ни поцелуя. Простое тихое, совершенное единение.
Ториан, наблюдавший за всем этим, не произнёс ни звука. Он лишь слегка склонил голову — сначала в сторону сияющего источника, отдавая долг предкам, а затем — в сторону них, своей сыновней паре. Это был его последний, самый важный жест как Владыки. Передача эстафеты. Признание того, что сердце его династии, его королевства, отныне бьётся в груди этих двух существ, ставших одним.
Ритуал завершился. Цепи разорваны. Мост построен. И две одинокие души, наконец, обрели в друг друге не судьбу по пророчеству, а дом по собственному, свободному выбору. Буря наследия ещё бушевала за стенами пещеры, но здесь, в самом её Сердце, воцарился мир. Нерушимый.


Глава 37. Новая Эра

Каэльгорн
Зал Совета, обычно дышавший ледяной тишиной подчинённости, сегодня гудел, как потревоженный улей. Воздух был густым от запаха воска, человеческого тепла и невысказанных тревог. Все взоры, как один, были прикованы к высокому дубовому трону, на котором сидел я. Но сегодня рядом с моим троном стоял другой — чуть ниже, из светлого, почти живого камня, принесённого из самого Сердца Пиков. И на нём сидела она.
Флорен была облачена не в парадные шелка, а в одежды, ставшие её новой униформой: платье глубокого зелёного оттенка, отороченное скромной серебряной вышивкой в виде стебельков и корней, поверх — практичный нагрудник из мягкой кожи. В её волосах не было диадемы — лишь несколько живых цветков шалфея, вплетённых Хэтти. Она выглядела не как украшение трона, а как его функциональная, неотъемлемая часть. На её запястье, поверх рукава, мерцал браслет из моей чешуи и камня Пиков.
Я поднялся. Гул стих, сменившись гробовой, натянутой тишиной.
— Лорды и леди Хрустальных Пиков, — мой голос, привыкший командовать, сегодня звучал не как приказ, а как констатация свершившегося факта. — Мы собрались здесь, чтобы засвидетельствовать рождение новой эры. Эры, выкованной не в войне, а в тишине Сада. Эры, основанной не на страхе угасания, а на силе возрождения.
Я сделал паузу, дав словам проникнуть в сознание.
— Перед вами — Флорен. Вы знали её как Хранительницу Сада. Видели её дар. Сомневались в ней. Некоторые — боролись против неё. — Мой взгляд скользнул по знакомым лицам, задерживаясь на секунду на опущенных глазах лорда Верна, уже разжалованного и находящегося под стражей. — Но сегодня она предстаёт перед вами в ином качестве. По праву крови, пролитой за общее дело. По праву силы, доказанной в битве за само Сердце наших земель. По праву выбора, который она сделала, оставаясь с нами, когда у неё был путь к отступлению. Отныне и навеки она — не гостья, не союзница по договору. Она — Правительница Сердца Пиков. Моя жена. Мой равноправный соправитель. Её слово в вопросах жизни, роста, гармонии земли и магии — закон. Её воля — моя воля.
В зале пронёсся сдавленный вздох. Не овации — ещё нет. Шок. Переоценка. Я видел, как лица делились на три категории: те, кто светлел от надежды (старый Элдред почти по-юношески улыбался, подсчитывая в уме будущие прибыли от зелёных проектов); те, кто каменел в немом неприятии (группа старых вассалов дома Валеронов, сторонников Соларии); и большинство — наблюдатели, оценивающие новый расклад сил.
Именно из этой последней группы поднялся лорд Родерик, начальник гильдии каменотёсов, человек трезвого ума и скептического нрава.
— Ваше Высочество… Ваши Высочества, — поправился он, кивнув в сторону Флорен. — Силы и мужества госпоже Флорен не занимать. Это видано. Но титул соправителя… это прецедент. Каковы будут её конкретные полномочия? Как это отразится на Совете, на управлении областями, на… обороне?
Вопрос был справедливым и ожидаемым. Я собирался ответить, но Флорен опередила меня. Она не встала с трона, но её голос, чистый и твёрдый, заполнил зал без усилий.
— Мои полномочия, лорд Родерик, будут касаться того, в чём я разбираюсь. Восстановление земель. Развитие сельского хозяйства, которое накормит ваших людей и укрепит казну. Создание системы магического здравоохранения, основанного на гармонии с природой, а не на её подавлении. Я не буду командовать вашими гарнизонами или вершить суд над ворами. Но я буду советовать в вопросах, где сила камня может быть усилена силой жизни. А совет вы можете принять или отвергнуть. — Она посмотрела прямо на него. — Что же до обороны… самый сильный щит — это здоровая, процветающая земля, которая не будет предавать тебя в трудную минуту. И люди, которые верят, что за твоей спиной — не только стена, но и будущее.
Её слова, лишённые пафоса, прозвучали как программа действий. Родерик, немного ошарашенный, кивнул и сел. В его глазах читалось не согласие, но уважительный интерес.
Тогда я поднял руку, и в зал вошли два герольда. Они развернули перед собою широкий свиток с моей личной печатью и новой, двойной — мой дракон и её стилизованная лилия, переплетённые корнями и крыльями.
— И в подтверждение этих слов, — объявил я, — первый указ новой эры.

Герольд начал читать. Голос его, гулкий и безличный, оглашал не просто указ, а манифест.
«…отныне в столице Хрустальных Пиков учреждается Академия Гармонии Камня и Роста. Цель её — изучение, систематизация и преподавание магии жизни, именуемой «Виа», в симбиозе с исконной магией Пиков…»
В зале снова зашептались. «Академия». Слово пахло пылью библиотек и властью учёных мужей. Но следующая фраза всё расставила по местам.
«…Главой Академии и хранителем её знаний назначается Правительница Сердца Пиков, Флорен. Первыми же учениками и наставниками станут те, кто доказал свою преданность и понимание нового пути: садовник Орвин, маг Мира, эльф Элвин… А также — мудрейшие из гильдий камня, земли и воды…»
Это был гениальный ход, предложенный самой Флорен. Не отмена старого, а интеграция. Не война кланов, а создание общего дела. Я видел, как каменотёсы и гидромаги переглядывались — их тоже звали. Их знания о камне и подземных водах были жизненно важны.
«…Академия станет центром не только учёбы, но и практики. Первым проектом будут «Сердца плодородия» в поражённых долинах. Вторым — разработка магических способов укрепления скальных оснований и рудников…»
Теперь даже самые консервативные кивали. Это звучало не как чудачество, а как государственная программа развития. Программа, у которой было лицо, метод и… бюджет, который лорд Элдред уже мысленно одобрял.
В этот момент над головами собрания, из тени за балкой, выплыло знакомое синее свечение. Нимбус. Он, казалось, проснулся от скуки официальных речей и решил исследовать зал. Он проплыл над рядами, его мягкое сияние падало на лица придворных. И тут произошло нечто интересное. Когда его свет скользнул по группе сторонников Соларии, двое из них невольно отшатнулись, словно от прикосновения чего-то горячего. Один даже вскрикнул. Нимбус, удивлённый, завис над ними, наклонив голову набок. Его сияние на мгновение стало ярче, почти белым, как в тот раз, когда он чувствовал скверну.
Тишина в зале стала звенящей. Все поняли. Дух, этот нелепый, милый дух, был живым детектором лжи и злого умысла. И он только что указал на скрытую болезнь.
Я не стал комментировать этот инцидент. Просто медленно перевёл взгляд на капитана стражи. Тот почти незаметно кивнул — эти двое уже были под наблюдением. Пусть теперь понервничают.
— Академия, — продолжал я, как ни в чём не бывало, — будет открыта для всех, кто жаждет знаний и готов служить Пикам. Её народное имя, я уверен, будет «Академия Флорен». Пусть так и будет. Но в официальных хрониках она будет «Зелёным Сердцем Пиков». Потому что именно в гармонии зелёной жизни и каменной мощи — наше будущее.
Я свернул свиток в руке герольда и сделал шаг вперёд, к краю помоста.
— Старая эра закончилась. Она закончилась в тот день, когда зацвела первая Лилия. Новая — начинается сегодня. Не со страха перед врагом, а с веры в себя. Не с цепей долга, а с моста, построенного на доверии и общем деле. Кто со мной — вставайте.
Первым поднялся, кряхтя, лорд Элдред. За ним — Родерик, после короткой паузы. Потом — маги гильдий, привлечённые перспективой исследований. Офицеры стражи, видевшие в Флорен не угрозу, а того, кто спас их Принца и Источник. Поднялись Элвин и Мира, сияющие от гордости. Поднялся, опираясь на палку, старый Орвин, и в его глазах стояли слёзы — слёзы человека, дожившего до того дня, когда его тихое искусство разговора с землёй стало основой власти.
Не встала лишь горстка людей. Они сидели, опустив глаза, их лица были масками ледяного несогласия. Островок прошлого в море нового.
Флорен тоже поднялась. Она подошла ко мне и взяла меня за руку. Её пальцы были тёплыми и твёрдыми. Мы стояли так, рука об руку, глядя на зал, который уже никогда не будет прежним.
— Тогда начнём, — тихо сказала она, и её слова были слышны только мне. Но их эхо, казалось, разнеслось по всему залу.
Церемония была окончена. Но настоящая работа — работа по строительству той самой Новой Эры — только начиналась. И первый её кирпич был заложен не в фундамент Академии, а в умах тех, кто сегодня сделал выбор. Выбор между цепями отмирающего прошлого и непрочным, но живым мостом в будущее.
А высоко под сводами, довольный произведённым эффектом, Нимбус устроился спать на резном карнизе, его сияние мерцало в такт медленно затихающему гулу голосов. Даже во сне он, казалось, присматривал за своим садом. За своим домом. За своей, наконец-то обретшей имя и место, семьёй.



Глава 38. Последняя тень

Флорен
Воздух в новых покоях — теперь официальных покоях Правительницы Сердца Пиков — пах не только травами и старым камнем, но и свежим воском, новым деревом и… надеждой. Сегодня вечером должен был состояться первый официальный приём Академии Гармонии. Не пышный бал, а скромный ужин с первыми утверждёнными учёными и мастерами. Я нервничала больше, чем перед советом — это был мой проект, мой ребёнок.
Хэтти, сияющая от важности момента, помогала мне облачиться в новое платье — всё того же лесного зелёного, но с более сложным кроем, на котором серебряная нить вышивала не просто узоры, а карту магических течений Сада. На запястье, как всегда, лежал тёплый, живой вес браслета Каэльгорна.
— Вы просто сияете, госпожа! — восторженно щебетала Хэтти, поправляя складки на плечах. — И пахнете… о, это новый аромат? Такая лёгкая, свежая горьковатость…
Я кивнула, поднося руку к лицу. Да, новый флакон духов прибыл сегодня утром от модистки Элоиз — «подарок к новому статусу от гильдии парфюмеров». Аромат и правда был приятным — что-то среднее между хвоей, мятой и холодным камнем. Я брызнула его на запястья и шею, отметив про себя, что даже резковатая начальная нота быстро смягчилась, превратившись в нечто успокаивающее.
Нимбус, свернувшись на спинке нового кресла, фыркнул. Он с самого утра был не в духе — не летал, не играл, а сидел, насторожив уши, и его обычно яркое сияние было приглушённым, тревожным. Он с подозрением посмотрел на флакон духов, когда я его открывала.
— Что, батарейка, не нравится? — спросила я, протягивая к нему руку. — Паникуешь из-за приёма? Я тоже.
Он не потянулся, чтобы потереться, а лишь издал низкое, недовольное урчание. Но прежде чем я успела это обдумать, в дверь постучали. Вошла новая служанка, Марта, девушка с тихим голосом и опущенными глазами, которую неделю назад прислали из «проверенного хозяйства» для помощи Хэтти. Она несла поднос с лёгкой закуской перед ужином.
— Госпожа, — прошептала она, ставя поднос на стол. — От шеф-повара. Чтобы утолить первый голод.
Я поблагодарила её, но аппетита не было. Нервы. Я взяла кубок с прохладным морсом, сделав глоток. На вкус всё было как обычно.
Нимбус внезапно поднялся, его шерсть встала дыбом. Он уставился на удаляющуюся Марту, потом на кубок в моей руке, и издал тот самый, тревожный вой, который я слышала лишь у зеркала-портала и при нападении горлумнов. Его сияние вспыхнуло, стало резким, почти белым.
— Нимбус, что с тобой? — я поставила кубок, чувствуя, как беспокойство сжимает грудь.
Но было уже поздно.
Сначала просто закружилась голова. Я списала это на волнение. Потом по телу разлилась странная, сладкая тяжесть. Мышцы стали ватными. Я попыталась сделать шаг, чтобы позвать Хэтти, и чуть не рухнула, ухватившись за край стола.
Что… что происходит?
Я посмотрела на браслет. Его обычное тёплое свечение было… тусклым. Мерцающим, как свеча на сквозняке. Я попыталась вызвать Виа, чтобы просканировать себя, но привычный зелёный поток встретил внутри меня глухую, липкую стену. Как будто меня обернули в толстый слой ваты, который поглощал все импульсы. Даже связь с Каэльгорном, обычно такая живая на краю сознания, была приглушённой, далёкой, будто доносилась из-под воды.
Яд. Не смертельный. Усыпляющий. Подавляющий магию.Мысль пронеслась холодной вспышкой паники. И аромат… духи. Они не просто пахли. Они несли реагент-катализатор. Сами по себе безвредные. Вместе с чем-то в еде или питье… О, боги.
Я увидела, как Нимбус в панике метнулся к двери — не через неё, а сквозь неё, его сияние оставляло за собой светящийся шлейф. Он мчался за помощью.
Силы покидали меня. Колени подогнулись. Я осела на пол, спина скользнула по резной ножке стола. Глаза предательски закрывались. Последним, что я увидела перед тем, как тьма поглотила сознание, была щель под дверью, куда просунулась тонкая металлическая пластинка, и щёлкнул замок.

Подглава 38.1

Каэльгорн
Я просматривал последние отчёты о запечатывании разломов, когда в кабинет, не доложась, ворвалось синее безумие.
Нимбус влетел на такой скорости, что врезался в стену над камином, отскочил, кувыркнулся в воздухе и, даже не пытаясь прийти в себя, ринулся ко мне. Его сияние было ослепительным, болезненным для глаз, а из горла вырывались не мяуканья, а пронзительные, визжащие звуки чистого ужаса. Он вцепился когтями в мой камзол, тычась мордой мне в лицо, в грудь, и в его синих глазах-звёздах бушевала немая паника.
И тогда по нашей связи, той самой, что после Ритуала стала прочнее стали, ударила волна. Не её голос. Не образ.Ощущение. Удушающая вата. Глухая стена. Искра страха, мгновенно гаснущая в густом, сладком мраке.
Флорен!
Я вскочил, сбрасывая с колен бумаги. Сердце остановилось, а потом забилось с такой силой, что больно ударило в висках. Нимбус, получив моё внимание, отлетел к двери, снова издал тот душераздирающий вопль и проскочил сквозь дерево, оставив после себя мерцающий след.
Я ринулся за ним, не думая, не отдавая приказов. В коридоре на бегу столкнулся с Алексом, который уже бежал на шум.
— Её покои! Немедленно! — бросил я, и рыжий стражник, не задавая вопросов, развернулся и помчался рядом, обнажая меч.
Мы неслись по коридорам, следуя за синим световым шлейфом Нимбуса. Мой разум лихорадочно работал. Подавитель магии. Профессионально. Без шума. Это не горлумны. Это…
Дверь в её покои была заперта снаружи. Новый, сложный замок, установленный после последних событий. Алекс ударил по нему плечом — не поддалось. Я оттолкнул его, собрал в ладони сгусток драконьего пламени — не для разрушения, а для точечного, хирургического прожигания механизма. Металл зашипел, потек. Ещё удар ногой — и дверь распахнулась.
Комната была пуста. На полу у стола валялся опрокинутый кубок. Пахло её новыми духами… и чем-то ещё. Кисло-сладким, химическим. Снотворное высшей пробы.
Нимбус, мечущийся по комнате, вдруг завис у стены, у той самой, что была смежной с заброшенным крылом. Он начал биться о камень, светясь всё ярче, и через нашу связь, как раскалённую иглу, вонзился в моё сознание образ. Тёмный, узкий служебный ход. Две фигуры, несущие завёрнутое в тёмную ткань тело. Знакомый профиль впереди — леди Марисса. И направление — не к внешним стенам. К старой, замурованной капелле Валеронов, родовой часовне матери.
Ледяная ярость, острее любой стали, хлынула по жилам. Они посмели. Под самым моим носом. Используя её же доверие, её новый статус. Чтобы утащить в логово.
Я развернулся к Алексу, и моё лицо, должно быть, было страшным, потому что даже он, видавший виды, отшатнулся.
— Капелла Валеронов. Оцепить. Никого не выпускать. Живыми. Особенно Мариссу. — Мой голос звучал низко, с металлическим дребезжанием, которое предвещало выход дракона. — Я иду сам.
Алекс кивнул и умчался исполнять приказ. Я же шагнул к стене, на которую указывал Нимбус. Мне не нужен был обходной путь. Чешуя на тыльной стороне ладоней напряглась, и я простоударил. Не кулаком — сконцентрированной волной силы. Камень не рассыпался, а… размягчился, расступился, как вода, образовав проход. Я шагнул в темноту, ведомый яростью и светящимся впереди комочком паники по имени Нимбус.

Подглава 38.2

Флорен
Сознание возвращалось обрывками, сквозь густой туман зелья. Я лежала на чём-то твёрдом и холодном. Каменном. Воздух пах сыростью, ладаном и… ненавистью. Я попыталась пошевелиться — руки и ноги были связаны не верёвками, а тугими, живыми лозами какого-то тёмного растения, которое слабо пульсировало, подавляя остатки Виа. Браслет на запястье был ледяным и немым.
Я открыла глаза и увидела, что находилась в небольшой, мрачной капелле. Высокие витражные окна, изображавшие подвиги предков Валеронов, были густо запылены, пропуская лишь жутковатый разноцветный свет. Передо мной, на алтаре из чёрного мрамора, стояла она.
Солария.
Она была одета не в траур, а в парадное платье цвета старой крови, с высоким воротником и длинными рукавами. Её волосы были убраны в строгую, безупречную причёску, а в руках она держала не посох, а длинный, тонкий кинжал с рукоятью в виде драконьей головы — фамильную реликвию.
Вокруг, в тени колонн, замерли человек десять — её последние, самые отчаянные приверженцы. Среди них я узнала Мариссу и ещё пару знакомых по совету лиц. Все они смотрели на меня не как на человека, а как на проблему, которую нужно ликвидировать.
— Проснулась, — голос Соларии был спокоен, почти ласков, и от этого было в тысячу раз страшнее. — Хорошо. Я хотела, чтобы ты видела.
Она сошла с алтарной ступени и медленно подошла ко мне.
— Ты думала, что победила? Что несколько цветочков и плебейская магия дают тебе право сидеть рядом с ним? На троне моих предков? — Она качнула головой, и в её глазах вспыхнуло то самое безумие, что я видела лишь мельком на совете. — Ты — грязь. Интересная, необычная грязь, но грязь. Ты разбавляешь кровь, которая держала эти горы тысячелетиями. Ты превращаешь моего сына — дракона, короля! — в садовника. В слугу при своей зелёной ереси.
Она наклонилась, и её лицо оказалось в сантиметрах от моего.
— Пророчество? — она фыркнула. — Старые дурацкие свитки. Их можно подделать, можно истолковать, как угодно. Но чистота крови… её не подделать. И я не позволю тебе её осквернить.
— Он… он любит меня, — выдохнула я, едва шевеля губами. Голос был слабым, но я вложила в эти слова всю свою волю.
Солария выпрямилась, и её лицо исказила гримаса такого чистого, первобытного отвращения, что мне стало физически плохо.
— Любит? — она рассмеялась, и этот звук был похож на ломающееся стекло. — Драконы не любят, дитя. Они владеют. Защищают свою территорию. Ты — его новая игрушка, странная диковинка. И как только ты перестанешь быть полезной, как только твои цветочки завянут… он отвернётся. А я позабочусь о том, чтобы это случилось быстрее.
Она подняла кинжал. Лезвие отражало тусклый свет витражей.
— Но сначала… сначала он должен понять. Должен увидеть, что происходит, когда пренебрегают истинной кровью. Когда предают свою мать.
Она сделала знак. Двое мужчин шагнули из тени, чтобы приподнять меня. Я зажмурилась, готовясь к удару, к боли, к концу.
И в этот момент раздался грохот. Не от двери. От стены. Целый участок каменной кладки в дальнем углу капеллы вздыбился, покрылся паутиной трещин и рухнул вовнутрь, подняв облако пыли.
Из проёма, залитого яростным золотым сиянием, вышел он.
Каэльгорн.
Он не был в форме дракона, но дракон бушевал в каждом его движении, в горящих золотым пламенем глазах, в чешуе, проступившей на лице и шее. От него исходила такая волна чистой, неконтролируемой ярости, что даже Солария отступила на шаг, а её приспешники попятились к стенам.
— Отойди. От неё, — его голос был не криком, а низким, вибрирующим грохотом, от которого задрожали витражи.
Солария оправилась быстрее всех. Она не опустила кинжал, а наоборот, приставила его остриё к моей шее. Холод металла коснулся кожи.
— Один шаг, сын мой, — прошипела она, — и твоя зелёная ведьма истечёт кровью на алтаре моих предков. Это будет достойное место для её конца.
Он замер. Его взгляд метнулся от её лица ко мне. В его глазах я увидела не только ярость, но и мучительный страх. Страх потерять меня.
— Что ты хочешь, мать? — спросил он, и в его голосе впервые прозвучала не только сталь, но и усталость. Глубокая, тысячелетняя усталость от этой борьбы.
— Я хочу, чтобы ты очнулся! — крикнула она, и её голос сорвался на визг. Всё её хладнокровие испарилось, обнажив ту самую, гнилую сердцевину. — Я хочу, чтобы ты сбросил эти чары! Я рожала тебя в муках, я взращивала тебя, готовила быть королём! А ты что? Ты отдаёшь наше наследие, нашу мощь, нашу чистую кровь этой… этойнищей! Ты позоришь род! Ты предаёшь всё, что мы есть!
Её слова висели в воздухе, ядовитые и острые. Она дышала тяжело, грудь высоко вздымалась под тёмным бархатом. В её глазах не было ни любви, ни даже ненависти ко мне лично. Была фанатичная вера. Вера в богоподобность своей крови. В то, что её сын — не человек, а функция. Инструмент продолжения её величия.
И тогда Каэльгорн выпрямился. Ярость в его глазах не погасла, но она сконцентрировалась, стала холодной, неумолимой, как лезвие.
— Ты рожала меня, — сказал он тихо, но так, что каждое слово падало, как камень, — чтобы я былтвоимкоролём. Марионеткой на троне, пока ты дергаешь за ниточки из тени. Ты рожала меня не для народа, не для Пиков. Для себя.
Он сделал шаг вперёд. Солария надавила кинжалом, и я почувствовала, как по коже побежала тонкая струйка тепла. Но он не остановился.
— Ты говоришь о наследии? Наше наследие — не только в крови, мать. Оно — в этих горах. В земле, что кормит наш народ. В камне, что даёт нам силу. И в жизни, что оживляет и то, и другое. — Его взгляд встретился с моим, и в нём была нежность, столь же сильная, как и ярость. — Она не отнимает моё наследие. Она возвращает ему смысл. Она учит меня быть не просто королём, который берёт. А правителем, который выращивает. Защитником, который лечит.
Ещё шаг. Расстояние между ними сокращалось.
— И да, — его голос снова зазвенел сталью, — я выбираю быть её защитником. И садовником в нашем общем саду. Потому что её сад — это и есть моё королевство. Живое, дышащее, настоящее. А твоё… твоё королевство, мать, было склепом. Склепом из амбиций, зависти и мёртвых традиций.
Солария задрожала. Её лицо побелело от бессильной ярости.
— Ты… ты ничтожество… ты…
— А ты — моя мать, — перебил он её, и в этих словах не было ни капли сыновней нежности, только горькая констатация факта. — И это — твой последний выбор. Отпусти её. Или я заберу её силой. И тогда ты действительно потеряешь всё. Даже ту тень уважения, что заставляла меня до сих пор называть тебя матерью.
Повисла тишина. Напряжённая, звенящая. Кинжал в руке Соларии дрожал. Я видела борьбу в её глазах — безумие веры против животного страха перед сыном, в котором наконец-то проснулся не просто дракон, а Владыка, не знающий компромиссов.
И в этот момент с потолка, с самой верхней точки свода, сорвалось и спикировало вниз маленькое синее чудовище.
Нимбус.
Он не нападал на Соларию. Он пронесся прямо перед её лицом, ослепив её на секунду своим вспыхнувшим, как миниатюрная сверхновая, сиянием. Она вскрикнула, инстинктивно отпрянула, и кинжал оторвался от моей шеи.
Этой секунды хватило.
Золотой свет заполнил капеллу. Не для атаки. Для освобождения. Тонкие, точные лучи ударили по тёмным лозам, связывавшим меня. Растения зашипели и рассыпались в прах. Другие лучи, не менее точные, выбили оружие из рук ближайших заговорщиков, не задев их самих.
Я рухнула на холодный пол, свободная. Силы ещё не вернулись, но я могла дышать.
Каэльгорн стоял между мной и Соларией, широко расставив ноги, его фигура заслоняла меня от всего мира. Он смотрел на мать, и в его позе не было уже ни страха, ни сомнений. Была лишь непоколебимая решимость.
Солария стояла, опустив кинжал. Всё её величие, вся её гордая ярость, казалось, вытекали из неё, оставляя лишь ссутулившуюся, внезапно постаревшую женщину в слишком пышном платье. Она проиграла. Не только эту битву. Всю войну. Она увидела в глазах сына то, чего боялась больше всего — его самостоятельность. Его выбор. Его любовь к другой женщине, сильнее, чем любая сыновья связь с ней.
— Уведите её, — тихо сказал Каэльгорн, не глядя на вошедших в капеллу стражников Алекса. — В ту самую северную башню. Чтобы видела горы. Чтобы думала. Наедине со своим «наследием».
Ее приспешников уже обезоруживали и уводили. Марисса, бледная как смерть, даже не пыталась сопротивляться.
Солария позволила страже взять себя под руки. Она шла, не глядя по сторонам. Но на пороге рухнувшей стены она остановилась и обернулась. Не на сына. На меня.
— Он отвернётся, — прошептала она, и в её голосе не было уже ни ярости, ни даже ненависти. Только пустота пророчества, в которое она сама же и верила. — Когда-нибудь. Драконы не меняются. И тогда… тогда ты вспомнишь меня.
И её увели.
В капелле воцарилась тишина, нарушаемая лишь нашим тяжёлым дыханием. Каэльгорн обернулся, опустился на колени рядом со мной и осторожно, дрожащими руками, коснулся пореза на моей шее.
— Прости, — выдохнул он, и его голос снова стал человеческим, сломанным. — Прости, что допустил это. Что не уберёг…
Я подняла руку — слабую, но свободную — и прикрыла ею его ладонь на своей щеке.
— Ты уберёг, — прошептала я. — Ты пришёл. И ты… ты дал отпор своей матери.
Он прижал лоб к моему плечу, и всё его могучее тело содрогалось от сдерживаемых эмоций — ярости, страха, облегчения, боли.
Нимбус, уставший, но довольный, спустился и устроился у нас под боком, его сияние было мягким, умиротворённым. Миссия выполнена.
Где-то в тени уцелевшей колонны, я заметила, стоял ещё один человек. Ториан. Он наблюдал за всем, не вмешиваясь. Его лицо было непроницаемым, но, когда его взгляд встретился с моим, я увидела в нём не одобрение, не радость. Видела… освобождение. Он позволил сыну самому перерезать последнюю пуповину. И сын справился.
Каэльгорн поднял голову, его золотые зрачки снова стали обычными.
— Всё кончено, — сказал он, но мы оба знали, что это не так. Кончилась одна тень. Но её слова, её яд сомнения, могли ещё долго отравлять воздух. И с этим нам предстояло жить. Вместе.
Он поднял меня на руки, легко, как перо, и понёс из мрака капеллы — к свету, к жизни, к нашему саду, который ждал своего садовника. А за нами, как верный страж, плыл синий огонёк, освещая путь домой.


Глава 39. Рев Защитника

Каэльгорн
Мятеж был как гнилой зуб — его нельзя было лечить, только вырвать с корнем. И я вырвал.
Они думали, что я буду колебаться. Что кровные узы, старые клятвы, призраки прошлого встанут мне поперёк горла. Они не учли одного: у меня теперь было что терять. Не власть, не трон — нечто куда более хрупкое и бесконечно более ценное. И ради этого я был готов стать не королём, а хирургом. Безжалостным, точным, беспощадным.
Мы накрыли их сетью ещё до того, как они успели опомниться после провала в капелле. Письма Соларии, как яд, уже текли по венам королевства, но мы перерезали каналы. Гонец с её последним манифестом был перехвачен у восточных ворот. Лорд Верн, глупец, попытался поднять свой родовой гарнизон — но его же капитаны, уже предупреждённые Алексом, скрутили его в собственной спальне.
Но нашлись и те, кто решил биться до конца. Отчаянные, ослеплённые фанатизмом к «чистоте крови» или просто загнанные в угол долгами и обещаниями. Они собрались в старом арсенале, что примыкал к северной стене — символизм их не волновал, им нужны были оружие и толстые стены.
Мы не стали осаждать. Осада — это время, это переговоры, это шанс для новой гнили прорасти. Я выбрал прямую атаку. Но не фронтальную.
— Геомаги, — отдал я приказ, стоя перед тяжёлыми дубовыми воротами арсенала. — Не ломайте стену. Размягчите пол.
Магия Пиков, золотая и тяжёлая, хлынула в каменную кладку под ногами мятежников. Прочный сланец внезапно стал зыбким, как болотная трясина. Мы услышали из-за дверей крики, грохот падающего оружия, дикий рёв замешательства. И тогда я сам выбил ворота — не тараном, а одним слитным ударом сконцентрированной воли. Древесина взорвалась внутрь щепками.
Внутри царил хаос. Воины, некоторые по пояс увязшие в полу, который медленно затвердевал обратно, беспомощно метались. Их предводитель, старый граф Эррик, когда-то служивший ещё моему отцу, стоял на единственном устойчивом островке, размахивая родовым мечом. Его глаза горели не яростью, а отчаянием обречённого.
— Предатель! — закричал он, увидев меня. — Ты променял честь драконов на колдовство этой чужеродки!
Я не стал отвечать. Слова кончились. Остались только действия. Я двинулся вперёд, и моя стража, ведомая Алексом, хлынула за мной. Бой был коротким и жестоким. Мы не старались брать в плен — мы подавляли. Ломали сопротивление. Мой посох выжигал оружие из рук, золотые молнии вышибали с ног. Алекс, как тень, работал рядом, его меч парировал отчаянные выпады, щит закрывал мой тыл.
И именно он увидел то, чего не увидел я. Молодой фанатик, почти мальчик, с искажённым ненавистью лицом, прорвался сквозь строй, целясь не в меня, а туда, где у входа, отдавая распоряжения лекарям, стояла Флорен. Она не должна была быть здесь, но пришла — чтобы помогать раненым, даже тем, кто поднял на неё меч.
— НЕТ! — крикнул Алекс и бросился вперёд, подставляя себя под удар длинного кинжала, который был предназначен для её спины.
Сталь со скрежетом вошла в щит, пронзила его и впилась в плечо Алекса. Он не издал ни звука, лишь могучим движением вышиб клинок из рук нападавшего и сбил того с ног рукоятью меча. Но сам осел на колено, из-под лат сочилась алая полоса.
Холодный белый гнев, тише и страшнее любой ярости, накрыл меня с головой. Я даже не превратился — я простовыпустилволну силы. Не сфокусированную, а круговую, сокрушающую. Все мятежники, ещё стоявшие на ногах, были пригвождены к стенам, к полу, обездвижены сдавленным, невесомым давлением драконьей воли. В наступившей тишине был слышен только тяжёлый хрип Алекса и моё собственное сердце, стучавшее, как молот о наковальню.
Я подошёл к нему. Флорен уже была там, её руки, дрожащие, но уверенные, прижимали к ране свёрток чистой ткани. Её Виа, слабая после отравления, всё равно пыталась пробиться сквозь подавляющие остатки зелья, чтобы остановить кровь.
— Глупец, — хрипло сказал я, опускаясь рядом. — Её защита — моя обязанность.
Алекс, бледный как мел, криво усмехнулся.
— Ваша обязанность — королевство, Ваше Высочество. Моя — охранять ваш тыл. И... её улыбку. — Он перевел взгляд на Флорен, и в его глазах на мгновение мелькнуло что-то тёплое, почти отеческое, прежде чем боль снова затуманила взор.
Цена. Даже в этой чистой, необходимой победе была цена. Я кивнул, сжимая его неповреждённое плечо.
— Ты будешь жить, капитан. Приказываю.
Подавление заняло меньше часа. Пленных выстроили во дворе. Двадцать три человека. Я обошёл строй, глядя в лица. Страх. Ненависть. Раскаяние. Пустота. Я читал их, как открытую книгу.
— Лорд Эррик, — сказал я, останавливаясь перед старым графом. — Ты поднял меч на своего короля. По закону — смерть.
Он выпрямился, подбородок задрожал.
— Я поднял меч за честь Пиков! Против той, что оскверняет...
— Молчать, — мой голос отрезал, как нож. — Ты не судья чести Пиков. Я — её воплощение. И её будущее стоит рядом со мной. — Я указал на Флорен, которая, не отходя, поддерживала Алекса, пока лекари готовили носилки. — За попытку убийства Правительницы Сердца — смерть. Приговор будет приведён в исполнение на рассвете.
Эррик побледнел, но не опустил глаз. Глупец до конца.
Я двинулся дальше.
— Вы трое, — я указал на людей, которые сдали оружие при первом требовании, в их глазах читался лишь ужас и смущение. — Вы были обмануты ложными клятвами. Вы лишаетесь земель, титулов и изгоняетесь из Пиков. Возьмите семьи и уходите. Если вернётесь — станете вне закона, и любой сможет вас убить без суда.
Они упали на колени, бормоча благодарности за милость. Милости не было. Был расчёт. Мёртвые враги порождают мучеников. Изгнанные — лишь горький урок для других.
Остальные, ядро заговора, ждали своей участи в молчании.
— Остальные будут работать, — объявил я. — В каменоломнях на севере. Десять лет. Может быть, тяжесть настоящего камня выбьет из голов иллюзии о «каменной» верности крови.
Стража повела их прочь. Двор опустел, если не считать слуг, отмывающих камни от алых подтёков. Я подошёл к Флорен. Она смотрела на меня, и в её зелёных глазах не было ужаса от увиденной жестокости. Было понимание. И грусть.
— Алекс будет жить, — тихо сказала она. — Рана глубокая, но не смертельная. Твоя магия... помогла стабилизировать.
— Он защитил тебя, — сказал я. — Его долг. Но моя вина — что тебя вообще было нужно защищать.
Она покачала головой и прижалась лбом к моей груди. Браслет на её запястье был тёплым. Я обнял её, чувствуя, как дрожь усталости и адреналина наконец начинает отпускать.
Но еще один приговор оставалось вынести.
***
Башня Безмолвия стояла на самом северном утёсе, где ветра выли, как призраки, а солнце появлялось редко. Не тюрьма в привычном смысле. Мавзолей для живых. Её стены были пропитаны древними чарами, которые гасили не магию — гасилизвук. Любое слово, произнесённое внутри, умирало, не родившись. Любой крик застревал в горле, не находя выхода. Это была камера абсолютной, немой изоляции. Ироничное наказание для того, чьим оружием всегда были слова, шёпот, интриги.
Я поднялся по спиральной лестнице один. Дверь в её камеру — гладкая каменная плита — отъехала при моём прикосновении. Внутри было просто: кровать, стол, стул, маленькое зарешёченное окно, выходящее на вечные туманы севера. И она.
Солария сидела на стуле, спиной к двери, глядя в окно. Она была в простом сером платье, лишённом каких-либо украшений. Её гордая осанка не изменилась, но в ней появилась каменная, неживая застылость.
Я вошёл и остановился в шаге.
— Мать.
Она не обернулась. Не могла или не хотела — я не знал. Магия Башни уже обволакивала её, готовясь навеки запереть внутри её собственного молчания.
— Твой суд состоялся, — сказал я, и мой голос прозвучал глухо в этом поглощающем звук пространстве. — Не мной. Тобой самой. Ты выбрала тень вместо света. Склеп вместо сада.
Я сделал паузу, глядя на её неподвижный профиль.
— Ты говорила о наследии. О чистоте. Но ты забыла, что любая кровь, не питаемая жизнью, становится ядом. Любой трон, не окружённый живыми, а не раболепными, — становится гробницей. Ты хотела короля-статую на мёртвом троне. Я же… — я посмотрел в туман за окном, представляя далёкий, уже отстраивающийся Сад Сердца, — я выбрал быть стражем у живого сердца. И его садовником.
Она медленно повернула голову. Её глаза, такие же золотые, как мои, были пусты. В них не было ни раскаяния, ни даже той безумной ярости, что была в капелле. Было лишь холодное, тлеющее презрение. И непробиваемую уверенность в своей правоте. Она не слышала моих слов. Она слышала только эхо своих собственных.
— Мой трон будет цветущим садом, мать, — тихо сказал я. — А твой… твой всегда был и останется пустотой. Прощай.
Я развернулся и пошёл к выходу. Не оглядывался. За моей спиной не раздалось ни звука. Только плотная, давящая тишина Башни Безмолвия, навеки поглотившая последнюю тень старой эры.
Каменная плита закрылась за мной с тихим шелестом. Я стоял на ветру, вдыхая холодный, свободный воздух. Внизу, в долине, уже зажигались огни замка. Там ждала она. Там ждала работа. Там ждала жизнь — сложная, раненная, но живая.
Я спустился вниз, чтобы её продолжать. Чтобы защищать. Чтобы строить. Чтобы царствовать не как дракон над грудами камня, а как страж у цветущего сердца своих гор. И этот рёв — рёв защитника, а не завоевателя — отныне был моим единственным законом.

Глава 40. Сад для Дракона

Флорен
Сад Сердца дышал. Не тихим, настороженным дыханием выздоравливающего, а полнокровным, мощным ритмом жизни. Воздух был густым и сладким — не от гнили, а от смеси десятков ароматов: пряной мяты, медового клевера, горьковатой полыни и того неуловимого, тёплого запаха магии, которая теперь струилась здесь не как осаждённая крепость, а как полноводная, щедрая река.
Я стояла на краю центральной клумбы и не могла наглядеться. Праматерь, та самая первая Огненная Лилия, была теперь мощным, раскидистым кустом. Её стебли, подобные выкованному из рубинов и янтаря металлу, держали десятки бутонов, и часть из них уже раскрылась, пылая в лучах закатного солнца, будто живые угли. Но не они одни царили здесь.
Рядом, на специально возведённой каменной гряде, цвели мои дети — гибриды. «Лунные колокольчики» — нежные, серебристо-голубые чашечки, чьи семена когда-то лежали в кармане моего лабораторного халата, привезённые с пробной площадки под Сочи (пришлось долго уговаривать Лираэндора, чтобы он отправил в мой мир мага, через то зеркало-портал и достал эти семена). Здесь, под куполом Пиков, напитанные магией, они приобрели фосфоресцирующее свечение и лёгкий аромат, напоминающий о ночном горном воздухе. И переплетались они с плетистой «Огненной розой» — моим самым дерзким экспериментом. Я скрестила выносливый, почти неистребимый шиповник с пыльцой Огненных Лилий. Результат был поразительным: упругие стебли, покрытые не колючками, а мягким, похожим на бархат мхом, несли цветы — не алые, а переливчатые, от нежно-кораллового у сердцевины до густого, почти чёрного пурпура по краям лепестков. Они не горели, а тлели, как добрые угли, и пахли дымом, мёдом и… чем-то неуловимо родным, земным. Символ двух миров, сплавленных в одно целое. Как и я сама.
Нимбус, свернувшись в сияющий клубок энергии, мирно спал, левитируя на уровне моего плеча прямо над кустом Огненных Лилий. Во сне он подрагивал, и от его ровного, тихого дыхания колыхались ближайшие лепестки, рассыпая в воздухе крошечные искорки. Я улыбнулась, протянула руку и едва коснулась его пушистого сияющего бока.
— Спасибо, — прошептала я. — Что привёл его ко мне. И меня — к нему.
Нимбус во сне громко и довольно заурчал. Его мурлыканье, обычно такое тихое, сейчас отдавалось в воздухе низкой, успокаивающей вибрацией, вторившей гудению земли под ногами.
Неподалёку, на аккуратных грядках «Сердец плодородия» — магических гнёзд, созданных по чертежам Академии, — кипела радостная работа. Элвин, выпачканный землёй с головы до пят, с триумфом поднял над головой первый созревший плод — огромную, идеальной формы тыкву с причудливым серебристым узором на кожуре.
— Смотрите! — крикнул он, и его обычно меланхоличное эльфийское лицо сияло чистейшей радостью ребёнка. — Веснушчатая лунная! Полностью созрела за три недели!
Мира, стоя на коленях у соседней грядки с целебными травами, залилась смехом.
— Не ори, Элвин, ты Нимбуса разбудишь! И мои «тихоцветы» напугаешь!
Но и она не могла скрыть восторга, аккуратно срезая первые стебли шалфея, листья которого уже отливали легким магическим перламутром. Их радость была и моей радостью. Это была не моя единоличная победа. Это был урожай, взращённый общими руками: её магией, его знанием земли, чертежами Орвина, поддержкой Алекса (уже встающего на ноги, к нашему облегчению), и даже молчаливым благословением Ториана, который теперь часто приходил в Сад просто посидеть на скамье, слушая его голоса.
Я построила себе дом. Не из камня и стёкол, хотя и покои были теперь уютны и светлы. Дом — это вот это пространство, где каждый лист, каждый цветок, каждый счастливый возглас Элвина был кирпичиком в стене моего нового мира. Я была дома.
Шаги, тихие, но уверенные, послышались за спиной. Я не обернулась. Я знала эту поступь. Знало её и всё моё тело, и сад вокруг, казалось, затихал на мгновение, прислушиваясь.
Он остановился рядом. Не касаясь. Просто был. Его присутствие было таким же осязаемым, как тепло от Огненных Лилий.
Долго он молча смотрел на буйство красок и жизни перед нами. Потом его голос, низкий и чуть хриплый, нарушил тишину.
— Ты сделала камень цветущим.
Я закрыла глаза, впитывая эти слова. Не «ты вырастила сад». Не «ты исцелила землю».Ты сделала камень цветущим. Для существа, чья суть — камень, огонь, несокрушимая твердь, это было больше, чем комплимент. Это была исповедь. Признание в том, что я коснулась самой сердцевины его мира и не сломала, не осквернила, а подарила ему новую, немыслимую форму бытия. Для дракона — это и было высшим признанием в любви. Всё, что было диким, одиноким и неприступным в нём, признавало ту жизнь, что я принесла с собой.
Я открыла глаза и повернулась к нему. Его золотые глаза были спокойны, в них не бушевал огонь битвы, не сверкали молнии гнева. В них отражалось закатное небо, пылающие лилии и моё собственное лицо.
— Он и так цвёл, — тихо ответила я. — Просто забыл, как это делать. Я лишь… напомнила.
Он покачал головой, и в уголке его губ дрогнуло подобие улыбки.
— Нет. Ты принесла сюда иной закон. Закон не выживания, а изобилия. Не стойкости, а гибкости. И камень… научился ему.
Он сделал шаг ближе. Потом медленно, с какой-то почти церемониальной торжественностью, взял мою руку — ту, что носила его браслет. Его пальцы были тёплыми и шершавыми. Он не стал целовать её. Он поднёс её к своей груди и прижал мою ладонь к ткани камзола, прямо над сердцем.
Я почувствовала под тканью и кожей ровный, мощный удар.Бум. И ещё.Бум. Биение сердца дракона. И — слабый, но отчётливый отзвук чего-то твёрдого и гладкого, будто под самой кожей лежала пластина чешуи, согретая кровью. Это был не просто жест. Это было открытие последней двери. Отдача последнего ключа от самой защищённой крепости — его собственного, уязвимого, живого сердца. Он доверял мне не только свою силу, но и эту точку абсолютной беззащитности.
Я не сказала «люблю». Это слово уже звучало в каждом дуновении ветра в Саду, в каждом биении его сердца под моей ладонью, в мурлыканье спящего духа-хранителя над нами. Я просто придвинулась ближе, положила голову ему на плечо, и мы стояли так, смотря, как последние лучи солнца зажигают алым огнём гибридные розы и заставляют лунные колокольчики светиться изнутри собственным, нежным светом.
Сад цвёл. Камень пел. Дракон обрёл покой. А я, наконец, обрела то, чего даже не знала, что ищу: не временное пристанище, не место службы, а настоящий, живой, бесконечно сложный и прекрасный дом. И я знала — буду сажать в нём розы, и лилии, и колокольчики. Буду растить новую жизнь. Вместе с ним.
Вместе — это и было тем самым волшебным словом, что превращало камень в сад, дракона — в защитника, а заблудившуюся чужестранку — в Правительницу Сердца, нашедшую своё место под чужими, ставшими родными, звёздами.

Эпилог

Флорен
Письмо из Вердании пришло с оказией — через старого торговца пряностями, которого Гвенда знала ещё со времён своей юности. Конверт был простой, из грубой серой бумаги, пах дымом дороги и далёкими лугами. Я развернула его в тишине своей рабочей комнаты в Академии, где пахло пергаментом, чернилами и сушёными травами.
Гвенда писала коротко, по-деловому, но между строк читалась тёплая, спокойная удовлетворённость. Верданские дела налаживались, её маленькая гильдия процветала, соседи перестали коситься на «ту самую, что водится с драконами». Она спрашивала о здоровье, о Саде, в конце, после подписи, было приписано: «А в городском саду той весной зацвели яблони так буйно, как не цвели лет двадцать. Наверное, эхо твоей работы долетело. Мир тебе, дитя. И покой».
Я перечитала эти строки, ожидая привычного укола тоски, острого воспоминания о запахе моря и бетона. Но ничего не пришло. Вернее, пришло — но это было тихое, светлое чувство, похожее на воспоминание о хорошем, но законченном сне. Не боль, а благодарность. Тот мир был прошлым. Этот — настоящим. И в этом настоящем был покой. Не пустота, а глубокое, наполненное смыслом умиротворение.
Я улыбнулась, сложила письмо и убрала его в шкатулку с другими памятными вещами — засушенным цветком первой Огненной Лилии, старыми чертежами Сада. Сердце было лёгким.
Каэльгорн
Тронный зал был погружён в послеполуденную дремоту. Лучи солнца, пробиваясь через высокие витражи, рисовали на полированном каменном полу разноцветные блики. Воздух был тих, нарушаемый лишь мерным похрапыванием, доносящимся с самого трона.
На моём, дубовом, украшенном резными драконами троне, свернувшись в идеальный сияющий шар, спал Нимбус. Его бока ритмично вздымались, а лучики синего света, исходившие от него, пульсировали в такт снам. Придворные, проходившие через зал по своим делам, лишь искоса поглядывали на спящего духа и аккуратно обходили возвышение, стараясь не шуметь. Никто не возмущался, не кашлял для привлечения внимания. «Сияющий советник на троне» стал за эти месяцы такой же привычной деталью интерьера, как гобелены на стенах или факелы в железных скобах. Абсурдное стало новой, живой нормой.
Я стоял у большого стола, разложив карту Хрустальных Пиков. На неё уже были нанесены не только старые крепости и рудники, но и новые, зелёные отметки: «Сердце плодородия — долина Яшмового Ручья», «Опытная станция Академии — предгорья Седых Грив», «Питомник гибридных культур — у подножия Водопада Предков». Карта дышала не обороной, а ростом. Не страхом, а планом.
Дверь открылась без стука, и вошла она. В её руках был свёрток с письмом, но по лицу я видел — никаких теней. Только лёгкая улыбка.
— Вести из старого мира? — спросил я, отрываясь от карты.
— Вести о том, что в нём всё хорошо, — ответила она, подходя. — И что в нашем — ещё лучше.
Она положила руку на край карты, её пальцы коснулись зелёной отметки у Водопада Предков.
— Орвин говорит, почва там идеальна для чайных роз. Хочешь посмотреть чертежи оранжереи?
Я хотел. Хотел смотреть на эти чертежи, на карты, на её лицо, озарённое искрой нового замысла. Будущее перестало быть тяжёлой ношей, ожиданием удара из темноты. Оно стало похоже на этот Сад — бесконечным, многослойным, требующим труда, но сулящим невиданные плоды и красоту. Садом, который мы будем взращивать вместе.
Оба
Они вышли в Сад Сердца на закате. Воздух был тёплым, напоённым вечерними ароматами. Элвин и Мира уже закончили свой день, оставив инструменты, аккуратно сложенные у сарая. В тишине было слышно, как жужжат последние пчёлы, снующие между чашечками лунных колокольчиков.
Они остановились у гибридных роз. Цветы, тлеющие глубокими, бархатными оттенками, казались в сумерках живыми существами, берегущими своё внутреннее тепло.
Сзади послышались медленные, твёрдые шаги. Они обернулись. Ториан шёл по дорожке, опираясь на свой простой посох. Он выглядел… спокойным. Тяжесть вечной настороженности, казалось, наконец отошла от его плеч.
Он подошёл, кивнул Флорен, а потом его взгляд упал на розы. Долго смотрел. Потом произнёс, голос его был тихим и чуть хриплым:
— Они крепче, чем чистокровные. Глубокие корни.
Флорен почувствовала, как комок благодарности подступил к горлу. Она лишь кивнула. Это была высшая похвала от того, кто веками боготворил чистоту линий.
Затем Ториан повернулся к сыну. В его ледяных глазах была сложная гамма чувств — сожаление, гордость, усталость и странная, новая легкость. Он не сказал ничего. Просто поднял руку и крепко, по-мужски, положил её на плечо Каэльгорна. Жест был тяжёлым, значимым. Это было и примирение, и передача эстафеты. Признание того, что бразды правления, забота об этой земле и её будущем, теперь полностью лежат на этих плечах. И что он, старый дракон, доволен тем, кому их передаёт.
Каэльгорн поставил свою руку поверх отцовской. Миг тихого понимания прошёл между ними.
Три поколения стояли в цветущем Саду. Мудрость прошлого, израненная, но выстоявшая. Мощь настоящего, закалённая в боях и научившаяся цвести. И тихая, упрямая надежда будущего, воплощённая в каждом новом ростке, в каждой намеченной на карте точке роста.
Они медленно пошли дальше, к фонтану, который теперь журчал не для красоты, а питая новый ручей для огородов. Каэльгорн обнял Флорен за плечи, глядя на расстилающуюся перед ними панораму возрождённой долины.
— Это только начало нашего сада, — сказал он, и в его голосе не было тяжести долга, а лишь предвкушение большого труда и больших чудес.
Флорен прижалась к нему, глядя на первую, робкую звёздочку, загоравшуюся в синеве над горами.
— А самые красивые розы, — улыбнулась она, — ещё впереди.
Высоко на балконе тронного зала, на резном каменном парапете, проснулся маленький синий дух. Нимбус зевнул, растянулся, и его сияние озарило опустевший зал мягким светом. Он огляделся: трон был пуст, люди ушли туда, где пахнет землёй и жизнью. В его звёздных глазах мелькнуло глубокое, довольное понимание.
Наконец-то все на своих местах,— промелькнула в пространстве беззвучная мысль, доступная, быть может, только самому воздуху Пиков.Теперь можно спать. Или… может быть поиграть с тем облаком… Оно похоже на пушистую мышку.
И, весело подёргивая кончиком хвоста, Нимбус оттолкнулся от парапета и взмыл вверх, навстречу опускающейся ночи и первой настоящей звезде, зажигающейся над цветущим сердцем каменного мира.
Конец
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